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Аннотация
Как можно за несколько дней пустить под откос свою жизнь? Легко! Сначала в наш захолустный городок назначили нового инквизитора. Затем я неудачно попыталась его соблазнить. Напилась, заказала гордеца демону – и понеслась! Я оказалась в самой гуще заговора, чтобы избежать тюрьмы, изображаю чужую невесту – не слишком ли много для одной ведьмы? Прибавьте желание неизвестных меня убить, нежданное обретение сомнительных родственников и любовь, тогда картина станет полной.


Ольга Романовская
Яду, светлейший?


Глава 1 

По закону подлости плохие новости неизменно выбирали ясные погожие дни. Крайне редко они наведывались ко мне в пасмурные, дождливые и промозглые и касались обычно внезапно закончившихся ягод шиповника, мышиных хвостиков и загнивших цветков полевой ромашки. Жутко неприятно в самый сезон! Приходилось накидывать плащ и, шлепая по грязи, отправляться на поклон к коллегам. Они тебе ягодок, ты им корешок, и все довольны.
Вы, наверное, догадались: я ведьма. Правда, без патента, потому как от него одна морока. Дело не в деньгах — в куче проверок и бумажек. Для трав один журнал заведи, для ядов — другой. Езди, отчитывайся, что и где собрала, как потратила. А людям помогать когда? Примерно так же рассуждал наш волостной инквизитор, поэтому смотрел на соблюдение законов сквозь пальцы. В провинции своя специфика, в нашей глуши тем более, нечего здесь плодить столичную бюрократию. Вдобавок Мозе Аджис отлично понимал, привороты и прочую темную магию не запретишь, откажет одна ведьма, так другую найдут, в соседней волости. Закон законом, а человеческую натуру не изменишь. Не легче ли притвориться, будто ничего такого во вверенных тебе землях нет, и исправно получать подарки от благодарного магического сообщества? Я тоже регулярно возила мешочек злотых. Съездишь так раз в год в Колзий, центр одноименной волости, поболтаешь по душам, заговоришь Мозе поясницу (мучился, бедняга, от радикулита) и твори, что хочешь.
Так было до сегодняшнего дня, когда мир без предупреждения перевернулся с ног на голову.
Утром у ведьмы обычно тихо, посетители предпочитали вечерние и ночные часы, поэтому с чистой совестью занялась сортировкой запасов. Часть нужно выбросить, часть обрезать. Рядом, на столе, лежал блокнот, куда я записывала закончившиеся ингредиенты. К примеру, дьявольский коготь почти весь вышел, надо бы наведаться в Колзий, к Юргасу. Вот уж кто никому ничего не платил и чихал на инквизицию!
Вроде как (точной родословной Юргаса никто не знал, довольствовались слухами) потомственный темный маг, некромант, он держал трактир на окраине города, где собиралось всякое отребье. Если кого-то надо убить, это к Юргасу. Сам за работу он брался редко, но если уж, то качественно. Никто еще после его проклятий не выживал. Меня с ним связывали деловые отношения иного порядка. Снадобья требовали разных ингредиентов, далеко не все из них росли, плавали и летали в окрестных лесах. Названия некоторых и вовсе вызывали оторопь у неподготовленных людей. Юргас мог это все достать. И, главное, он никогда ничего не спрашивал, плати и уходи.
Я как раз развешивала на просушку пучки зверобоя, когда увидела в окно спешащую к крыльцу со всех ног Гражину, мою давнюю приятельницу. Сердце екнуло: не к добру! И хоть бы раз подвело шестое чувство…
— Слышала, — с порога, запыхавшись, брякнула Гражина, — старый светлейший-то того!
— Как — того?
У меня аж травы из рук выпали. Виделись же на прошлой неделе. Я очередной мешочек передала — жив-здоров был. Да, возраст, опять спина, но ничего серьезного. Инквизиторы, как и маги, живут долго, наверное, потому, что чужой кровью и слезами питаются.
— В отставку отправили, нового прислали. Говорят, — Гражина понизила голос, — проверять всех будут, аттестацию пройти заставят. И на все свой патент, за все отчитываться каждый месяц.
Беззаботно отмахнулась:
— А, который год грозят!
Чем хороша провинция, так тем, что здесь все решают связи. В столице напридумают разного, закон издадут, а на местах все по-старому. Никто ауру не смотрел, проверяющих под видом клиентов не посылал, мандрагору не отбирал, лишь бы злотые исправно платили.
Инквизитора тоже понять можно. Служба волостного магического контроля хуже ссылки: обязанностей ворох, сверху давят, снизу пинают и никакого карьерного роста. Поэтому мы, представители магического мира, заключили со светлейшим соглашение: он нас не трогает, а мы не доставляем ему проблем, если потребуется, сотрудничаем с властями. Не сомневалась, так будет и дальше.
Обидно, конечно, за этот год я уже заплатила, придется снова… Грабит новый инквизитор без ножа! Плакали твои мечты, Аурелия, об оранжерее, как бы дом заложить не пришлось. Это только в фантазиях обывателей ведьмы купаются в золотых водах, в реальности иной банковский клерк зарабатывает больше.
Гражина округлила глаза:
— Так уже письма разослали, неужели ты не получала?
Рассмеялась:
— Да у меня в почтовом ящике давно птицы поселились.
И все же мне стало любопытно. Оставив Гражину на кухне, готовить ромашковый чай — ей не повредит, — зашлепала по песчаной дорожке к калитке.
Почтовый ящик притаился за разросшимся кустом жимолости. Старомодный, с выдавленными на боковинах цветочками, он достался мне от прежней хозяйки. Я как раз закончила обучение, присматривала жилье, а тут домик подвернулся. И место хорошее: зеленое, тихо. По деньгам тоже сошлись.
Домик — наследство бывшей владелицы от некой дальней родственницы, простоял заброшенным пару лет, пришлось изрядно потрудиться, чтобы привести его в порядок. Выкорчевала сорняки, обустроила и огород, грядки с лекарственными растениями. Про цветы и ягоды тоже не забыла, яблоневому цвету и ведьма радуется. Фасад заново выбелила, а вот к мебели покойной отнеслась со всем почтением. И к старому креслу-качалке, и к коллекции фаянсовых котиков — все в целости и сохранности на своих местах.
Перемены в основном коснулись только чердака и кровли. Прежде она текла, а под стропилами гулял ветер. Теперь там сухо и тепло. Я организовала наверху небольшую кладовую, хранила то, что лучше не показывать. И так, иногда вызывала знакомых демонов: чайку попить, посплетничать. Если к нам присоединялась Гражина, играла с ними в карты на раздевание. Исключительно с мужчинами и, разумеется, вечно проигрывала — так под благовидным предлогом она пыталась разнообразить личную жизнь. Сами понимаете, шептунья хуже ведьмы, не с Юргасом же ей на сеновал ходить? Брр, как представлю его глазищи, любой демон симпатичным покажется.
Ржавый жестяной ящик не поддавался, сумела открыть его не с первой попытки. Ни на что не надеясь, засунула руку… и нащупала конверт. «Аурелии Томаско. Лично в руки». Вместо обратного адреса — оттиск печати со змеей и кинжалом, гербом службы магического контроля.
— Ну, убедилась?
Гражина неслышно возникла за моей спиной. Уф, напугала, не женщина, а призрак какой-то!
— Подожди паниковать, надо сначала вскрыть.
Чиркнув длинным ногтем по конверту, извлекла грозную бумагу на специальном бланке. Такого-то числа надлежит явиться, предоставить, подтвердить, иначе суд и тюремное наказание. Бесовщина какая-то!
— Я же говорила, конец нам пришел!
И без того бледная Градина побелела еще больше.
Мы с ней полная противоположность. Подружка — тощая блондинка, в чем только жизнь теплится, я — пышнотелая брюнетка. У нее глаза голубые, у меня зеленые. Она трусиха, а я с голыми руками на гуля пойду. А вот нечего мой цветок папоротника топтать! Обиженный гуль имел наглость пожаловаться волостному некроманту, мол, обижают кровиночку. Ну и отправился в вечное посмертие горсткой пепла: не любят у нас ябед.
— А, это они для столицы стараются. Новая метла и всякое такое. Не бери в голову!
Скомкав конверт, засунула его обратно в почтовый ящик.
Ни в жизнь не поверю, что светлейший променяет теплый кабинет на тряское седло. Больно нужно ему тащиться через леса и болота, разыскивать ведьм и бросать их в тюрьму. Да и камер на всех не хватит, не выпускать же по такому случаю воров и убийц.
— Да как не брать-то, когда суд, тюрьма?
Гражина принялась нарезать круги вокруг почтового ящика. Пришлось ухватить ее за шиворот, остановить, а то либо забор повалит, либо кусты потопчет.
— Тебе хорошо, — канючила подружка, — у тебя клиенты, знакомые, а мне каково? Найдут на ауре темное пятно и…
— Да заплачу я и за тебя тоже!
Вижу ведь, проблема в деньгах.
— А если он не возьмет?
— Безо всяких «если»! — отрезала я и подтолкнула подружку к дому. — Пошли чай пить. Тебе сразу две чашки налью.
Гражина жуткая паникерша. Палец порезала — к несчастью. Ласточки низко летают — к буре. Вот и теперь разволновалась из-за сущей ерунды. Письма они разослали… В газетах тоже много чего пишут, только у нас их не читают. И ничего, живы.

* * *
— Извините, не велено! — виновато развел руками аптекарь. — Без лицензии и регистрационного номера нельзя.
— Какого еще регистрационного номера?
Устало облокотилась о прилавок и поправила сползшую ленту шляпки. В обыденной жизни я ее не носила, но город есть город, тут нужно выглядеть презентабельно. К тому же на обратном пути, как раздам все заказы, я намеревалась заглянуть в службу магического контроля, познакомиться с новым инквизитором. И тут вдруг неожиданная напасть — аптекарь наотрез отказывался забирать у меня порошки и мази. Ну и платить, само собой.
— Разве вы не проходили аттестацию, госпожа Томаско?
Аптекарь подозрительно глянул на меня сквозь толстые стекла очков.
— Конечно, проходила! — пискнула я, не желая терять самого прибыльного клиента.
Аптека Мару — самая старая в городе, куда ходят сплошь «сливки общества». Все здесь дышит стариной, основательностью и деньгами: дубовые шкафы, серебряные весы, отполированный до блеска прилавок. И сам мэтр Мару, чуть полноватый мужчина в костюме-тройке. Он всегда гладко выбрит, надушен; в жилетном кармане золотые часы.
Прежде снадобья изготавливали здесь же, в задней комнате, но с помощью обаяния и женских чар («Ты достоин большего, милый, чем вечно получать тычки от хозяина») мне удалось сманить в столицу помощника аптекаря и ловко предложить свои услуги до того, как мэтр Мару наймет нового.
И вот руки оттягивала полная корзина всякой всячины, которую мне некуда деть. Приехала бы с утра, распродала бы на ярмарке, но я заспалась, добралась до города после обеда, когда все уже разошлись.
— Тогда вам регистрационный номер выдали, круглый такой.
Нахмурила лоб, изображая работу мысли.
— Ах да… Был такой, но я его потеряла. Полезла белье в речке полоскать и выронила. Ну, мэтр Мару, — навалилась грудью на прилавок, понадеялась пышными прелестями склонить чашу весов в свою пользу, — сделайте исключение! Всего один раз!
— Не могу! — заладил свое аптекарь. — Оштрафуют меня, а то и вовсе закроют, если возьму подпольный товар. Извините, госпожа Томаско, без лицензии вы вне закона.
Вот ведь гад! На грудь слюни пускал, мысленно облапал, а ничего не дал.
— Хорошо, я потом вернусь, с номером.
Натянув платье чуть ли не до подбородка, метнула на мэтра Мару убийственный взгляд, подхватила корзинку и ураганом вылетела из аптеки. Бедный колокольчик еще долго надрывался.
Ничего, я ведьма молодая, красивая, не мытьем, так катаньем сегодня же получу лицензию. Если инквизитор симпатичный, соблазню. Уродливый — подкуплю.

* * *
— К сожалению, светлейший принять вас не может, только по предварительной записи.
Выслушав меня, секретарь даже не поднял головы.
Как разительно изменилась приемная за какой-то месяц! Куда только подевались цветы? Вместо них теперь шкафы с бесконечными папками. Стол секретаря завален бумагами. Еще запись эта…
— Хорошо, Йозас, тогда я хочу записаться. Завтра можно?
Так и быть, еще раз до города прогуляюсь, для здоровья полезно.
— Нельзя, — тяжко вздохнул секретарь. — В связи с аттестацией все до осени расписано. Светлейший лично каждого экзаменует.
— Так уж и сам, без комиссии? — не поверила я.
Волость у нас магически одаренная, чуть ли не половина преподавателей колледжей и университета отсюда родом. Даже придворный маг был когда-то наш, колзийский. Это я к тому, что не справится инквизитор, не то что до осени, до конца жизни. Сдается, все это сказки, за закрытыми дверьми он взятки берет, а не ауры смотрит. Как бы так аккуратно выпытать, сколько приносить? Или не болеет ли чем светлейший, а то я подсобить рада, за патент и регистрационный номер-то.
— Какой он вообще? Молодой или старый?
— Молодой. Симпатичный.
Отвернувшись, взбила грудь в декольте, пощипала щеки.
Ну раз молодой и симпатичный, я готова. Но номер вперед!
— Проштрафился, поди, на прежнем месте, иначе почему его к нам сослали. А, Йозас?
Секретарь мужественно молчал, делал вид, что не слышит. Мы с ним давно знакомы. Это инквизитор новый, а Йозас служит в волостном управлении больше тридцати лет. Начинал посыльным, потом стал клерком, наконец, дорос до секретаря службы магического контроля.
— Говорят, он лучший выпускник столичного университета, — не выдержал-таки сплетник. — Где-то там стажировался, королевскую стипендию получал.
Эх, совсем молоденький, вот смеху-то, если я старше окажусь!
Однако болтовня болтовней, а снадобья до сих пор не проданы.
— Светлейший у себя?
Спросила и мысленно прикинула, как бы половчее обогнуть стол секретаря, оказаться у заветной двери.
— У себя, госпожа, у себя. Он теперь тут разве что не ночует, — с тоской добавил Йозас.
И так жалко его стало! Ладно, инквизитор, но подчиненного зачем мучить, чем он виноват, что ты перед Верховным выслужиться хочешь?
— Йозас, — заискивающе попросила я, — может, ты в уборную на минутку отлучишься, отвернешься там, а я мышкой?
Тот лишь покачал головой:
— Ох, накажут меня, госпожа Аурелия!
Да куда больше, бедняга и так наказан, будто при жизни к демонам угодил, архивы грешников перебирать.
— А я скажу, что воспользовалась заклинанием оцепенения. Ну?
Тишина. Вот ведь запугала новая метла!
Молитвенно сложила руки на груди:
— Йозас, миленький, ну мне очень надо! Обещаю, никто не пострадает.
И секретарь сдался:
— Хорошо, у меня как раз чернила заканчиваются, схожу за новыми.
Ну не золото же!
В порыве чувств запечатлела на щеке Йозаса поцелуй и, пританцовывая, направилась к двери. Для порядка, разумеется, постучала. Ну и лицо сделала страдальческое: начальство нельзя радостью пугать.
— Войдите! — послышалось неприветливое с той стороны.
Судя по голосу, действительно молодой, но не юнец.
Ну, с надеждой!
Инквизитора я заметила не сразу, несколько раз растерянно оглядела знакомый кабинет. Да и знакомый ли? К примеру, то странное кресло с железным светильником в форме подсолнуха над спинкой, я не помнила. Равно как того стола, уставленного разного рода пробирками и увеличительными стеклами. Я точно в службе магического контроля, а не в лаборатории?
— Доброго дня, светлейший!
Наконец обнаружив инквизитора за стопками бумаг высотой в человеческий рост, с широкой улыбкой направилась к нему. Пока я видела только его спину, но она произвела на меня благоприятное впечатление. Когда инквизитор обернулся, оно лишь укрепилось. Приемник Мозе оказался приятным молодым мужчиной лет двадцати пяти. Симпатичным, тут Йозас не обманул. Мягкие струящиеся темные волосы, карие глаза — вылитый инкуб! Лицо открытое, приветливое, но низко посаженные брови и линия подбородка не давали обмануться, передо мной вовсе не «сладкий мамин мальчик».
Одет просто, даже слишком просто: в белую рубашку и невнятные серые брюки. Повертев головой, обнаружила серый же камзол с золотистым кантом, небрежно переброшенный через спинку кресла. Сюртука не было вовсе.
— Простите, с кем имею честь?
Инквизитор отряхнул ладони и выбрался из бумажной крепости.
Ноздри затрепетали от исходившего от него мускусного запаха. Куда там прежнему светлейшему, сразу видно, передо мной столичная штучка.
Поставив корзину на пол, представилась:
— Аурелия Томаско, ведьма.
— Линас Клавел, инквизитор.
Хихикнула: забавно вышло.
— Вы, наверное, на аттестацию. Проходите, присаживайтесь, — он махнул на то самое странное кресло с лампой. — Я пока возьму ваше дело у секретаря.
— Дело?
Садиться на непонятную штуковину не хотелось, поэтому осталась стоять.
— Ну да, на каждую ведьму заводится личное дело. Вы когда записывались?
— Простите, я не записывалась.
Линас замер на полпути к двери, всем корпусом развернулся ко мне.
— В таком случае… — недовольно начал он.
— В таком случае — вот. И сверху деньгами. Сто злотых. Только я потом занесу, сейчас нет.
Зажмурившись, явила свои верхние прелести без покровов. Обычно они действовали на мужчин безотказно, но в этот раз вышла заминка.
— Что — вот?
Приоткрыв один глаз, убедилась, инквизитор не только не возбудился, наоборот, нахмурился еще больше.
— Женская грудь, — растерянно пояснила очевидное.
Может платье до пояса стянуть, потрясти? Или сразу юбку задрать — как там у них в столице положено?
— Это я и сам вижу, мне она зачем?
— Ну как же, — заерзала, пытаясь без ущерба для платья оголиться чуть больше, — вы мне патент, регистрационный номер, я вам — удовольствие.
— Вот как?
Прищурившись, Линас наконец уделил внимание тому, что ему столь усердно предлагали. Судя по брезгливо поджатым губам, остался недоволен.
— Прикройтесь, госпожа-как-вас-там, и всего хорошего! Запись на аттестацию у секретаря. Обещаю, вашу ауру я осмотрю с особым пристрастием и исключительно при свидетелях.
С тем же успехом он мог в меня плюнуть.
— Подавись!
Пылая от переполнявшего меня гнева, швырнула в него корзиной и, едва не снеся дверь с петель, вывалилась в приемную. Там отдышалась, привела себя в порядок и улыбнулась только-только вернувшемуся Йозасу:
— На кое число там последняя запись на аттестацию? Внеси мое имя на двести лет позже.
Обойдусь я и без регистрационного номера, и без аптеки Мару, и без Колзия, в Малых ямках тоже работы хватает.

Глава 2 

— Что ты сделала?!
Гражина уставилась на меня так, будто моя кожа покрылась бородавками. На всякий случай проверила — нет, по-прежнему гладкая, чистая. А некоторым не нравится. И я тоже.
Вот уже два дня мысли об упрямом, самонадеянном и далее по списку инквизиторе не давали покоя. Я даже к Юргасу заглянуть забыла, настолько разозлилась. Впрочем, и к лучшему. Просто так к Юргасу лучше не соваться, нужно подготовиться. Если сомнительным личностям, которые вечно столовались в его трактире, хватало едкого словца или, на худой конец, проклятия, то с темным магом мне не совладать. Лучше заранее продумать, что ему предложить, чтобы не оказаться в кабале. Вот кем бы Линасу заняться, да струсит, это не отчеты плодить и регистрационные номера выдавать.
— Ясное дело, у мужика проблемы. Стал бы лучший выпускник, красавчик, обладатель серебряной ложки во рту устраиваться волостным инквизитором? Такие оседают в столице, крутят любовь и женятся на дочках министров. А этот… Ни один мускул не дернулся, словно я ему отбивную предлагала.
Смачно откусила румяное яблоко и одним пальцем, небрежно перелистнула страницу старинного гримуара. Он достался мне от бабушки, а ей — от ее бабушки. Словом, вещь старинная, надежная, с рисунками тушью на полях, многочисленными пометками. Я тоже оставляла свои, вносила посильный вклад в развитие ведьмовства. Без ложной скромности, в свои двадцать три года я добилась определенных успехов, недаром столько времени проводила на кухне, подбирая новые сочетания и проверяя их на мышах. Последние поумнели и обходили мой дом стороной, дошло до того, что приходилось за деньги покупать у ребят.
Сейчас мне требовалось найти одно запретное заклинание — рецепт приворотного зелья. Обычно я такими делами не занимаюсь, но Агнешка буквально свела меня с ума. Люблю-не-могу, утоплюсь, если не будем вместе. Ходила попятам, канючила. Я неизменно отказывала, но раз с аптекой не выгорело, придется возмещать убытки. Да и вообще, я теперь ведьма свободная, пора расширять сферу деятельности. Я и расширила, вытащила гримуар. Много ли на «воде красоты» да заговорах от кашля заработаешь! А тут приворот, порча, яды, проклятия разные. К примеру, можно усыпать лицо соперницы веснушками или в ответственный день вызвать у нее понос. И жива останется, и мне заработок.
— Так он красивый?
Лицо Гражины приобрело мечтательное выражение.
Усмехнулась:
— Полагаешь, ему костлявые блондинки нравятся?
— Ну, на тебя же он не польстился, почему бы мне не попробовать?
Судя по бесенятам в глазах, она не прочь была сыграть с Линасом в карты на раздевание. Даже чуточку жалко инквизитора стало. Не понял пока, болезный, какое осиное гнездо разворошил. Гражина и вовсе его на себе женит. Ей семью хочется, детишек, но все никак. То ли внешность мужчин смущает, то ли род занятий. Хотя бояться там абсолютно нечего: Гражина умела «зашептать» любую хворь, физическую или душевную, а в остальном одуванчик одуванчиком.
А что, если?..
Отогнала от себя притягательную мысль, но она упорно вернулась вновь.
Ведьма я или нет, неужели спущу оскорбление? Я к нему со всеми прелестями, а он!..
Осталось только выяснить, согласна ли потенциальная невеста.
— Хочешь его?
— Кого?
Закатила глаза:
— Инквизитора, красавчика нашего.
Заодно фамильное зелье испытаю, не желаю абы что клиентам продавать. Вдруг не влюбится Петрусь в Агнешку, а мне деньги возвращать, репутацию портить.
Подружка отмахнулась:
— Вечно ты шутишь, Аля!
— Даже не думала.
— Но ведь это противозаконно.
А у самой глаза заблестели. На благодатную почву упали мои слова.
Состроила кислую мину:
— Чихала я на его бумажки! Это ты у нас паникерша, каждой гербовой бумаги боишься.
— Так ведь как не бояться, когда…
— Тсс!
Запечатала пальцем ее губы. Не желаю больше слышать о карах столичных и регистрационных номерах, все равно их скоро отменят. С моей помощью. Первый закон жизни — не переходи дорогу ведьме, а то хуже станет.
— Значит, так, — убедившись, что поток возражений иссяк, зашелестела страницами гримуара, — я зелье сварю, а ты после сама решишь, нужен он тебе или нет. Хотя мужчина действительно симпатичный, года на два старше меня, темненький, вежливый, спокойный.
— На словах-то все сказка, только как ему зелья подлить? Положим, запишусь я на аттестацию, но это еще когда будет! Да и вдруг он там не один, свидетелей приведет, как с тобой грозился.
В этом вся Гражина, соткана из страха и сомнений. Мы с ней противоположности не только во внешности, но и по характеру.
— А голова тебе на что? — Постучала кулачком по затылку. — Прикинься дурочкой, упроси Йозаса допустить до начальственного тела. Мол, познакомиться хочешь, уточнить детали какие. Только непременно жаркий день выбери, чтобы светлейшего мучила жажда. А тут ты в лучшем платье, с чаем в туеске. Главное, моей ошибки не повторяй, не оголяйся сверх меры, иначе заподозрит неладное, пить откажется. И сама с ним за компанию выпей, чтобы бдительность усыпить.
Приворот на ведьму не действует, хоть на обычную, хоть на шептунью.
— Сама-то почему приворожить не хочешь, мне отдаешь, раз такой красавчик? — подозрительно прищурилась Гражина. — Покажи сначала своего кота-инквизитора в мешке. Может, я и в поиске, — она эффектным движением перебросила косу с одного плеча на другое, глубоко вздохнула, до предела натянув тонкую ткань на груди, — но на первое попавшееся не кидаюсь. И вообще, подружка, ты приворот временный сделай, не хочу я замуж за инквизитора. Так, приятно проведу время, аттестацию отменю и обратно. Не у одной тебя клиенты, я своих терять тоже не хочу.
Экая проблема, хочет взглянуть, покажу.
Пробежав глазами оглавление, открыла гримуар на нужной странице. Так, что там у нас?.. Все имеется, осталось только с чердака принести.
Помешивая колодезную воду на небольшом огне, перетерла между пальцев щепотку цветков акации, дождалась, пока она поварится пару минут и добавила корня одуванчика на кончике ножа.
Нетерпеливая Гражина сопела в ухо, нервировала. Не выдержав, отправила ее зажечь ладанку.
— И волосы, волосы непременно распусти!
— Не маленькая, знаю! — огрызнулась она.
Порой казалось, из нас двоих я старшая, хотя это не так, подружке уже к тридцати.
Гражина местная, родилась в избушке у самого леса, собственно, там до сих пор и жила, хотя в Малые ямки наведывалась часто. Отец у нее пушного зверя бил, мать — потомственная знахарка. Поговаривали, будто мужа своего она у смерти отшептала, нашла, раненного, на опушке, пригрела. А тот, молодец, не струсил, отблагодарил, женился.
Мое детство прошло на окраине Колзия. Мать воспитывала меня одна, как до этого ее — ее мать. Так уж повелось, рожали в нашей семье без мужа, вроде как силу колдовскую берегли.
Матушка работала на Юргаса, а я не захотела, взбунтовалась, уехала учиться разным премудростям к двоюродной тетке в соседнюю волость. Вернулась уже после матушкиной смерти, продала дом, купила этот: не желала оставаться в Колзии, Юргас бы не отстал. Вроде, зла на меня он не держал, отпустил, но кто ж его знает! У него на лице одно, а в душе совсем другое. И не стареет вовсе, точно демон какой или слуга Чернобога!
Тяжелый аромат ладана щекотал ноздри; от него чуть кружилась, болела голова. Ничего, еще немного потерплю, открою окна.
Продолжая помешивать воду по часовой стрелке, думала о Линасе, представляла его. В моих фантазиях обнаженный до пояса инквизитор сидел у моих ног, по-собачьи смотрел в глаза. В моих руках поводок, его горло сковывает ошейник. А рядом Гражина, с плеткой наготове. Ничего, хороший мальчик, мы тебя накажем. Взял бы золото, не получил бы проблем.
Бросила в бурлящую воду пару цветков бархатцев, следом — совсем чуточку мастики. От котла повалил густой пар. Пора выбросить из головы фантазии и перейти к делу.
Сосредоточилась на человеке, которого хотела увидеть.
— Покажи мне, вода, Линаса Клавела, живого или мертвого. Где он, что он, ничего не утаи, яви в тот же миг!
Змейкой заструилось над водой заклинание, смешалось с паром.
Затаила за спиной дыхание Гражина.
Пар рассеялся, явив на абсолютно спокойной глади воды лик светлейшего. Разумеется, одетого, только почему-то он не сидел в своем кабинете, а стоял возле моей калитки. Ее я признала сразу — по ржавому почтовому ящику, вьюнку и облупившейся зеленой краске.
— Ничего не понимаю!
Покачав головой, уступила место у котелка Гражине — пусть оценивает будущего любовника.
— А он ничего, мне нравится!
Полетело мне в спину. Я же, нахмурившись, выглянула в окно. Может, показалось? Увы, заклинание сработало четко, на крыльцо поднимался Линас Клавел. Спасибо, один, без подручных, но явно при исполнении, раз расстегнут на все пуговицы, даже значок инквизитора на синий сюртук нацепил. И не жарко — май у нас теплым выдался.
— Быстро, прячь тут все!
Задернула занавеску и оттащила недоумевающую Гражину от котелка. Поколебавшись, потушила огонь и вылила воду в первую попавшуюся посудину. Потом разберусь, сейчас некогда.
— Ладанку гаси! Ну же!
Лихорадочно сгребла остатки трав со стола, но убрать не успела: в дверь постучались.
— Судьба твоя пожаловала, — одними губами сказала Гражине и, нацепив на лицо вежливую улыбку, отправилась открывать.
Надеюсь, подруге хватит ума незаметно отнести все наверх, пока я заговариваю зубы светлейшему? Меньше всего на свете хотелось, чтобы он узнал, что мы им интересовались.
— Добрый день!
Линас склонил голову в легком поклоне.
— Какими судьбами, светлейший?
Загородив проход, не давала ему войти и, рискуя заработать косоглазие, посматривала, как там Гражина. До чего же неповоротливая! А шуму-то, домовой лучше справился бы. Но, увы, прошлая хозяйка столь ценным приобретением не озаботилась, а мне все было недосуг. Потому как на поиски бесхозного домового, его приручение нужно время, а оно, как известно, деньги.
— Да так, решил познакомиться поближе, раз вы так настаивали.
Запомнил-таки, нашел. Не иначе, лично о времени аттестации уведомить. А вот я не приду, потому как слов назад своих не беру.
— Я? — невинно захлопала длинными ресницами. — Полно, светлейший, я всего лишь скромная деревенская ведьма…
Бам — Гражина очень вовремя громыхнула котелком. Что-то я не удивлена ее бедственному положению в личной жизни. Кому нужна девица, у которой все валится из рук.
— Кто у вас там?
Линас попытался заглянуть мне через плечо. Пришлось ногой захлопнуть дверь на кухню — спасибо, прихожая маленькая, дотянулась.
— Мыши.
Улыбка растянулась от уха до уха, рискуя превратить меня в плод некромантских фантазий.
— Мыши? — Линас иронично приподнял брови. — Вот уж не думал, что от них столько шума!
— А это большие. Крысы. Я… я их развожу. На продажу.
Импровизация никогда не была моим коньком. В данном случае она и вовсе грозила обернуться петлей на шее.
Линас принюхался и укоризненно покачала головой:
— Врать нехорошо, особенно инквизитору. Занимались ворожбой без лицензии?
— Что вы, светлейший! Так, с подружкой баловались, на женихов гадали. Ей брюнет выпал, мне блондин — сущая ерунда!
— Вы за дурака меня держите?
Настроение душки-Линаса стремительно портилось, а вместе с ним учащалось биение моего сердца. Шутки шутками, все могло закончиться скверно.
— Н-н-не… Нет.
Взмахнув копной темных волос, предприняла повторную попытку обольщения: иного способа спастись нет.
— Вы совсем не дурак, светлейший. — Шагнув к гостю, игриво провела пальчиком по его плечу, томно вздохнула. — Наоборот, поразили меня в самое сердце. Я безмерно польщена…
Не закончив фразы, потянулась к его губам, чтобы привычным способом направить мысли мужчины в нужное русло… и коснулась пустоты. Линас не только остался холоден, он оттолкнул меня! Пока я, обескураженная, приходила в себя, инквизитор уже отворил дверь кухни, где, разумеется, нос к носу столкнулся с Гражиной.
— Добрый день! — пискнула она, пряча за спиной банку с бархатцами. — Прекрасная погода, не правда ли?
— Тоже ведьма? — прищурившись, безошибочно определил Линас.
Похоже, я просчиталась, никуда его не сослали, он идейный, что хуже всего.
Ну почему в нашу волость, почему не в соседнюю? Или одна из малехских ведьм стала любовницей Верховного инквизитора и надумала нам отомстить? Мы, колзийские, негласно с ними соперничали: у кого предсказания точнее, зелья гуще, а приворот крепче. С приездом Линаса соревнование потеряло смысл, можно заранее отдать первое место.
— Шептунья, светлейший.
Гражина бессовестно пожирала инквизитора глазами. Могла бы, в свою избушку уволокла, на постель уложила, но не по зубам он ей. Смотрит холодно, отстраненно. Выходит, рыжих любит, раз блондинки и брюнетки не по душе. И непременно очень полных.
— Что у вас в руках? Покажите! И заодно предъявите регистрационный номер.
Кокетство сползло с лица Гражины как снег с крыши по весне. Переминаясь с ноги на ногу, она вопросительно покосилась на меня. Глазами ответила: «Дай уж, все равно заберет». Сама же аккуратно, стараясь не задеть, протиснулась между Линасом и косяком и сунула гримуар под платье. Уфф, самое ценное спасла!
— Бархатцы.
Инквизитор даже крышку открывать не стал. Молодец, в травах разбирается.
— А теперь покажите зелье.
— В окошко вылили, — дружно соврали мы.
— Тогда котелок, мне и остатков хватит.
— Вымыли.
Не хватало только, чтобы он свое лицо в каплях увидел!
— Опять придется все самому! — посетовал в пустоту Линас и вытянул руку.
Ахнула, когда из ямочки его ладони пучком вырвались тончайшие серебряные нити, паутиной оплели кухню. Над полкой, куда Гражина убрала кувшин с зельем, они окрасились фиолетовым.
— Надо же!
Вздох восхищения сорвался с губ прежде, чем успела заменить его более соответствовавшим ситуации пожеланием растерять магические способности.
— Господин Аджис вас избаловал, не вылезал из кабинета. Со мной будет по-другому, я наведу в волости порядок.
Линас шагнул к полке. Чуть поколебавшись, рука ухватила нужный кувшин. Исследовал он его тем же образом — с помощью паутины серебряных нитей.
Так вот она какая, магия инквизитора! В одном Линас прав, прошлый светлейший ей не пользовался, на моей памяти уж точно.
— Заклинание проявления образа. Надо же, — в голосе мелькнуло насмешливое удивление, — вы и такое умеете?
Буркнула:
— Я много чего умею.
— Я заметил! — усмехнулся инквизитор.
Поставив кувшин на место, он обернулся ко мне. Взгляд скользнул по лицу, опустился ниже, и, виданное ли дело, смутил.
— Я проверил ваши порошки, те, что сумел собрать с пола. Все хорошего качества, безвредны. Но, насколько я понял, вы также занимаетесь оказанием услуг иного рода. Поднимите юбку.
— Что?! — от возмущения издала крик вепря в брачный период.
— Боюсь, вы не так меня поняли. Меня интересует книга, которую вы прячете.
Обеими руками сквозь ткань вцепилась в гримуар и замотала головой:
— Книга моя, и я вам ее не отдам. Лучше пересплю. Готова в извращенном виде.
— Меня интересует исключительно незаконное применение магии. Но, не переживайте, вы без труда найдете клиентов для иных слуг.
Ответом на дерзость могла стать только пощечина. И я ее влепила, со всего размаху, едва челюсть Линасу не свернула.
Разумеется, во время экспрессивного маневра гримуар выпал. Инквизитор оказался проворнее, подобрал его первым. Пробовала вернуть, но проиграла. Слабым утешением служила стремительно опухавшая щека Линаса.
— Отдам после аттестации. Если вы ее пройдете, — счел нужным прозрачно намекнуть инквизитор.
Мог бы не стараться, и так ясно, с этого дня я вне закона.
— Я на вас в суд подам! Не имеете права!
— А я на вас.
Поморщившись, Линас осторожно коснулся распухшей щеки. И, засунув фамильный гримуар под мышку, бросил через плечо:
— Жду на аттестации. Обеих.

Глава 3 

Трактир Юргаса располагался на отшибе Колзия, в самом конце главной улицы слободки, там, где густо разрослись акация и шиповник. Некогда я жила неподалеку и ребенком частенько издали наблюдала за тем, как после заката темный маг зажигал два цветных фонаря над крыльцом. После этого условного знака к трактиру отовсюду стекались люди и нелюди.
Из распахнутых окон никогда не долетало смеха или шума драки — привычных звуков для подобных заведений. Создавалось впечатление, будто Юргас держал приют мертвых. Повзрослев, сообразила: дело в пологе тишины. В трактире творились такие дела, обсуждались такие вещи, о которых не следовало знать посторонним.
Солнце еще не зашло. Его багряный край лизал крыши домов, отбрасывал на землю длинные большие тени.
Не отважившись заглянуть к Юргасу после заката накануне, я и теперь робела, намертво вцепившись пальцами в покосившийся забор, не сводила взгляда с двухэтажного ладного дома с драконом на коньке крыши. Поговаривали, будто дважды в год, в день зимнего и летнего солнцестояния, он оживал, и горе тому припозднившемуся путнику, который оказался у него на пути!
Нервничая, затянула ленты шляпки так, что едва не удушила саму себя.
— Полно, — безуспешно взывала к колотящемуся сердцу, — ты бывала здесь прежде, не съест же он тебя!
Однако ватные ноги отказывались сделать шаг.
Я боялась Юргаса. И того, что он может потребовать взамен — самой-то мне на этот раз предложить ему нечего. Оставалась слабая надежда, что злотые в кошельке заинтересуют кого-то из его посетителей.
Мне требовалось ни много ни мало вернуть фамильный гримуар, причем так, чтобы Линас ни о чем не догадался. А еще — пополнить запас недостающих ингредиентов. Хорошо бы еще разжиться заказами, но тут надеялась справиться сама.
— Надо же, сама Аурелия!
Подскочила на месте при звуке этого бархатного тихого голоса и медленно обернулась, понимая, кого там увижу.
Юргас подкрался неслышно, со спины, и теперь с ленивым интересом, пожевывая колосок, изучал дрожащую ведьму перед собой. Он видел меня насквозь. Темные, не отражавшие солнечные блики глаза напоминали два амулета.
— Добрый вечер, Юргас!
Сбросив оковы страха, протянула ему руку. Юргас, по обыкновению, облобызал воздух над моей ладонью. Таковы уж его привычки, дамам целовать руку, мужчинам ее пожимать. Только показная вежливость темного мага ничего не значит, он и убивает с улыбкой.
— Какими судьбами? — Юргас кивнул на трактир, приглашая последовать за собой. — Ты к нам обычно не ходишь, брезгуешь. Или передумала, решила принять мое предложение? Оно еще в силе, хотя тогда ты меня сильно оскорбила.
Вот уж не верю, оскорбила бы, давно пошла на корм рыбам.
— Нет, я совсем по другому вопросу.
— Не дает покоя новый инквизитор?
Юргас остановился, повернулся ко мне. Солнце грубыми, контрастными мазками очертило его профиль. Если бы не глаза, нечеловеческие, пугающие, я бы назвала Юргаса красивым, но иной, нежели Линас, красотой. Он зверь, дикий зверь, излучающий силу и демоническое обаяние. Черты лица грубые, но все в целом — притягательные. Высокие скулы, массивная челюсть, игривая челка, падавшая на левый глаз и скрывавшая давно заживший рубец. Кожа там была иного, белесого цвета, будто Юргаса опалило Черное пламя. Как известно, оно выжигает любую жизнь.
Одевался Юргас нарочито небрежно, но дорого, с большим вкусом. Обувь, брюки, рубашки всегда шил на заказ, не скупился на ткани, а еще не боялся ярких цветов. К примеру, сегодня на нем была лавандовая рубашка, подчеркивающая черноту глаз и смоль волос. Если у меня они темно-темно-каштановые, то у него, как у демона, без единого теплого проблеска.
Аккуратно поинтересовалась:
— А что, он и вам успел насолить?
— Да, наслышан об аттестации. — Юргас обнажил зубы в усмешке; на мгновение показалось, рядом со мной вурдалак, а не человек. — Ко мне пока не совался, но ждем-с. Так чего хотела-то?
Взойдя на крыльцо, темный маг чиркнул огнивом, зажигая фонари.
Вывески у трактира не было, вместо нее гостей встречал искусно вырезанный на двери волк. Поэтому заведение так и прозвали: «У волка». Хотя чаще говорили: «У Юргаса».
— Шафрана бы мне, чабера, помета летучих мышей, — загибая пальцы, начала перечислять я. — Дьявольского яблока…
— …белладонны и крови, — со смешком закончил за меня Юргас и, толкнув дверь плечом, вошел. Поневоле шагнула следом. — Давно пора тебе бросить глупости и заняться нормальной магией. Мне как раз ученик нужен. Или ученица.
Закашлявшись, замахала руками:
— Нет, спасибо, я лучше так.
— Как знаешь!
Юргас направился к пивным бочонкам, проверил, полны ли.
Словно по команде, вспыхнули масляные лампы. Соскользнули и опустились со столов на пол перевернутые скамейки.
— Идем, пока никого нет.
Юргас кивком головы указал на дверь в подсобные помещения.
Рядом с обычной кладовой он обустроил особую, магическую. В тусклом свете единственной лампы на посетителей с полок взирали ряды закупоренных стеклянных банок. В одной переливалась искрящаяся пыльца, в другой плавали в спирту ядовитые змеи. Третья пугала чьими-то пальцами, четвертая парила. Юргас строго-настрого запрещал что-либо трогать здесь самой, сам отмеривал ингредиенты на аптекарских весах. Стоили они не мало, столбик из злотых таял на глазах.
Закупившись, перешла ко второму, щекотливому вопросу:
— Юргас, нет ли у вас на примете ловкого вора?
— И что же ты хочешь украсть?
Темный маг не удивился, сомневаюсь, будто его вообще можно чем-то изумить.
Задержала дыхание и призналась:
— Фамильный гримуар. Инквизитор его забрал…
— Инквизитор, говоришь? Тогда плохо дело, никто не согласится. Кроме меня и демонов, разумеется. — Черные зрачки отразили свет, ненадолго стали огненными. — Кого выбираешь?
— У вас гости.
Заслышав шум, порадовалась возможности выпутаться из щекотливой ситуации.
Юргас никогда не запирал дверь, войти в трактир можно было свободно, но не нашлось бы смертника, который надумал его обокрасть. Люди просто в нужный час стекались в обеденный зал, занимали места и терпеливо ждали, когда пожалует хозяин, завертится поросенок на вертеле, захлопочут между столами подавальщицы. Обе они ведьмы, других сюда не брали.
— Задержись. — Рука Юргаса легла на мое плечо. — Выпьешь за мой счет. Фамильный гримуар — большая потеря.
Мне бы отказаться, но выпить действительно хотелось. А еще пожаловаться случайным собеседникам на жизнь, которая в последнее время не баловала. Может, и вора найду — слезы и мольбы хорошенькой женщины иногда могут больше монет. Мужчины считают нас слабыми, верят, будто сами уложили нас в постель, победили. На деле неизменно побеждали женщины. Распаленный любовник как глина, лепи что хочешь. Верит всему на слово и не думает о последствиях.
Зал постепенно наполнялся. Одна из подавальщиц протирала столы, вторая принимала первые заказы.
Устроившись возле стойки, попросила рюмку травяного ликера.
Взгляд блуждал по лицам, выискивая жертву. О близости Юргаса старалась не думать, да и ему вскоре стало не до меня — появился некий человек в маске ворона, с которым они, надо полагать, удалились в магическую кладовую.
Над соседним перевернутым бочонком сгустился дымок, явив демона.
— Привет, красотка! — широко улыбнулся он. — Скучаешь?
Один глаз голубой, другой желтый — бафомет. Надо же, сюда и такие заглядывают? Прежде я полагала, что у Юргаса бывали только демоны самого низшего чина. Ну и инкубы, само собой.
— Немного.
С любопытством изучала нового знакомого: прежде мне не доводилось общаться с бафометом. Пусть это всего лишь второй чин из пяти, все равно почетно. Не удивлюсь, если его подослал ко мне Юргас — бафометы промышляли тем, что заключали с людьми разного рода сделки.
— Тогда, — демон придвинулся ближе; на меня пахнуло смесью трубочного табака и ветивера, — может, я смогу немного развеселить тебя.
Пожала плечами:
— Попробуй!
Необременительное веселье в компании демона — то, что мне сейчас надо.
— Тогда, — бафомет прищелкнул пальцами, обращаясь к пробегавшей мимо подавальщице, — два коктейля «Поцелуй суккубы»!
— Я сам!
Вернувшийся из подсобного помещения, уже без клиента (куда он подевался, не вылетел же через трубу!) Юргас отстранил девушку от стойки и задержал на мне пристальный взгляд:
— Будь осторожна, ведьма!
По коже пробежали мурашки. Показалось, будто на меня смотрел сам Чернобог. Вздор, конечно, куда Юргасу до повелителя Тьмы, он даже не демон, так, темный маг. Однако, факт оставался фактом, я боялась его меньше бафомета. Вот из чьих рук бы никогда не приняла незнакомого питья!
— Ревнуешь?
Демон прищурил желтый глаз. Кончик тонкого хвоста дрогнул и обвился вокруг моей лодыжки. А вот это уже лишнее! Смело пресекла игривые поползновения. Может, внешне бафомет и ничего, жаркий брюнет с очень смуглой кожей, я собиралась ограничить наше общение легким флиртом.
— Она не моя женщина.
Ловко орудуя бутылками, Юргас смешал ингредиенты в специальном кувшине, добавил немного колотого льда и разлил по стаканам.
Коктейль дымился. Нижняя часть его была цвета голубики, плотная и вязкая, верхняя красная и полупрозрачная.
Украсив коктейли листиком мяты, Юргас толкнул стакан сначала мне, потом бафомету и загадочно усмехнулся, будто знал что-то, что было мне пока неведомо.
— Спасибо!
Поблагодарила одновременно за выпивку и за то, что не назвал моего имени. Одно из правил общения с демонами такого толка — не представляться.
— Осторожнее! — Юргас взмахом руки остановил меня, когда я собиралась залпом выпить сразу половину. — Он сильно ударяет в голову, пей медленно.
— И все же ты заботишься о ней.
Демон продолжал следить за ним желтым глазом. К своему стакану он пока не притронулся.
— Не более, чем о других ведьмах этой волости. Хорошего вечера!
По-дружески хлопнув не слишком довольного бафомета по плечу, Юргас отправился обходить гостей. С кем-то он здоровался за руку, кому-то просто кивал, а кого-то молчаливо, одним взглядом выпроваживал вон.
По чуть-чуть значит…
Принюхалась и осмелилась сделать глоток — после слов Юргаса коктейль казался отравой.
Ого!
По телу пробежала судорога, мир перед глазами на мгновение потерял четкость.
Действительно забористая вещь! Зато после нее осталось приятное фруктовое послевкусие и ощущение небывалой легкости.
Второй глоток дался легче первого, развязал язык. Перебравшись на колени к бафомету, я жаловалась на жизнь и уже не возражала против шалостей его хвоста.
Что характерно, никого из посетителей не смущало присутствие демона. Чем хорош трактир Юргаса, так тем, что все здесь глухи и слепы.
Вон сидит наемный убийца, прячет лицо в глубоких складках капюшона. Но я вижу шрамы на его руках, мозоли на пальцах, догадываюсь, где у него припрятан нож, а то и два.
Там карточные шулера, взяли в оборот наивного пьяницу. Он явно новенький, не в курсе, какая публика здесь собирается.
Как же без женщин! Они здесь двух сортов: редкие посетительницы, вроде меня, абсолютно все связаны с магическим миром, и прелестницы, готовые усладить взор и тело за звонкую монету. И те, и те, если находят клиентов в стенах трактира, платят процент Юргасу, он строго за этим следит. Но все же мужчин больше, гораздо больше.
После «Поцелуя суккубы» пришел черед полынной настойки. Ее выпили, скрестив руки, обменявшись рюмками, сначала одну, потом другую.
— Представляешь, он этим, — без тени смущения продемонстрировала отвергнутый объект, — не прельстился, потом и вовсе явился, весь такой важный, гримуар отобрал. А он мне еще от прапрабабушки достался!
— Сочувствую! Гримуар — это серьезно.
Бафомет потянулся к бутылке с настойкой, плеснул мне еще.
Икнула. Кажется, впереди меня ждало горячее приключение. Вот Гражина обзавидуется! Пусть она и вечно проигрывала в карты на раздевание, только вот с демонами у нее было ни-ни, не по ее воле. А у меня сейчас будет и «ни», и «ох», и вообще очень хорошо. Потому что за плохо я бафомета прокляну, пусть потом к Чернобогу бегает жаловаться.
— За твое здоровье!
Мы чокнулись, и очередная порция горячительного перетекла в мой желудок.
— Вот бы ему отомстить! — скинув туфли, мечтательно протянула я. — И книгу вернуть. Вот бы светлейший взял и в столицу вернулся, а то и вовсе помер. Никто бы не заплакал. Аттестацию он, видишь ли, какую-то придумал, регистрационные номера. Вот, — скрутила дулю, — где я его номера видела! Правда, сладкий?
Бафомет напрягся, даже хвостом ласкать перестал. Видимо, прежде к нему никто так фамильярно не обращался.
— Хорошо, горький. Ну или как там тебе нравится.
От выпитого клонило в сон, и я самым наглым образом захрапела на плече демона.

* * *
Пробуждение выдалось поздним — когда я разлепила глаза, солнце перевалило за верхнюю точку небосклона.
Застонав, перевернулась, высвобождая отлежанную руку.
М-да, хороша! Валяюсь на каком-то топчане на чердаке, как последняя девка из трактира Юргаса. Только ничего не было, пусть платье в беспорядке, такое бы я почувствовала. Вдобавок кто-то заботливо застегнул пуговки лифа и сунул туда…
Подскочила на топчане, резко скинув с себя остатки сна.
Нет, не может быть, я же не дура! Но вот она, продырявленная монетка с пентаграммой, а на ладони — царапина. Выходит, я что-то подписала. Кровью. Ой!
Обхватив голову руками, принялась раскачиваться из стороны в сторону.
— Я же говорил! — голосом Юргаса уколола совесть.
Оказывается, все это время он стоял здесь, а я и не заметила…
— Держи!
Темный маг протянул мне кувшин с непонятной мутной жидкостью. Изменив правилам, взяла: после вчерашнего жутко болела голова.
— Я добавил туда пустырника, мяты и зверобоя, должно помочь. Но в следующий раз думай перед тем, как пить в компании демона.
Странная забота Юргаса настораживала, но сейчас я прибывала не в том состоянии, чтобы анализировать его поведение.
Жадно припав к кувшину, большими торопливыми глотками утолила жажду.
Зелье подействовало, в голове сразу прояснилось, прошли тошнота и ломота в теле.
— Это вы?
Показала монетку.
— Нет. — Юргас забрал у меня кувшин и подпер плечом стропила. — Я в такие дела не вмешиваюсь, ты же знаешь. А вот забрать пьяную забрал, чтобы дел не натворила. Ты все рвалась приворожить светлейшего…
Губы его дрогнули в снисходительной улыбке.
— Я?
Замотала головой, пытаясь припомнить, когда вдруг успела.
— Я вообще заснула и…
— Поверь, «и» было достаточно, — усмехнулся Юргас и присел рядом со мной на корточки. — То есть ни предмета, ни самого договора с бафометом ты не помнишь?
Тяжко вздохнула и отвела глаза.
— Плохо дело! Но могу помочь.
Он выразительно посмотрел на меня и откинул мешавшую густую челку.
Вот и Юргас во всей красе! Стал бы он просто так готовить антипохмельное зелье, заботливо укладывать, если не намеревался извлечь выгоду.
— Так это все же вы?
Снова ткнула пальцем в монету, правда, на этот раз вложив в вопрос немного иной смысл.
Он, кто же еще. Просто так бафометы на огонек не заглядывают.
Юргас не стал отпираться:
— Я счел это знакомство полезным для тебя.
— Что нужно сделать?
Смирившись с неизбежным, приготовилась стать девочкой на побегушках.
— И даже грудь не покажешь? — фыркнул мучитель.
— Что толку? Даже если бы я вам десяток детей родила, все равно должна бы осталась.
Не поручусь, что еще не больше, чем изначально.
— Тогда прибереги свои прелести для охочих олухов, мне нужно вот что…
Юргас задумчиво почесал подбородок.
— Да, пожалуй. И как раз по твоей части. Сделаешь, помогу расторгнуть договор без последствий. Нет — отправишься прямиком в магическую тюрьму.
Нахмурилась:
— Это еще почему? Контакт с демоном нужно еще доказать.
— А потому, Аурелия, — мурлыкнул Юргас, склонившись к моему лицу, — что ты заказала инквизитора.
— Что?!
Едва не оглохла от собственного крика.
А Юргасу ничего, весел и доволен.
— Ты попросила бафомета избавить тебя от светлейшего. Демонам же известен всего один способ убрать человека, так что делай выводы. Суд к тебе нисхождение вряд ли проявит…
— Ненавижу!
Откинувшись на топчан, хрипло простонала я.
— И совершенно напрасно. Я желаю местным ведьмам только добра, даже если причинять его приходится насильно. Приходи в себя и спускайся. Я во дворе. Обсудим, что и когда ты должна сделать.

Глава 4 

Кто бы сомневался, работа на Юргаса бывает только тяжелой и очень тяжелой. А еще той, на которую никто не согласится по доброй воле. У него вообще ничего нет по доброй воле, не удивлюсь, если и подавальщицы тоже что-то отрабатывают.
И не соблазнишь, заразу! Я намек поняла, не зря мне пуговки на платье застегнули. Мол, не надейся пару минут отдохнуть, изучая потолок, иди работай.
— Да чтобы я еще хоть раз!.. — бормотала себе под нос, тащась вдоль ограды.
Все бы ничего, только вокруг непроглядная ночь, а ограда была кладбищенская.
В руке тускло горел фонарь, предупредительно прикрытый платком. Падавшего от него света едва хватало на то, чтобы различить землю под ногами.
На плече покачивалась пустая холщовая сумка. Скоро она наполнится.
По возможности старалась держаться в тени: сбор гроб-травы противозаконен, если попадусь, из тюрьмы не выйду. Все потому, что использовалась она исключительно в темных ритуалах, таких темных, что у меня от названия волосы дыбом.
Будто этого мало, Юргас велел разыскать Пальцы мертвеца. Спасибо, не кости вырыть, с него бы сталось, хотя и от этих грибов оторопь брала. Напоминающие человеческую руку, они любили покрытые мхом деревья с вечно подтопленными корнями. А где их больше всего? Правильно, на кладбище. То там, то тут вечно роют могилы, подземные воды просачиваются в ямы, губят деревья и кормят страшных паразитов.
— Ты ведьма, — вчера, между делом, ловко, одним ударом, раскалывая поленья пополам, отмел Юргас мои робкие возражения, мол, почему сам не сходит, — тебе трава покажется. Я могу кругами ходить и не увижу.
И не возразишь, прав он. Гроб-трава капризная, не каждому в руки пойдет.
Затрещали ветки, над головой, громко хлопая крыльями, пронеслась ворона. Пригнувшись, переждала, пока она затеряется в чернильной темноте, и шагнула к калитке. На ночь ее запирали, но Юргас снабдил меня ключом.
Мы расстались возле трактира. Темный маг проследил, чтобы я отправилась в верном направлении, и лишь потом вернулся внутрь. Не сомневаюсь, он не заснет, устроится у окна, станет ждать моего возращения хоть до пятых петухов. А если я вдруг не вернусь или приду с пустыми руками…
Эх, знать бы, на что я заключила сделку с бафометом: на желание или на душу? Хотя и то, и то плохо, поэтому-то Юргас и поймал на крючок, крепко связал по рукам и ногам. Не хотела на него работать, а придется.
Поставив лампу на столбик, немного повозилась с замком и скользнула в обитель мертвых. Калитку за собой притворила, чтобы лишний раз не выдать своего присутствия.
На колзийском кладбище я бывала редко и исключительно днем — навещала могилы родных, поэтому двигалась предельно осторожно. Взгляд блуждал по сторонам, выискивая зловещие наросты и серебристо-голубые капельки гроб-травы. Для несведущего в травах она схожа с барвинком, но тот темнее, форма бутонов иная, не колокольчик.
По преданию, гроб-трава вырастала на могилах тех, чьи души отошли Чернобогу. Особенно много ее над последним пристанищем убийц и насильников. Гроб-трава оплетала их надгробия звенящим покрывалом. Если таковых нет, одинокие кустики колыхались на ветру над прелюбодеями и разбойниками. Вот и проверим, насколько честны люди в Колзии.
Мокрая трава — на закате упала обильная роса — хлопала по ногам, оставляла пятна на юбке.
Вытянув руку с лампой, осматривала могилу за могилой, медленно, чтобы не пропустить искомое.
Гроб-трава появлялась в полночь и уходила под землю с первыми лучами рассвета — такова уж ее очередная особенность. Так что времени у меня немного, а Юргас велел набрать целую сумку. На что она ему? Не задумал ли он сам отправить на тот свет инквизитора? И свалить все на меня. Аурелия грозила, Аурелия собирала, связалась с демоном…
Отгоняя мрачные мысли, достала нож — на покосившейся рябине я обнаружила Пальцы мертвеца. На ощупь они были такими же мерзкими, как на вид — гладкие, склизкие, синюшные. Будто действительно кисть у трупа срезаешь. Брр! Следующие и вовсе словно из могилы вылезли, даже с лунками ногтей. Переборов отвращение, кинула их в сумку и побрела дальше.
Гроб-трава упорно пряталась. Я обошла добрую половину кладбища, но не нашла ни единого кустика. Будто в Колзии сплошь праведники! Или это я ведьминское чутье растеряла? Стоило подумать, как глаз зацепился за серебристую капельку. Она притаилась среди мать-и-мачехи на могиле, которую я уже осмотрела. А тут обернулась, случайно заметила. Вернее, вовсе не случайно: гроб-трава подумала и решила показаться.
Любые ингредиенты для зелий, кроме грибов и лишайников, не срезают, а бережно, с извинениями срывают.
Попросила прощения у травы и отправила ее в сумку.
Руки чуть подрагивали. То и дело косилась на сумку, поправляла ее на плече, будто от одного цветка она вмиг потяжелела. На пальцах поблескивал молочный сок. Он едва заметно светился в темноте.
Справедливо полагая, что дурных людей хоронят подальше от порядочных, свернула на боковую заросшую дорожку, терявшуюся между бурно разросшимися козьими ивами. Судьба меня отблагодарила, послав целую поляну гроб-травы. Что характерно, могильного камня поблизости не наблюдалось. То ли изначально не было вовсе, то ли разрушился от времени.
Опустившись на колени, принялась набивать сумку.
Ладони пропитались сладко пахнущим соком. На воздухе он темнел, застывал причудливыми узорами. Ничего, вернусь, отмою, к ведьме зараза не пристает.
Неподалеку хрустнула ветка. Увлеченная сбором, не придала этому значения — опять птица, если бы человек, увидела бы свет лампы, услышала шаги.
— Вот так сюрприз!
Замерев с поднятой рукой, медленно обернулась и виновато поздоровалась:
— Доброй ночи, Вилкас!
Даже улыбнуться умудрилась, хотя челюсти свело от страха.
— Да не больно-то доброй для тебя.
Вилкас, местный некромант, опустился на корточки, принюхался и указал на сумку:
— Дашь?
Да куда мне деваться, поймал на месте преступления.
— А ты чего здесь? Патрулируешь? Так спокойно же все, — отчаянно пыталась заговорить ему зубы, вела себя так, будто в сумке барвинок и гусиная слепота. — Или опять кто-то вылез?
С Вилкасом сто лет знакомы. Он хороший парень, незлобный. Только вот одно «но» — на государственной службе, то есть под началом Линаса.
— Аль, давай ты со мной добровольно пойдешь? Не хочу делать тебе больно. И руки скручивать тоже.
— А можно никуда не ходить? — состроила жалобную гримасу. — Я все выброшу. Честное слово! Или, хочешь, себе забери.
— Да зачем мне эта дрянь? И, главное, тебе зачем, ты ведь отродясь подобным не занималась. Юргас? — Вилкас безошибочно определил виновника моих бед.
Тяжко вздохнула:
— Он.
И взмолилась:
— Пожалей меня. Ну пожалуйста!
Вилкас развел руками:
— Не могу. Кабы я просто прогуливался, никто не знал…
— А кто знает?
Под ложечкой засосало. Если Юргас мало того, что послал на кладбище, так еще и донес, ауры не пожалею, да что там, жизни, прокляну мерзавца! Вдруг повезет, именно мое проклятие станет той самой каплей, которая подточит его энергетический щит?
— Светлейший.
Вилкас закинул мою сумку на плечо и протянул руку:
— Пойдем, что ли?
Однако я не торопилась.
— А светлейшему откуда известно и, главное, что?
— Да следить за тобой велели. Ты теперь неблагонадежная. Прости, самому противно, но служба.
Понимающе кивнула и подчинилась силе. В прямом и переносном смысле слова. Вилкас мужчина рослый, мышцы железные. Я против него ребенок, с трудом до плеча достаю.
— Ой, у тебя новая татуировка!
Мне бы о судьбе своей задуматься, а я в свете фонаря (платок за ненадобностью с него скинула) различила фиолетовую вязь на запястье. Формируя затейливый рунический узор, она уходила выше, терялась под подвернутыми рукавами рубашки.
— Дам во время допроса рассмотреть, если светлейший в качестве охранника оставит.
Чуть помедлив, Вилкас пообещал:
— Я против тебя свидетельствовать не стану, скажу, у калитки поймал, уже с сумкой.
— Спасибо!
Отблагодарила его самой искренней улыбкой. Мелочь, но вдруг склонит чашу весов в мою пользу?
Не подумайте, между мной и Вилкасом ничего нет и никогда не было, некромант не в моем вкусе. Да и у него невеста имеется, такая же рыжая, с веснушками, как и он. Просто ведьмы и некроманты издавна дружат, особенно в сельской местности. Сегодня я помогу, вытравлю мелкую нечисть, завтра он упыря упокоит. Так и живем.
А гуля, который на меня жаловался, помните, рассказывала, Вилкас и вовсе за неуважение к даме сжег.

* * *
— Прошу!
Линас с широкой улыбкой указал на то самое странное кресло со светильником.
Скрестив руки на груди, не сдвинулась с места.
На инквизитора я тоже не смотрела, даже не ответила на приветствие. К чему эти фокусы? Оформи заочно протокол и посади в камеру, так нет, издеваться вздумал. Странный он, точно странный, притащился в инспекцию посреди ночи. В его возрасте не о работе думают, а о девушках. В Колзии хватает хорошеньких, далеко не все ведьмы, найдется, из кого выбрать.
— Аль?
Вилкас тронул меня за плечо, легонько подтолкнул к сомнительному трону.
— Это не больно, — счел своим долгом добавить он, — я тоже проходил.
— Проходил что?
Кресло и особенно «подсолнух» над ним по-прежнему не вызывали доверия.
— Проверку ауры, госпожа?.. Запамятовал вашу фамилию, Аурелия.
— Госпожа неудачница.
Смирившись, со вздохом забралась на кресло.
— Ну, — поинтересовалась нетерпеливо, — кандалы когда захлопните? Нажимайте уж свои рычаги, приводите в действие механизм.
— Это не пыточное кресло, я действительно хочу проверить вашу ауру.
Засучив рукава, Линас шагнул ко мне. Вилкас, наоборот, отошел, переместился к двери. Его открытое, доброе лицо выражало молчаливую поддержку. Будет мне передачки в камеру носить.
— Расслабьтесь, пожалуйста! И постарайтесь ни о чем не думать.
Инквизитор зашел со спины и опустил «подсолнух». Теперь он нависал в опасной близости от моего темени.
— Там магия?
Обеспокоенная, вынырнула из-под конструкции, которую изначально ошибочно приняла за светильник.
— Госпожа Аурелия…
— Не хочу, чтобы вы расплавили мне мозги, превратили в «овощ».
Мало ли, какие извращенные фантазии реализовывает столичный хлыщ! Мозе проверял ауру по старинке, наложением рук.
— Обещаю, что у вас не выпадет ни один волосок. Сядьте!
Надавив на плечи, Линас принудил принять прежнюю позу.
Закрыв глаза, приготовилась отойти в иной мир.
Дурацкая вышла жизнь. А смерть — еще хуже. И, заметьте, во всем Линас виноват. После смерти стану являться ему в виде призрака, дико смеяться над ухом, хлопать дверьми и…
Ай!
Дернулась, ощутив легкое покалывание и жар в затылке.
— Так и есть, пятно.
Отряхнув ладони от невидимой пыли, Линас прошел к столу. Обескураженная, уставилась на него. Как, это все? Разве можно за какое-то мгновение проверить ауру, пусть даже с помощью новомодного прибора.
— Пятно не очень большое, — уткнувшись в какой-то формуляр, продолжал вещать инквизитор, — пусть и свежее. Указывает на общение с темными силами. В последние три дня вы проводили какие-нибудь ритуалы?
— Я сделку с бафометом заключила.
Чего теперь скрывать, хуже уже не будет. А так, глядишь, избавлюсь от необходимости платить проценты.
Перо в руках Линаса перестало скрипеть. Он медленно, очень медленно поднял голову, посмотрел на меня.
Вилкас оказался куда красноречивее:
— Аля, ты идиотка?!
Даже спорить не собираюсь. Хотя…
— А что мне оставалось сделать? — Надувшись, с ногами устроилась в кресле, чтобы не мешал, подняла «подсолнух». — Светлейший, — безо всякого почтения кивнула на Линаса, — гримуар отобрал, работы лишил…
— Помилуйте, — моя версия событий инквизитора явно не устраивала, — вы сами отказались проходить аттестацию, устроили целое представление…
— Потому что ваша аттестация — чушь собачья. Жили без нее и дальше бы обошлись. Я бы еще поняла, если бы вы свой карман набить хотели… Или я мало предлагала? Вилкас, ты наверняка в курсе, сколько сейчас положено давать на лапу?
В кабинете ненадолго воцарилась тишина, прерываемая лишь моим шумным дыханием, после чего Линас грозно приказал:
— Цех, вы свободны! Дальше я сам.
Ухмыльнулась. Ну наконец-то! Сейчас останемся вдвоем, обговорим денежный вопрос. А шуму-то сколько было! Я весь такой гордый, правильный, взяток не беру…
Однако Линас упорно не спешил говорить о главном. Зачем-то заглянул в мою сумку, оставленную Вилкасом в качестве трофея на столе, понюхал гроб-траву.
Не выдержав, спросила:
— Сколько?
— По моим прикидкам, два года и еще несколько месяцев.
Нагнувшись, инквизитор достал из мусорной корзины пару черновиков, разгладил и выложил на них мой кладбищенский улов.
— Два года чего?
В душу закралось нехорошее предчувствие.
— Тюрьмы, конечно. А вы надеялись, что за закрытыми дверьми я стану сговорчивее? — Карие глаза самодовольно блеснули в пляшущем пламени свечи. — Вы примените свои женские чары… Увы, за минувшие дни ничего не изменилось. Не стану врать, грудь у вас красивая, но я прибыл сюда навести порядок после предшественника, а не заводить романы с молоденькими ведьмочками.
— Очень жаль, воздержание в вашем возрасте вредит здоровью.
Линас приподнял брови:
— Из собственного опыта исходите? Сколько вам там, лет сорок?
Свидетель Белбог, я старалась. Очень старалась, но раз уж меня все равно отправят в тюрьму, хотя бы за дело. Заодно на законных основаниях расторгну договор с бафометом. Если Юргас не наврал, и я его действительно заключила, убийство инквизитора собственными силами делает его ничтожным.
— Сплету венок из барвинка и калины, пущу его по воде в час ночной. Плыви, венок, прямо в царство мертвое, утяни за собой душу светлую, прямиком в Черное пламя!
Слова проклятия всплыли в голове, безо всякого гримуара, словно я повторяла их по сто раз на дню. Физически ощущала их тяжесть, как они сгущаются, облачками пара вырываются изо рта. Скоро облачко почернеет и тогда…
Серебристые нити магии зашили мой рот. Прежде и подумать не могла, что такое возможно. Стояла, мычала и не могла произнести ни слова.
— Это уже слишком! — Глаза Линаса почернели, почти сравнялись с пугающими очами Юргаса. — Я надумал пожалеть вас, простить на первое время, а вы!..
Возразить ртом не могла, поэтому слезла с кресла-подсолнуха, отыскала среди бумажного хаоса карандаш и гневно нацарапала прямо поверх графика роста магически одаренного населения: «И поэтому обозвали меня старухой, оскорбили? Очень по-мужски!» Записку кинула под ноги Линасу. Не переломится, если поднимет.
Чары с моего рта сняли: у кого-то проснулась совесть.
— Так как же вас все-таки зовут? — Инквизитор устроился так, чтобы одновременно контролировать меня и дверь. — Вы успели запустить в меня корзиной, предложить себя, проклясть, а мы до сих пор не знакомы.
— Врете: наверняка уже в личном деле посмотрели. Или вам для протокола? Там ведь положено каждый раз называться.
Смиренно вытянула перед собой руки. Не маленькая, сознаю, чем карается покушение на инквизитора.
— Нет, мне для себя.
Воистину, ненормальный! Я его прокляла, ладно, пыталась, а он именем интересуется вместо того, чтобы спеленать как паук муху и отправить под замок.
— Аурелия.
— Аурелия… — задумчиво повторил Линас, словно пробуя имя на язык. — В переводе: «Светоносная». Опустите руки.
— Что? Я же вас убить хотела.
А как же арест, примерное наказание?
— Максимум вызвали бы расстройство желудка. — Линас неожиданно тепло улыбнулся, окончательно сбив меня с толку. — Слова громкие, пугающие, не спорю, но требующие определенного дара. Вы светлая ведьма, не способны убить, это не в вашей природе. И на кладбище отправились не по собственной воле, верно?
— И что с того?
Оседлала задом наперед первый попавшийся стул. Пришлось, правда, скинуть с него стопку бумаг, ну так мебель предназначена для сидения, а не для складирования всякого барахла.
— Я предлагаю вам сделку.
Приподняла бровь. Мол, продолжайте.
— Я забуду об этом маленьком инциденте, сожгу ваши кладбищенские дары, сниму пятно с ауры взамен на сотрудничество с инспекцией.
— Какого рода? Шпионить за другими ведьмами предлагаете? Так это не ко мне, светлейший, лучше в камеру.
— Нет. Мне нужно вывести на чистую воду одного человека. Полагаю, вы догадываетесь, кого.
— Догадываюсь и не советую вам с ним связываться.
— Его зовут Юргас, — проигнорировав мои слова, невозмутимо продолжил Линас. — Фамилии, к сожалению, не знаю. Он держит заведение здесь, в городе.
— И очень действенно умеет убивать людей, — мрачно продолжила я. — Для него это — тьфу, хоть с помощью магии, хоть без.
Стул разом стал жестким, неудобным, пришлось встать.
— Вилкас сказал, это он послал вас на кладбище… Зачем? В каких вы отношениях?
— Задолжала я ему, вот и все. Гроб-трава и Пальцы мертвеца взамен на расторжение договора с бафометом. Между прочим, вопрос сделки — ваше убийство.
Поискав в потайном кармане платья, вытащила продырявленную монету и протянула инквизитору. Тот хмыкнул, повертел в руках и небрежно кинул на стол.
— У вас какая-то мания, навязчивая идея отправить меня на тот свет. Чем я вам не угодил, Аурелия?
У нас сегодня ночь откровений, так что получите:
— Отобрали гримуар и унизили.
— Гримуар я верну после аттестации.
Усмехнулась:
— Ага, через два года почтовым голубем в камеру пришлете.
— Повторяю, никакой камеры не будет, если вы согласитесь, — нахмурился Линас и украдкой зевнул.
— Юргас меня убьет. И вас тоже, — обрисовала безрадостные перспективы. — Инквизиторы меняются, а он вечен.
— И вы на его стороне?
Внимательные карие глаза вновь остановились на моем лице.
Колебалась. Но раз начала говорить правду:
— Нет. Если бы Юргас умер, вся волость вздохнула бы с облегчением.
И пес с ними, с ценными ингредиентами, нашелся бы новый поставщик.
— Так давайте вместе займемся этим вопросом.
Линас протянул мне руку.
— Отказаться можно?
Спрашивала, хотя заранее знала ответ.
— Нет. Либо тюрьма, пятно на ауре и репутации, либо сотрудничество с властями.
— Согласна! — Сказала — словно в омут прыгнула. — Только сумку со всем содержимым верните. Юргас заподозрит неладное, если вернусь с пустыми руками. И если утром не вернусь, тоже. Могу расписку оставить…
— Не надо.
Сообразив, что выглядит глупо, Линас опустил руку. Пожимать ее все равно не собиралась.
— Я запишу вас на аттестацию. Завтра устроит? — Кивнула. — Заходите после полудня, найду для вас минутку. Получите регистрационный номер, составите опись ваших запасов, заведете учетную книгу…
— А Юргас?
— Что — Юргас? — Инквизитор прошелся по кабинету, прислушался, словно опасался соглядатаев. — Ведите себя естественно, наведывайтесь к нему иногда, слушайте, ненавязчиво предлагайте помощь. Мне нужны доказательства его преступной деятельности, имена сообщников, клиентов, только и всего.
Мысленно передразнила: «Только и всего!» Подумаешь, ходить по лезвию бритвы! Но сама виновата, стоило вести себя сдержаннее, причем, со всеми: и с инквизитором, и с бафометом. Кстати о последнем…
— Договор. — Подбородком указала на стол, где лежала монета с пентаграммой. — Если Юргас начнет чудить и забудет про него, вы можете?..
— Я все могу, — самоуверенно заверил Линас, — но завтра. Спокойной ночи, Аурелия, сладких вам снов!

Глава 5 

Липкий страх цеплялся как репейник, но я упрямо брела к трактиру на окраине. Загребала ногами землю, но шла, понимая: выхода нет.
Я ничуть не лукавила, представившись инквизитору госпожой неудачницей. Это слово следовало выжечь у меня на лбу каленым железом. Так вляпаться!
И все же Юргаса я боялась чуточку больше тюремной камеры. Четыре стены, кормят, иногда выводят на прогулки. А вот с Юргасом все, капитально, два метра под землей и надгробный камушек.
С утра на улице было непривычно многолюдно. Ребятня гоняла вместо колеса обод от пивной бочки. Катил тележку с навозом местный золотарь. Судя по запаху, конским. Продаст кому-нибудь, хорошее удобрение. А вот женщина с коромыслом, возвращается от колодца. На окраине Колзия почти сельская жизнь. На то он и провинциальный городок, чтобы рядом с управой блеяли козы, а белье сушилось прямо на улице, на натянутых между домами веревках.
Меня нестерпимо потянуло домой. Вернее, в то место, которое я называла своим домом до отъезда.
После бессонной ночи, проведенной в скрюченном состоянии на двух стульях в дежурке — спасибо Вилкасу, договорился, — ощущала себя разбитой, и физически, и морально. Видок тоже, наверное, был еще тот, если встречные мужчины не проявляли интереса, а младенец на руках матери и вовсе расплакался. Вот и верь после этого Линасу, будто я светлая ведьма!
Теперь, немного остыв, порадовалась, что проклятие не сработало. Напутала я что-то, не каждый день, даже год людей проклинаешь. А вот идея связать Линаса насильственными узами с Гражиной по-прежнему казалась привлекательной. Инквизитор ей понравился, стерпится-слюбится. Да и хватит подружке страдать. Не хотят мужчины по-хорошему на ней жениться, сделаем по-плохому.
Разумеется, мной руководили и корыстные цели — избавиться от сомнительной государственной службы. Неплохо бы узнать, насколько меня припахали, надеюсь, не пожизненно — я тогда лучше в тюрьму, добровольно. А после в ту же малехскую волость переберусь. Что мне тамошние ведьмы, тьфу, опять же инквизиторы порядочные, взятки берут и смотрят на все сквозь пальцы.
Увлеченная подобными мыслями, свернула в проулок и очутилась у выкрашенной в зеленый калитки. Краска свежая, еще пахла.
Родовое гнездо я продала, не стала в нем жить. Родня дружно осудила, но я ведьма, если что решила, так тому и быть. Вещи тоже почти все оставила новым хозяевам, забрала только милые сердцу. Не лежала у меня душа к этому месту. Из-за Юргаса не лежала. Не смогла бы я спокойно жить, работать, когда до его трактира рукой подать. Он мог сколько угодно благожелательно улыбаться, только бы сделал все, чтобы клиентов у меня не водилось. Все потому, что городские ведьмы его, своеволия Юргас не терпел. В Малых ямках делай что хочешь, а тут он хозяин.
Домик сильно изменился, обзавелся парой новых пристроек, новой печной трубой. А вот яблоневый сад остался прежним. Помню, я любила убегать сюда от матери, забираться в самую глубь, где в тени разрослась лебеда, ложилась на старые морщинистые стволы и мечтала о будущем.
— Так и знал, что встречу тебя здесь.
Вздрогнув, обернулась. Рука непроизвольна сжала холщовую сумку с ночным уловом.
Сердце колотилось где-то в горле. С трудом держалась, чтобы не начать теребить косу.
Если он узнает… Если он узнает, тебе конец, Аурелия!
— Сентиментальная, как и твоя мать. Многие привычки тоже схожи.
Юргас вразвалочку подошел ко мне, оперся локтем о забор.
— Да что вы знаете о моей матери! — ответила в сердцах.
— Больше, чем ты думаешь, — загадочно ответил он и протянул руку. — Ну давай, что ли!
— Как, прямо здесь? — опешила я.
Посреди бела дня извлечь гроб-траву, Пальцы мертвеца…
— Нет их дома, — Юргас кивнул на дом за оградой, — уехали еще вчера. Хочешь, можем зайти, чаю выпить.
— В чужом доме?
— Для меня нет ничего невозможного. — Юргас обнажил зубы в улыбке, больше напоминавшей оскал. — Моральные принципы тоже отсутствуют, пора бы тебе это усвоить, Аурелия.
— И все же я предпочла выпить чаю в другом месте, желательно людном.
— Боишься…
Юргас оторвал руку от забора и засунул ладонь за пояс. Сегодня он выглядел на редкость блекло, если это слово вообще применимо к нему: обычная белая рубашка, обычные же черные брюки, даже не кожаные. Довершали образ сапоги для верховой езды и хлыст. Нахмурилась. А вот это уже интересно, куда ездил Юргас, пока я тряслась от страха на кладбище? Прежде я не замечала за ним любви к конным прогулкам.
— Родственников навещали? — осторожно попыталась выпытать полезную информацию, вдруг Линас за нее досрочно отпустит.
— Каких, например? Чернобога?
Юргас подозрительно прищурился. Намек поняла, в тему лучше не углубляться, но, раз начала, придется выкручиваться.
— Бросьте, не наговаривайте на себя! У всех есть родственники: родители там, братья, сестры…
— По делам я ездил, за пером феникса. Такой ответ тебя устроит?
Юргас по-прежнему смотрел с прищуром, пристально следил за малейшим движением. Потом усмехнулся, тряхнул головой, рассыпав гриву смоляных волос по плечам:
— На людях, так на людях. Тебя общество еще одной ведьмы устроит? Она совсем молоденькая, вот думаю, брать ее в любовницы или нет, как раз твой совет пригодится.
— Эм… — поневоле покраснела. — Боюсь, я недостаточно осведомлена о ваших пристрастиях.
— Успокойся! — Юргас добродушно похлопал меня по плечу, заодно отобрал сумку. — Нет никакой любовницы. Чаю у Руты выпьем, вот только травки твои в кладовую уберем. За плюшками и вторую часть твоей платы обговорим. Или понравилось в должницах у бафомета ходить?
Чуть помолчав, он понизил голос:
— Слышал, ночью переполох какой-то был, Вилкас по городу шнырял…
Бездонные глаза остановились на моем лице, засасывая в бездну.
Соврать было нелегко, но я смогла:
— Вылез кто-то из могилы, вот и искали. Подробностей не знаю, сами понимаете, не до того.
— Понимаю.
Юргас отвернулся, вроде, потерял ко мне интерес. Только поверил ли?
— Что за второе поручение, мы условились только об одном, — по дороге к трактиру попыталась выторговать послабление.
Чувствовала же, ушлый темный маг не отпустит.
— Не хочешь, сама с бафометом разбирайся. — Юргас резко остановился, обиженно глянул на меня. — Я к ней со всей душой!..
— Нет у вас души и не было отродясь.
Другой бы прикончил, а этот рассмеялся, кивнул:
— Частично верно. Точно не хочешь ко мне в ученицы, все задатки имеются. Обещаю, после моей смерти вся волость падет к твоим ногам. Может, и не одна.
Вежливо отказалась:
— Благодарю, предпочитаю, чтобы вы жили вечно.
Юргас скривился, однако с заманчивыми предложениями отстал.
В трактире пробыли недолго. Как зашли, Юргас быстро сунул нос в сумку, понюхал, перебрал содержимое и отнес в кладовую. После, как условились, отправились к Руте. Она держала небольшую кофейню на узкой улочке, соединявшей Рыночную площадь и улицу Ткачей. Всего пять столиков среди клеток с канарейками и горшков с геранью.
Рута тоже была ведьмой, только травницей. Прежде мы с ней не встречались, дар определила на глаз. Ну и по вкусу напитка, который она подала в изящных голубых чашках.
Кроме нас в заведении никого не было. Обслужив Юргаса (и, разумеется, не взяв с него денег), хозяйка удалилась в подсобное помещение.
— Уютно!
Маскируя страх под любопытством, огляделась.
— Слишком нарочито.
Юргас потянулся к одной из клеток, чтобы погладить темный птичий клювик, неосмотрительно высунувшийся между прутьев.
— Не надо, прошу вас! — в ужасе крикнула я.
Почудилось, будто он собирается убить птаху. Но нет, действительно лишь погладил и опустился на стул с высокой спинкой.
— Пожалуй, тебе не повредит.
Юргас накрыл рукой мою чашку, поводил ею по часовой стрелке. Над поверхностью поднялся золотистый дымок.
— Пей!
Он подвинул мне напиток.
— Что там?
Подозрительно осмотрела чай.
И испробовать не на ком, не на безобидных же канарейках!
— Чары безвредные, успокоят нервы. Ты слишком взвинчена… Боишься нового инквизитора? Или все-таки встретила Вилкаса на кладбище?
Сложно сказать, бил ли Юргас наугад или о чем-то догадывался.
— Я… Я только его слышала. — Чтобы занять руки, спрятать лицо, решилась отхлебнуть из чашки. — Притаилась за могилой. Он меня не видел.
— Это хорошо, что не видел.
А вот Юргас не спешил пить, любовно поглаживал свою чашку. И опять смотрел в упор, проверяя.
— Так что мне нужно сделать?
Страх вытеснило недовольство. Хватит уже тянуть кота за хвост! Собрался убивать — убивай, не играй, как с мышью.
— Экая ты прыткая! — рассмеялся Юргас. — Всему свое время. Сейчас подойдет один человек, обсудим.
Подняла брови:
— Человек? С каких это пор вы беретесь за мелкие дела, когда есть наемники.
— Я не берусь, поручаю тебе. — Он наконец-то сделал глоток. — Вдобавок никого убивать не нужно. Полагаю, тебе даже понравится, — заинтриговал Юргас.
Зато теперь понятно, отчего он потащил меня пить чай в город. Но не совсем понятно, почему не захотел обсудить дела в трактире, как привык. Или дело в клиенте, вдруг он необычный?
— Но хотя бы намекнуть на суть работы вы можете?
— Говорю же, дождись, он сам расскажет.
Ждать пришлось долго, целых три чашки. Когда я уже отчаялась повстречаться с неведомым некто и задумалась о сытном обеде, звякнул колокольчик, пустив в кофейню неприметного мужчину. О таких говорят: без особых примет, в толпе не заметишь. Может, поэтому он и не прятал лица в складках капюшона, смело подошел к стойке, крикнул хозяйку. Минута, и Рута уже варила ароматный кофе с корицей. Дорогой, между прочим, как любые напитки с заграничными специями.
— Добрый день! — вежливо поздоровался мужчина, сняв широкополую шляпу.
Полинявшая, выгоревшая на солнце, она явно перешла к нему в наследство от отца. А вот остальная одежда была относительно новой, но недорогой. За исключением пояса с медной пряжкой. С виду он простенький, только вот сделан из кожи молочного ягненка.
— Добрый, — эхом отозвался Юргас и приветствовал мужчину кивком головы.
Окажись перед ним сам король, темный маг тоже бы со стула не поднялся.
Гость уселся напротив меня, так что смогла хорошо его рассмотреть. Средних лет, загорелый, с легкой сеточкой морщин возле глаз… Только вот что-то в его облике упорно смущало, словно меня водили за нос.
Заглушив на время ведьмино чутье, решила выслушать, что ему нужно. Оказалось, сонное зелье, да не простое, а самое опасное — зелье летаргии. Выпивший его человек все равно, что труп, только дышит.
— Сможете? Разумеется, я хорошо заплачу.
Мужчина похлопал себя по карману, в котором хранил кошелек.
— Ну? — Юргас всем корпусом развернулся ко мне. — Сделаешь? Это и есть вторая часть твоей платы. Даже милостиво деньгами поделюсь, целой четвертью.
Следовало бы отказаться, но я не в том положении. Зато ничего не мешало мне аккуратно, на той же аттестации вскользь сболтнуть Линасу о странном посетителе Руты.
И, заметьте, ни полслова о Юргасе.

* * *
Идти к Линасу не хотелось. Особенно в свете нового умения Юргаса читать мои мысли и оказываться в нужном месте в самое неподходящее время. Поэтому до службы магического контроля добиралась кругами, через десяток лавок, трактир и пару знакомых, которых резко возжелала навестить в один день. В итоге у заветного порога очутилась в конце рабочего дня, со слабой надеждой, что светлейший покончил с делами и отправился отдыхать. Если бы! Одного кислого вида Йозаса в приемной хватило, чтобы понять, понятие «отдых» пришлому энтузиасту не знакомо.
— Доложи уж… — обреченно указала подбородком на дверь. — К сожалению, я записана, а то ноги бы моей здесь не было!
Тяжко вздохнув, в который раз пожалела о собственной легкомысленности. Не переломилась бы из своих Малых ямок лишний раз в город прогуляться, вызнать, что да как. Но я понадеялась на «авось», в итоге очутилась между молотом и наковальней.
Варить зелье для клиента Юргаса не хотелось от слова «совсем». Сразу по трем причинам. Во-первых, оно сложное, ошибиться в дозировке легко, особенно без гримуара. Во-вторых, оно крепко связывало меня с Юргасом, чего я точно не желала. Спрашивается, зачем бежать из дома, учиться в другой волости, перебираться в деревню, если в итоге все равно окажешься под крылом темного мага. И, наконец, зелье неминуемо приведет меня на скамью подсудимых так же надежно, как сбор гроб-травы, даже больше дадут.
— Записана? — Йозас недоверчиво глянул на меня и предупредил: — Учти, чернил у меня в достатке, второй раз не выйду. Что ты учудила-то, воспользовавшись моей добротой?
— Неважно, зато сейчас вот расплачиваюсь — аттестацией.
Перед глазами встало странное кресло с «подсолнухом». Ночью Линас только размялся, сейчас испробую его изобретение в полную силу. Свяжут меня по рукам и ногам, начнут капать на кожу кислоту из пробирок. Инквизиция на то и инквизиция, что все у них через боль, физическую или душевную.
Все еще не веря, Йозас сверился с журналом.
— Надо же, действительно есть! — изумился он и встал. — Сейчас личное дело твое поищу.
— Не нужно! — остановила его взмахом руки. — Оно у него.
Даже не сомневаюсь, лежит поверх бумаг, помеченное красным крестом.
— Тогда просто доложу, что пришла. Надеюсь, — Йозас прищурился, — ничего метать не станешь? А то мне опять мыть, подметать, осколки собирать.
— Разве что мысленные проклятия. Обычные, без всякой колдовской силы.
Йозас скрылся за дверью, доложил. Хотелось сбежать, но я подавила приступ паники, вошла в кабинет с гордо поднятой головой, как королева.
Ничего здесь не изменилось, тот же бардак. Складывалось впечатление, что Линас перетащил в кабинет весь архив. Если он лично задумал все проверить, до смерти не управится.
В воздухе витал легкий травяной аромат. Его источник, чашку с блюдцем, обнаружила на столе с колбами. Неодобрительно цокнула языком. Вот чего бы никогда делать не стала — так это есть и пить рядом с реактивами, но инквизитору виднее.
— Светлейший? — голосом обозначила свое присутствие.
— Сейчас, обождите минуточку! — послышалось из дальнего угла.
Ладно, пообщаюсь пока с камзолом. Он опять висит на спинке кресла, замещает владельца.
— Какие-нибудь новости? — спросили из глубин бумажного хаоса. — Виделись с Юргасом?
И все — беззаботно, словно мы погоду обсуждали.
— Есть.
Предпочла не вдаваться в подробности, пока не покажется голова Линаса. Как это противоестественно — общаться с пустой. Наконец инквизитор поднялся с пола (интересно, что она там делал), обошел бумажные горы и открыл лежавшую на столе папку. Не ошиблась, вот оно, мое личное дело. Без креста, и на том спасибо.
— Аурелия, то есть госпожа… — Он быстро сверился с именем в анкете. — Госпожа Аурелия Томаско, предлагаю начать с аттестации, а затем обсудим наше общее дело. Полагаю, — глаза его хитро сверкнули, — вам не терпится вернуть свой гримуар.
Недоверчиво уточнила:
— А вы мне его отдадите?
— Всенепременно, как обещал.
Мрачно пошутила:
— Надо же, кто-то еще держит слово!
И покорно побрела к креслу на подставке, все равно туда отправят.
— Итак, — Линас размял спину и направился ко мне, — вы претендуете на получение сразу нескольких патентов с присвоением особого регистрационного номера по каждому: лечебное дело, любовная магия, предсказания и бытовая магия, включающая в себя взаимодействие с нечистью низшего порядка. Отдельной строкой идет изготовление лекарственных средств для широкого пользования.
Кивнула, мысленно прикинув, во сколько злотых мне это встанет — за каждый патент придется платить, его выдавали сроком на год.
— Ну и общая, бессрочная лицензия, подтверждающая ваши магические способности светлой ведьмы. Начнем с осмотра вашей ауры.
— Зачем? — удивилась я. — Сомневаюсь, будто за день что-то изменилось.
— Аттестацию необходимо проводить по правилам, иначе в ней нет никакого смысла. Вдобавок ночью меня интересовал только один сегмент, сейчас же я намерен изучить все комплексно.
Прикрыла глаза. На, изучай!
Судя по звукам, Линас опустил приспособление в форме цветка. Словно шлем, оно плотно обхватило голову.
— Не двигайтесь, пожалуйста!
Даже не собиралась, я само терпение.
От соприкосновения с металлическими лепестками было щекотно, а потом стало горячо. Не так, чтобы заорать и вырваться, но неприятно. К счастью, жжение быстро закончилось, сменившись приятным теплом. А вот попытка углубиться в ауру отозвалась зубной болью. Свободной рукой вдавив меня в спинку кресла, Линас безжалостно копался в сердцевине. После отпустил, вынес вердикт:
— Общая аттестация пройдена, лицензия у вас в кармане. Теперь займемся патентами.
Заскрипел приводимый в действие шестеренками механизм, и моя голова обрела свободу.
— Воды? — участливо предложил Линас. — Процедура несколько неприятная…
Метнув на него гневный взгляд, промолчала.
Неприятная! Надеюсь, тебя в университете подобному каждый месяц подвергали.
— Как придете в себя, берите стул, присаживайтесь ко мне. Я задам пару вопросов по каждой области, оценю вашу компетентность, проверю знание законов и правил ведения отчетности.
Пользуясь тем, что инквизитор не видит, показала ему язык. Вот тебе моя отчетность! Привыкли в кабинетах бумажками питаться, теперь обычным людям хотите жизнь отравить. Ко мне за помощью приходят, а не за формулярами. Или черника на болоте тоже должна отчитываться, планы прироста на следующий год предоставлять? А то вдруг она не той формы или цвета, на десять дней позже или раньше вылезла — непорядок, негодная.
Для себя решила: заставят, журналы стану вести задним числом, по велению левой пятки.
Линас удивил, оказался крайне компетентным для инквизитора. Вопросы задавал с подвохом, часто приходилось задумываться. Особенно любил тонкие моменты, когда использование одного и того же ингредиента или заклинания в зависимости от обстоятельств считалось допустимым или подлежащим наказанию.
— Сносно! — После пары часов мучений, во время которых я словно перенеслась в детство, снова тряслась над котелком под строгим оком матери, инквизитор счел меня не совсем пропащей. — Три патента из заявленных пяти вы получите.
Самое интересное заключалось в том, что заявлял их он, а не я.
— Какие же? — спросила устало, безо всякого интереса.
Ну вот, по милости Линаса не успею вернуться в Малые ямки до заката, придется заночевать в городе. Терпеть не могу закрывать глаза в чужой постели! Там у меня птички, шелест ветра, запах трав, тут — комары, клопы, гогот соседей за тонкой стенкой комнатушки постоялого двора. Одни расходы с этой службой магического контроля!
— Все, что касается трав и нечисти. Остальное, увы! — развел руками Линас.
Увы, так увы, каждый день ты ко мне ездишь не станешь, никуда любовная магия от меня не денется.
— Вот ваши регистрационные номера.
Линас отпер один из больших пузатых шкафов, последовательно вытащил три коробки. В каждой — несколько десятков, а то и сотен круглых жетонов с цифрами. Инквизитор выбрал из каждой по одному, педантично занес номера в журнал, заверил своей подписью. Рядом заставил расписаться меня.
— Смотрите не перепутайте! Это для изготовления лекарств, это для оказания лечебных услуг, это для бытовой магии.
Легкомысленно кивнув, убрала кругляши в сумку на поясе.
— Патенты и лицензия будут готовы чуть позже, зайдите в канцелярию на следующей неделе. Но официально работать можете уже с сегодняшнего дня, регистрационный номер заменяет патент.
Хоть одна хорошая новость! Но пора бы перейти к плохим.
Линас внимательно выслушал мой рассказ и ожидаемо заинтересовался неведомым клиентом.
— Полагаю, он под личиной, поэтому не прятался. Вдобавок вы сами признали, что-то вам в нем не понравилось.
— И? Мне-то что делать, светлейший?
— Варить зелье. Допустите в нем пару ошибок, чтобы расстроить планы клиента Юргаса. Перед тем, как соберетесь отдавать, свяжитесь с Вилкасом Цехом. Вроде, вы друзья…
Он вопросительно посмотрел на меня.
— Типа того.
— Чудесно! Тогда ваше общение не вызовет вопросов. Я, со своей стороны, обязуюсь организовать слежку за тем господином.
— Все это прекрасно, но вы не учитываете Юргаса. Он и ошибку в зелье распознает, и слежку заметит, быстро два и два свяжет.
— Иногда приходится рисковать, — пожал плечами Линас и извлек из верхнего ящика стола мой гримуар. — Полагаю, это послужит вам утешением. Пятно с ауры сниму сразу же, как покончим с темным магом.
Такими темпами Юргас быстрее меня от него избавит. Или бафомет укокошит инквизитора. Задумалась: предупредить или не стоит? Решила промолчать. Еще рассвирепеет и отправит вечную мерзлоту десертной ложкой копать.
Однако демон тоже хорош! Заключил сделку, а исполнять ее не торопится. Обычно бафометы так не поступают. Или Юргас все придумал? Достать монетку с пентаграммой для него не проблема, подсунул спящей пьяной ведьме и получил ее в бесплатное пользование. Надо бы аккуратно проверить, разузнать, не дурит ли темный маг мне голову. Как раз знакомые демоны пригодятся.

Глава 6 

— Умеешь ты наживать неприятности, ведьма!
Тряхнув оранжевыми волосами, демоница щелкнула карманным зеркальцем, поправила макияж. Выглядела она в высшей степени экстравагантно: будто цвета волос мало, темно-синюю кожу украшали перламутровые блестки из речных раковин. Глаза демоница густо подвела белым, а губы, наоборот, накрасила черным. Получилось… Ну, да у подданных Чернобога свои каноны красоты.
— Про неприятности сама знаю. Что делать-то?
Замерев перед пентаграммой, внутри которой вольготно, сложив перепончатые крылья, устроилась случайная собеседница, с тоской взирала на открытый гримуар. Вот оно, зелье летаргического сна, помечено тремя звездочками и красной надписью от руки: «Особо опасно». Не мешало бы снабдить подобной надписью некоторых людей, чтобы на пушечный выстрел к ним не приближаться.
— Ну…
Демоница почесала кончик носа идеально отполированным черным ногтем.
— Для начала выпить.
Поперхнувшись, замотала головой. Спасибо, уже выпила, проснуться со второй меткой в кулаке не хочу. Однако что мое слово против демонического! Не успела возмутиться, как в руках уже парил кубок в форме черепа. Может, это и был череп — а, не все ли равно! Куда больше меня волновало его содержимое.
— Что тут?
Подозрительно принюхалась, попыталась уловить знакомые нотки.
— Вино, сера и чуточку лепестков лаванды для красоты.
— А сера для эффекта? — мрачно пошутила я.
Может, выпить? Не самый плохой способ покончить с проблемами радикально. Хотя и Линас, и Юргас на том свете не оставят. Один сам некромант, у другого некромант на службе. Нет тебе покоя, Аурелия, ни живой, ни мертвой.
— Залпом, до дна! — Демоница отсалютовала мне кубком. — И нос не забудь зажать.
Всенепременно.
Вы когда-нибудь пробовали глотать огонь? Тогда вы получили слабое представление о том, что мне пришлось пережить. Какая лаванда, какая сера — лава, натертая жгучим перцем.
— Воды! — задыхаясь, прохрипела я и завалилась набок.
Кубок выпал из ослабевших пальцев, покатился по полу. Демоница живо подхватила его, чтобы не затерялся среди балок, и заботливо протянула стакан:
— Прости, не рассчитала. Я неразбавленный пью.
— Как это называется?
Осушив несколько стаканов подряд, снова обрела способность говорить и попросила зеркальце — проверить, не опух ли язык. Вроде, цел.
— «Огонь преисподней». Я сама его придумала, — горделиво добавила демоница и между делом стерла крылом ненужную пентаграмму.
Это некроманты пытаются удержать подданных Чернобога в клетках, ставят защиты, мудрят с энергетическими контурами. Нам, ведьмам, с демонами делить нечего. Враждовать тоже не враждуем, а пентаграмма… С ее помощью проще устанавливать связь. Правда, никогда не знаешь, кто откликнется.
— Слушай, — в голове созрел мелочный план мести, — а запиши рецептик. Или, если не жалко, приготовь мне бутылочку Огня. Хочу любимого человека попотчевать.
Нет, не инквизитора, я не настолько жестока, а вот Юргасу в самый раз. Спорим, не подавится и добавки попросит.
— Хорошо, пришлю вместе с домовым на досуге. С тобой-то что делать?
— Собственно, мы и сидим, коллективным разумом решаем.
Когда-то читала, что любую проблему можно разбить на несколько мелких проблемок и браться за них поэтапно. Осталось понять, кого на что поделить.
— А если?.. — пришло мое время почесать лоб. — А можно узнать имя бафомета, с которым я заключила сделку?
— Как, — изумилась демоница, — разве он не представился?
Может, и представился, только алкогольные пары напрочь выветрили подробности того вечера.
— Тогда на подпись его посмотри, на монете. Он ведь тебе знак оставил?
Вот я дура!
Торопливо полезла в карман за символом своего несчастья. Ну да, вот и заветные руны. Соединим их вместе… Моего демонического собутыльника звали Ифор.
— Знаю его. — Демоница отобрала продырявленную монету, потерла ее между ладоней. — Я у него практику проходила.
Сообразив, что мне неведомы ступени их образования, она пояснила:
— После домашнего обучения низших демонов прикрепляют к высшим. Кому повезет, к серафимам, остальных — к бафометам. Прикрепляют сразу по трое, четверо и смотрят, кто что умеет. Я вот, — вздохнула демоница, — экзамен на чин провалила. Устроилась в Бесплотную канцелярию, обращения принимаю. Твое вот. Но чаще души обращаются, жалуются на условия перерождения и прочую чепуху. Кого-то некроманты притесняют, у кого-то тело сожгли. По секрету, упыри — самые проблемные клиенты.
Улыбнулась:
— А я думала, маги.
— Что ты, — во все острые зубки улыбнулась собеседница, — они душки! У многих наших с такими как бы романы. Это когда флиртуешь, получаешь подарки, но постели нет. Очень удобно в перерывах между отношениями, самооценку повышает.
Может, мне тоже в полнолунье вызвать дух красавчика-мага, а то с самооценкой в последние дни нелады.
— А можно мне выписать временный пропуск к вашим? Правила знаю: прийти одной в три часа ночи на перекресток трех дорог и прокричать совой.
— Уже волком: в том году циркуляр вышел, правила поменяли. Можно, но не нужно. Если ты его в трактире Юргаса встретила, то он частенько там бывает, снова придет. Примени женские чары — и дело в шляпе. Договор расторгнут, ты свободна.
— Да у него этих ведьм!.. И не ведьм тоже.
Та же собеседница — дама хоть куда.
Нет, Ифора грудью и кульбитами в постели не возьмешь, тут понадобится тяжелая артиллерия: шантаж, сила или хитрость. Только вот поболтать я с ним все равно поболтаю. Чем больше думала, тем больше сомневалась в существовании договора. Может, Юргас и Ифор закадычные друзья, и бафомет ему щедро отсыпал демонических меток на личные расходы.
— А Юргас, он часом у вас не бывает?
— Да постоянно! Достал уже ходить!
— К Ифору? — оживилась я.
— Не-а, к начальству. У него постоянный пропуск, именной портал. Наши девчонки извелись все, а этот даже не смотрит, — пожаловалась собеседница. — Наверняка с кем-то из серафимок спит, раз нами брезгует.
Как я и думала, связи имеются. Ну, Юргас, отольются тебе демоновы слезы!
— Можно мне еще Огня? Только водой разведи.
После кубка демонического пойла коварный план окончательно оформился. Меня попросили сварить зелье летаргии, я его сварю. И опробую на нанимателе: вдруг не сработает? Если же у Юргаса иммунитет… Да быть такого не может! Пойду к Линасу и потребую аннулировать все патенты сразу, потому как у порядочной ведьмы яды и привороты даже на Чернобога действуют.

* * *
— Ну пожалуйста! — завела свою шарманку Агнешка.
И ведь окно закрыла, все равно слышно.
— Нет.
Приоткрыла окошко и метнула в нее дохлой мышью. Девица попалась стойкая, не завизжала. Доживу до преклонных лет, возьму в ученицы.
— Мне очень надо, госпожа ведьма!
— Нет.
В назойливую особу полетела сушеная жаба. Хоть бы пискнула! Этак я на нее все ценные ингредиенты изведу.
— Жабу и мышь подбери, после заходи, — смирилась с неизбежным.
В курсе, зачем она пожаловала. На любовные дела инквизитор патента не выдал, ну да сам виноват. Агнешке мой регистрационный номер без надобности, ей замуж за Петруся хочется.
Хлопнула входная дверь, застучали босые пятки по полу. Мгновение — и раскрасневшаяся, с растрепанной косой через плечо Агнешка кувырком влетела на кухню. К груди она любовно прижимала мою жабу, хвостик мыши торчал из небольшой поясной сумки.
— Ну?
Зевнув, развела огонь в очаге. Агнешка подняла меня спозаранку, с первыми петухами. Перелезла через забор и принялась бросать камни в окошко. Ну сущая ведьма!
— Петрусь! — спрятав жабу и мышь за спину, огласила Агнешка условия обмена.
— Чаю сначала выпью, потом будет твой Петрусь, — пробурчала я и наполнила пузатый латунный чайник.
— Ничего он не мой! — Наглая девица обосновалась за столом, с интересом обвела глазами кухню. — Кабы мой был, я бы не пришла. Он с Теклой гуляет.
Хмыкнула:
— А до этого с Марикой и Данутой. Бабник он, твой Петрусь, недаром мельник.
— Ничего он не бабник! — обиделась Агнешка. — Девки сами на него вешаются, а он отказать не может, потому как добрый.
— Мавки мне другое рассказывали…
Достала с полки две чашки и поправила сползший с плеч платок.
Легла я вчера за полночь, все с зельем маялась, думала, до полудня отоспаться. Эх, нет ничего более эфемерного, чем мечты!
За окном еще туман стелется, роса на траве лежит, соловьи не угомонились, а ей любовь понадобилась…
— Врут все ваши мавки, госпожа ведьма, — насупилась Агнешка.
А мышь с жабой все же вернула.
— Врут, не врут, не мое дело. — Ополоснула заварочный чайник кипятком и всыпала две ложки бодрящего утреннего сбора. — Правила мои знаешь?
Агнешка кивнула:
— Молчать аки рыба об лед. Даже если из самой столицы приедут, спросят, ничего не платила, ничего не просила. Разве только чуток соли да сахару по-соседски.
Улыбнулась и заново пригляделась к девчонке. Прежде я воспринимала ее как назойливую влюбленную муху, но вдруг и правда толк выйдет? «А, — остановила себя, — у нее муж и детишки на уме, пироги да скотина, а ты ей о высоком!»
Тогда перейдем к низкому:
— Дорого возьму! От работы зависит, но не меньше десяти злотых. Есть у тебя такие деньги?
Сумму назвала немалую. Думаю, отважу, но Агнешка ссыпала на стол монеты.
— Вот! На свадьбу копила.
Деньги были разные, в основном по одному-двум грошам. Кучка солидная, видно, с детства собирала. Подарят родственники монетку на день рождения, а она в копилку спрячет.
— Лет-то тебе сколько, невеста?
— Осьмнадцать, — важно подбоченилась Агнешка.
Могла бы не спрашивать, в каком еще возрасте любовь до гроба бывает? Ладно, привяжу к ней Петруся. Не насовсем — года на три. Если поладят, останется, если нет, не загублю жизнь мужику. Чары ведь не чувства, так, одна видимость.
— Смотри, — строго пригрозила пальцем, — обратной дороги нет! Хоть в ногах валяйся, хоть волостному инквизитору жалуйся, не отсушу.
Агнешка кивнула. Зачарованная, она следила за моими движениями: как чашки ставлю, наливаю ароматный чай.
— А он на мышах?
Девчонка подозрительно принюхалась, не спешила брать предложенный напиток.
— На вороньем помете, — зло пошутила я и смежила веки.
Вернуться бы в теплую постель, под одеяло…
— Госпожа ведьма!
Дернувшись, оторопело уставилась на склонившуюся надо мной Агнешку — таки заснула.
— Тебе какой приворот, — хлебнув бодрящего чаю, помассировала виски, — на нежность, страсть там, чтобы ночей спать не мог?
— Все сразу, — с набитым ртом пробубнила Агнешка.
Пока я дремала, она стащила с полки пирожки со щавелем и без зазрения совести уплетала их за обе щеки. В доме-то ведьмы! Бедный Петрусь! На осине повесится с такой женой.
— Нет уж, ты выбери. На каждый случай свой заговор.
— Самый сильный тогда сделайте, на все деньги.
Дожевав один пирожок, Агнешка потянулась за вторым и замерла с протянутой рукой. Глаза округлились, вот-вот вылезут из орбит.
— Мама!
Позабыв о Петрусе, девчонка порскнула под стол, обняв меня за колени, запричитала:
— Защите, госпожа ведьма!
— Да от кого?
Дверь не стучала, половицы не скрипели, мы одни… Ан, нет, недавняя знакомая вернулась.
Кивнула демонице:
— Бери чашку, садись! У меня серы нет, зато чай ароматный, на Святоянскую ночь собирала.
— Благодарствую!
Демоница чинно, явно паясничая, раскланялась и заняла пустующий табурет, тот, где прежде сидела Агнешка.
— Вот и чашка имеется.
Чужую посуду она тоже присвоила.
— Эй, человечка! — А это уже Агнешке. — Хватит молитвы читать, этим никого не вызовешь.
Всего два предложения, а какой эффект! Не сомневаюсь, поклонница Петруся меня больше не потревожит. Вылетела через окно, чуть раму не выломала.
— От тебя одни убытки!
Со вздохом оценила масштаб ущерба. Грядки вытоптала, часть забора повалила… Говорю же, намаялся бы с ней Петрусь, коли женился.
— Да какие убытки, наоборот, прибыль! — Демоница сгребла брошенные Агнешкой в спешке монеты, попробовала пару на зуб. — Зелье варить не надо, а заработок, вот он. Или ты ей деньги возвращать собираешься?
Сложила фигуру из трех пальцев. С тех пор, как в Колзии обосновался Линас, денежный вопрос стал особо остро. Да и не побежит девчушка жаловаться. На что? Мол, на преступление подталкивала, против воли влюбить себя человека хотела, а я пообещала да не сделала?
— Чего пришла-то?
Демоны по утрам в гости просто так не заходят. Признаться, прежде ко мне и вовсе наведывалась только Гражина. О, легка на помине! Завидев подругу возле калитки, прокомментировала:
— Ведьмин кружок в сборе.
— А, шептунья…
Судя по легкому презрению, демоница Гражину не жаловала. Что поделать, ничто человеческое демонам не чуждо, среди них полно снобов.
— А пришла… С Ифором я поговорила.
— И?
Вцепившись пальцами в подоконник, обратилась в слух.
— Обманул тебя Юргас, не заключал никто с тобой договора. Пить пил, флиртовать флиртовал. Потом вы наверх пошли, сама понимаешь, для чего. Только вот ты захрапела, пока он штаны снимал, а с пьяной и спящей какое удовольствие, что с трупом. Ифор и ушел. Подцепил внизу девку… А монета у него действительно пропала, как и бланк договора.
— Ну Юргас!
Второй раз в жизни пожалела о своей светлой сути. Такого проклясть… Так не пристанет же.
— Ясно, девка стащила, — мрачно озвучила догадку. — Они все у Юргаса в рабстве, что прикажет, то и сделают.
— Или через свои связи добыл. Помнишь, я говорила?
— Помню. Да какая разница, главное, добыл. После палец мне спящей порезал, подпись подделал. Все для того, чтобы я нужное зелье сварила, шею свою под петлю вместо него подставила.
Позабыв о чае, принялась расхаживать из угла в угол.
Первым порывом было немедленно отправиться в Колзий и предъявить все Юргасу. Только вот он только в лицо рассмеется, нужно действовать хитрей.
— Ох, не завидую я Юргасу! — всмотревшись в мое лицо, рассмеялась демоница.
Растянув губы в кривой ухмылке, пожала плечами:
— Сам виноват!
И отправилась встречать Гражину. Само провидение направило ее к моему дому, без шептуньи в деле мести не обойтись.
Мысленно потирала руки от будущей каверзы. И Юргасу отомщу, и себя с государственной службы выкуплю. Осталось только решить, какое из двух зелий использовать. Демоница и Гражина хором заявили: приворот. В качестве объекта сообща надумали выбрать неодушевленный предмет, чтобы никто не пострадал, а именно дверь в кабинет инквизитора.
Хихикнув, представила эпичное задержание Юргаса в момент сладострастного поцелуя и, позабыв об усталости, совершенно бескорыстно приступила к изготовлению зелья по прабабушкиному рецепту.

* * *
— Уверены? До города километра два.
Миколас натянул поводья у покосившегося верстового столба.
С обеих сторон дороги тянулось распаханное под озимые поле. Чуть в стороне — лесок и озерцо, обильно заросшее камышом. Вечерами там закатывали концерты лягушки.
— Спасибо, я пройдусь. Опять же трав кое-каких собрать нужно.
Аккуратно, чтобы не запачкать подол, сползла с телеги, как великую драгоценность, прижала к груди холщовую сумку. Там, прикрытые сеном, лежали два флакона. Один едва заметно отливал лиловым, другой — розовым. Зелье летаргии и приворотное зелье.
Миколас скептически огляделся. Собирать здесь и правда было нечего, только пыль глотать, да гнилую солому множить.
— Ну, как хотите, госпожа ведьма. Обратно-то когда? Может, подвезти вас?
— Спасибо, я сама. Доброй дороги и хорошей торговли!
Помахав лавочнику, дождалась, пока он скроется из виду, и только тогда двинулась в сторону Колзия. На каждый шаг приходилось по два удара сердца, но я упрямо отгоняла мрачные мысли, брела прямиком через поле, благо дождей давно не было, не стоило опасаться за юбку. Для очередного визита в город выбрала белую в синюю полоску. Дополнила ее синей же, на полтона темнее, блузой и соломенной шляпкой с цветочками. Вроде, просто, но наряд подбирала долго, все не могла решить, в каком виде лучше предстать перед Линасом. Как бы ни сложилась моя авантюра, сегодня мы точно увидимся. Хотелось выглядеть серьезной особой, а не ночной работницей трактира. Однако я не была бы ведьмой, если бы не привлекла внимание к груди кокетливым бантом. Достоинства на то и достоинства, чтобы их подчеркивать, а не прятать.
Несколько раз останавливалась, оглядывалась: не видит ли кто? Вроде, никого, только птицы.
Интересно, хваленые люди инквизитора уже на месте? А таинственный заказчик?
Собственно, прогуляться решила из страха. Ну и не хотелось, чтобы Миколас догадался, к кому направляюсь. Юргас не тот человек, знакомством с которым гордятся.
Обогнув озерцо, по знакомой тропинке, вившейся по берегу ручейка, направилась в город. Вот он, как на ладони. А ближе всего — трактир Юргаса. Сейчас он виделся мне этаким замком людоеда, не хватало только насажанных на колья черепов с горящими глазами.
— Ну привет!
Оцепенев, прокусила язык.
Прижимавшие к груди сумку пальцы побелели.
— Вот решил тебя встретить: мало ли?
Юргас смотрел с легким прищуром, будто разгадал мои планы.
И не предупредишь ведь Линаса!..
Думай, думай, Аля! Тебе нужно во что бы то ни стало заманить его в трактир. Шут с ним, с приворотом, если передам зелье прямо сейчас, инквизитор на меня всех собак спустит.
— Что-то ты не рада!
Юргас сплюнул соломинку (дурацкая привычка — вечно что-то жевать!) и обошел вокруг меня. Ощущение того, что я мышь в лапах кота, лишь усилилось.
— А чему, собственно, радоваться? Того и гляди в тюрьму посадят.
— Со мной не посадят.
Фыркнула:
— И давно вы королем заделались?
— Королем не королем, — туманно ответил Юргас, — но нужными связями обзавелся. А связи, Аурелия, все, так что ничего тебе обаяшка-инквизитор не сделает, полномочий не хватит.
Притихла, обдумывая его слова. На простое бахвальство не похоже, с кем же связался Юргас? Если заказчик приходил под чужой личиной, то либо сам сильный маг, либо имел в подчинении такого. Ой, Аля, во что же ты впуталась?! Вроде, и не столица, а ниточки на самый верх натянутся.
— Сварила? — Юргас во всем предпочитал краткость и точность.
Кивнула.
— Тогда давай.
Он требовательно вытянул руку.
— А как же?..
Кинула встревоженный взгляд на слободку на горизонте.
— Здесь спокойнее, сама понимаешь.
— Как, посреди чистого поля? Вдруг кто из ребят рыбачить пойдет или скотину пригонит?
Где вы, люди Линаса, если следите за нами, самое время появиться.
— Чего головой вертишь?
Заметил, зараза! И глаза потемнели, нехорошо так потемнели.
Простите, Линас, я пыталась.
— Вот!
Порывшись в сумке, подала нужный флакон.
— А рядом что?
Ну и глазастый! Зато понято, почему с ним никто совладать не может. Вот и я не сдюжила.
— Приворотное зелье, — врать себе дороже.
— Добре! — кивнул Юргас и потерял к моей сумке всякий интерес.
Зато флакон с зельем летаргии всесторонне осмотрел, даже пробку вынул, понюхал. Жаль, на язык не взял.
— Отличная работа! — Бутылочка перекочевала в его карман. — Считай, свободна, нет больше договора. Монетку давай.
С радостью избавилась от сомнительного подарка.
— Процент, как и обещал, выплачу, но после, как с клиентом встречусь. Сам тебя найду. Бывай, ведьма!
И растворился в воздухе, словно его и не было. Только что стоял рядом, а теперь лишь ветерок траву колышет.

Глава 7 

Если бы в нашу глушь вдруг забрел художник, я стала бы отличной моделью для аллегории отчаянья. Или гнева, потому как меня переполняли обе эмоции.
Ну Юргас, ну подлец! Хотя чего еще ожидать от типа с его репутацией? Не надо было с ним связываться. И с инквизитором ссориться тоже не надо было. Не вышло со взяткой и флиртом, записалась бы на аттестацию, не так уж она страшна и унизительна. Но у меня же характер, я все беру нахрапом, привыкла, что мужики от меня млеют. А Линас остался равнодушен. Собственно, поэтому и запустила в него корзинкой.
Усевшись на бревно у самой кромки воды, начертила веточкой профиль Линаса Клавела. Быстрое течение мгновенно унесло его прочь, в озерцо неподалеку.
Хоть бы одна мавка проснулась, а то посетовать на судьбу некому. Но спят они днем, да и возле Колзия отродясь не водились. Гражина сказывала, видела одну, когда ходила по ягоду на дальнее болото, а ближе нет их. Эх, ничего-то у нас нет, одна инквизиция!
— Ты чего здесь? — окликнул Вилкас.
Его и ребят из сыскной команды заметила издали, но продолжала сидеть, бесцельно смотреть на воду.
Может, утопиться? А, ручей мелкий, только одежду зря намочу. Видеть тебе отныне, Аля, мир в клеточку.
— Боишься?
Перепрыгивая через кочки, некромант поравнялся со мной. Бедняга решил, будто я испугалась. Ведьма — и испугалась! Хотя факт оставался фактом, кое-кого и кое-чего я все же боялась.
— Вилкас, а в тюрьме хорошо кормят?
Наклонившись, снова потыкала веточкой воду. Ничьих портретов больше не рисовала — так, зигзаги, черточки.
— Какая тюрьма? Аль, ты под внушением?
Всерьез обеспокоенный состоянием моего рассудка, Вилкас опустился на колени, развернул лицом к себе и пристально осмотрел глазные яблоки.
— Вроде, ничего, — растерянно пробормотал он и набросился с упреками: — Мы тебя битый час ждем, где ты ходишь, всю засаду испортила!
— Да не придет он.
Оттолкнув некроманта (он ни в чем не виноват, просто под руку попался), поднялась, отряхнула юбку.
— Почему не придет? — нахмурился Вилкас.
— Потому! — передразнила на повышенных тонах и уже намного тише обреченно призналась: — Потому что я ему уже все отдала.
— Аля!
Если бы мог, Вилкас бы меня убил. А так просто смотрел с крайней степенью осуждения.
Развела руками:
— А что я могла? Он подкараулил на тропинке… Что мне было делать? Просить подождать, пока ты сотоварищи подбежишь, руки-ноги ему свяжешь? Юргас и так что-то подозревает. Пыталась тянуть время, заманить его в трактир, но он так зыркнул! Ты ведь знаешь.
— Знаю, — со вздохом выдал прощение Вилкас и поднялся с корточек. — И винить тебя не могу. Неосмотрительно было со стороны светлейшего втягивать тебя в это.
Изумленно подняла брови:
— Ты бунтуешь против начальства?
— Да он младше меня и…
Вилкас осмотрительно замолчал, покосился на стоявших в сторонке служащих инквизиции. Кто бы сомневался, прислушивались! Лишь бы не донесли, лучше уж я в тюрьму.
— Словом, я поступил бы по-другому, — вполголоса закончил свою мысль Вилкас. — Прикинулся бы клиентом и…
— Не сработало бы. — Решительно отмела его план. — Юргас умный и хитрый. Остается брать с поличным, в трактире.
— Чего бы мне очень не хотелось, — честно признался некромант и виновато развел руками. — Прости, если разрушил светлый героический образ.
Рассмеявшись, похлопала его по плечу:
— Уж чего-чего, а героизма мне даром не надо. Эгле ты тоже нужен живой, а не с медалью в гробу. Светлейшему надо, пусть сам в пекло и лезет. К Юргасу то есть.
— Да не до него ему! — поморщился Вилкас. — С самого утра он и канцелярия на ушах. Нас тоже шпынять будут.
— А что так? Неужели из-за Юргаса? Светлейший, конечно, зараза, но не зверь, он поймет.
— Эх, не в нем дело! Проверка у нас, Аля.
— И, поди, столичная?
Вилкас кивнул.
Пора мне переквалифицироваться в провидицы, предсказания делаю без всякого магического шара.
— Опять нового инквизитора ждать?
На моей памяти проверки в дальние волости посылали тогда, когда хотели избавиться от местных чиновников. Линас принципиальный, в лапу не даст, точно снимут с должности.
— У Йозаса надо спросить, он в курсе.
Обязательно спрошу, когда отправлюсь на доклад к светлейшему. По результатам беседы решу, сильно мне переживать или не очень, смотреть в пол или можно в стену.
И все же Линаса жалко. При всей его любви к бюрократии и крючкотворству. Он единственный бросил вызов Юргасу. Вдобавок Линас симпатичный. Слишком симпатичный, особенно когда молчит и расстегивает верхние пуговицы рубашки. Я бы с удовольствием пробежалась пальцами по его ключицам и не только.
— Аль?
Вздрогнув, моргнула. Оказалось, я истуканом застыла посреди тропинки.
— Так мы идем или нет?
— Куда? — не поняла я.
— К Юргасу, — устало повторил Вилкас. — Я же говорил… Или ты не слушала?
Виновато улыбнулась и, привстав на носочки, шепнула ему в ухо:
— Ну прости!
— Кончай, лиса!
Фыркнув, Вилкас мотнул головой, тоже улыбнулся.
Служащие понимающе переглядывались. Дураки! Будто флирт всегда равен постели. Да и с некоторых пор мне хотелось увидеть в ней другого человека. Сугубо ради мести.
— Ты его выманишь на крыльцо, а дальше наша забота. Скажешь… — Вилкас наморщил переносицу. — Травы какие закончились.
— Денег попрошу. Он мне не заплатил, сказал, потом сочтемся.
— Еще лучше!
Однако в трактире нас поджидал большой и жирный сюрприз в виде амбарного замка и болезненного охранного контура. Первой с ним познакомилась я, по наивности решив заглянуть в окошко. В итоге полетела кувырком на землю. На ладони вздулись красные волдыри.
— Да чтобы я?.. Никогда! — эмоционально высказала наболевшее рассекретившему себя Вилкасу.
Что толку прятаться, когда хозяина нет дома? И уехал он далеко, надолго, иначе бы дверь не запер, чары не поставил. А гостей Юргас ждал…
— Серьезная штука! — присвистнул некромант.
Ему хватило одного взгляда, чтобы понять, соваться в дом не стоит.
— Ничего, — заверил подоспевший комиссар, — взломаем! Вызовем поддержку из других волостей и взломаем.
Флаг им в руки и барабан на шею. Меня как-то больше собственные руки волновали. Как с такими волдырями работать? Осторожно притронулась к одному и взвыла от боли.
— Я помогу, у меня мазь специальная есть, — пришел на помощь сердобольный Вилкас. — Поболят денька два, и все пройдет.
— Денька два? — раздраженно передразнила его. — А зелья кто варить за меня будет, упущенную выгоду компенсировать? Светлейший?
— Я буду, я.
Некромант правильно сообразил, в таком состоянии со мной лучше не спорить.
— Не надо, Гражину позову. А то решит твоя Эгле, что мужика у нее отбиваю.
— Она у меня не ревнивая, да и я тоже ровно к тебе дышу. Хотя, — лукаво подмигнул Вилкас, — если вдруг нас таки арестуют и посадят в одну камеру, обещаю по достоинству оценить твои прелести.
— Да я только за, только рыжих на свете мало, а наш ребеночек явно конопатым не уродится. Зря лучшие годы на меня потратишь.
— Ведьма ты, Аля, до мозга костей ведьма! — прыснул в кулак некромант и приобнял за плечи.
— Чем и горжусь. Что лыбетесь? — прикрикнула на переминавшихся с ноги на ноги солдат. — Завидно? Пресс такой же накачайте, а, главное, мозгов побольше заимейте, тогда пошлю воздушный поцелуй со скуки.
— Спасибо за комплимент. Из уст ведьмы он вдвойне дорог.
Вилкас отпустил меня и перевязал платком обожженную ладонь. Даже смотреть не хочу, лучше бы в костер руку сунула!
— Хватит уже, скромняшка! — Здоровой рукой взъерошила ему волосы. — Ты у нас мужчина видный, сильный, мускулистый, отходчивый, вдобавок маг, не ведьмак. Последних ненавижу! Индюки надутые, только о себе и думают!
Лезут под каждую юбку и меняют подруг как перчатки. Об одного такого разбились розовые очки моей юности, до сих пор осколки валяются на сеновале у старой мельницы. А после… После штаны оправил и «Ступай, а то тетка уже заждалась». Вот как это называется, как после такого не интересоваться ядами?
— Эй, Цех, — прервал нашу воркотню комиссар, — тут кое-что есть! Заткнули за фонарь.
Обернувшись, увидела, что он машет какой-то бумажкой.
— Адресовано нашей ведьмочке, между прочим.
И посмотрел на меня так… Словом, записал в соучастницы.
— Читай! — милостиво разрешила обвинителю. — У меня от инквизиции секретов нет.
И выбора тоже, потому как сохранить содержание письма в секрете не удастся.
Комиссар развернул сложенный вдвое листок. Юргас оставил мне на прощание всего два предложения: «Мы еще встретимся и поговорим. Привет Линасу Клавелу!»

* * *
К зданию службы магического контроля плелась со скоростью подстреленного селезня. В горле стоял комок. Напрасно Вилкас пытался ободрить, в ушах до сих пор стояли зловещие строчки.
«Поговорим». Можно мне снова в должницы к бафомету?
— Аль, да образуется все! — в который раз повторил некромант и отворил входную дверь. — Его объявят в розыск…
— Будто Юргасу это помешает меня прикончить!
Шаркая ногами, принялась штурмовать лестницу. Она казалась бесконечной. В каждой тени мерещился оскал Юргаса, в каждом солнечном блике — лезвие ножа.
Я уже говорила, что боюсь? Десятки раз? Так вот, по-настоящему бояться я начала только сейчас.
— Хотел бы, давно убил, благо была возможность.
А ведь Вилкас прав. Что же помешало Юргасу схоронить мое слабое тельце в озере и спокойно отбыть по делам, вряд ли человеколюбие.
Всплыли в памяти его намеки на связь с моей матерью, но я отмела бредовую идею. Если бы Юргас имел хоть какое-то отношение к моему появлению на свет, я бы знала. Ну не скрыть такое. И аура у меня светлая, без всяких примесей, недавно проверяли.
А вот работать на него моя мать работала. Вероятно, пару раз переспала с ним не по своей воле — вот и вся связь.
Но почему-то он все знал и не убил. Ученицей намеревался сделать. Не наложницей, подавальщицей, оброчницей как всех прочих. Загадка!
Утопая в тяжких думах, добралась до второго этажа, где с видом на Заячий проулок обосновался инквизитор. В дверях приемной нос к носу столкнулась с уже знакомым комиссаром. Судя по гаденькой улыбке, крысеныш не только опередил нас, но и постарался выставить меня в самом черном цвете. «Чтоб ты три дня с горшка не слезал!» — отблагодарила его сердечным пожеланием. Чарами, впрочем, не подкрепила — хватит с меня проблем.
Вилкас, как мужчина, вызвался идти первым и пробыл в кабинете не меньше часа. За это время я успела выпить ромашкового чаю, обсудить с Йозасом внезапно нагрянувшую проверку и личность того самого комиссара. Сошлись на том, что Брукс, так его звали, заслужил отдых на берегу серных озер Чернобога.
— Ох, замучили совсем на старости лет! — жаловался Йозас. — То светлейший, теперь вот эти… С утра в архиве заперлись, постоянно кофе требуют. А где я им возьму этот кофе, нету его у меня.
— Цикорий завари. Хочешь, попрошу у наших? Не откажут.
— Премного благодарен.
— А чего они ищут-то?
— Я человек маленький, мне не докладывают.
— А светлейший? Как он?
Ответить Йозас не успел: отворилась дверь кабинета, и меня позвали на ковер.
Странно, куда подевались бесконечные бумажные башни? Растерянно оглядела преобразившийся кабинет инквизитора. Сам Линас тоже изменился: сменил рубашку на зеленую, заплел волосы в короткую косичку и обрядился в форменный камзол.
— А, госпожа Томаско! — Оторвав взгляд от конверта на столе, инквизитор приветствовал меня ехидной улыбкой. — Что же вы, даже не предложите свои прелести? Непривычно видеть вас такой скромницей.
Напрасно он вздумал шутить со мной.
— Теперь ваша очередь. Заметьте, я могу тактично ограничиться тем, что выше пояса, поберечь вашу честь. Все же вы инквизитор, а я всего лишь рядовая ведьма…
Деланно вздохнув, чиркнула по собеседнику дерзким взглядом. Линас аж поперхнулся, побагровел и на всякий случай застегнул верхнюю пуговицу под воротником.
— Что же вы, не стесняйтесь!
Во мне проснулся охотничий азарт, помноженный на горечь переживаний минувших дней. Пусть Линас тоже немного повертится ужом на сковородке, не одной мне страдать!
— Госпожа Томаско, вы забываетесь! — прикрикнул инквизитор.
Поздно, после угроз Юргаса ваши — тьфу!
— Зовите меня просто Аля, — томно попросила я и присела на край стола, подвинув бедром стопку бумаг. — Если вы девственник, не бойтесь, я буду нежной.
Окончательно войдя в роль соблазнительницы, легла на шершавое сукно, шаловливо потянулась к жертве. Линас оказался проворным — пальцы цапнули пустоту. С такой скоростью от меня не сбегали даже кикиморы.
— Да пошутила я, пошутила! Не нужно мне ничего показывать.
Устало поднялась, поправила сбитые бумаги.
Взгляд зацепился за светлое пятно — тот самое письмо, которое Линас с видом мученика изучал до моего прихода. Хм, отправитель — Вальтер Клавел, вряд ли однофамилец. Интересно, инквизиция в их семье — фамильное дело? Наверняка письмо по поводу проверки.
— Однако! — Линас буравил меня полным осуждения взглядом. — Вы столь опытны, госпожа Томаско, сколько же у вас было мужчин?
Но и я не лыком шита:
— А у вас — женщин?
— Пять, — без тени смущения признался инквизитор.
— У меня гораздо меньше.
— Я заметил. То-то предлагаете себя первому встречному!
Хмыкнув, Линас покачал головой. Странно, он больше не сердился, не грозил приплюсовать пару лет тюрьмы за неуклюжую попытку соблазнения.
— Про Юргаса я уже в курсе.
— И?
Напряглась в ожидании приговора.
— Ничего. Я вас не виню и крайне сожалею, что вам пришлось пострадать. Если понадобится, лечение за государственный счет.
— О, благодарю, светлейший!
Ерничая, отвесила ему низкий поклон. Линас его не оценил, вновь остался недоволен:
— Перестаньте, только ваших фокусов мне не хватало! Я говорю абсолютно серьезно.
— Спасибо, — в очередной раз, уже сдержанно поблагодарила, — но с ожогами справлюсь сама.
— Тогда можете быть свободны.
Не верила собственному счастью, на всякий случай уточнила:
— Как: совсем или только на сегодня?
— Совсем. Толку от вас!..
Линас в сердцах махнул рукой и тяжело опустился в кресло.
— Хотя…
В его глазах отразилась упорная работа мысли.
Напряглась, гадая, что еще мне предстоит сделать, но такого в высшей степени странного предложения точно не ожидала:
— Не хотите стать моей невестой? Ненадолго, недели на две-три. Ехать надо не прямо сейчас, успеете залечить руку.
— Куда ехать, зачем?
У него жар на фоне переутомления. Белены бы проверяющим вместо цикория! Или он?.. Нахмурилась. Или он так издевается, мстит за мои подколки?
— К моим родителям, на юбилей отца. Вот приглашение.
Он похлопал рукой по конверту.
— Но я-то вам зачем? В качестве пугала?
— Говорю же: невесты. — Глаз Линаса едва заметно подергивался — он терял терпение. — Вы столь настойчиво себя предлагали, так употребите свои способности во благо. Будете себя хорошо вести, разрешу залезть ко мне в постель.
Крутнулась на каблуках:
— Благодарю покорно!
Икаться ему началось сразу — кое-какие мои проклятия все же работали.
Изо всех сил хлопнула дверью, подперла ее спиной, чтобы некоторые не вырвались, и от души выругалась.
За кого он меня принимает, я ему девка из трактира Юргаса? Да, играла, да, соблазняла, но не просто так, для личной выгоды и по личной же инициативе. Я ведьма, выбираю я, а не меня.
— Что, совсем плохи дела? — сочувственно глянул Йозас.
В дверь отчаянно барабанили. Икоту Линаса разносило по всему городу.
— Нет, все в порядке. — Заправив пряди волос за уши, улыбнулась секретарю. — Просто переезжаю в другую волость. Ну, если светлейший раньше не убьет.
Натиск с той стороны усилился — Линас вознамерился снести дверь с петель вместе со мной.
— Плечи поберегите! — посоветовала разбушевавшемуся инквизитору. — Вправлять дорого, а на меня не надейтесь.
Линас явно в деньгах не нуждался, потому как вышиб дверь. Отлетев вместе с ней, больно приложилась в угол стола Йозаса.
Ну все, кандалы и рудники. Кляп в рот и ошейник с шипами в качестве украшений.
— Я… Ик! Немед… Ик! Госп… Ик!
Бедняга Линас никак не мог закончить фразы, но его лицо красноречиво отразило все, что он обо мне думал.
— Немедленно! — наконец сумел вымолвить он и от души стукнул кулаком по столу.
Сжалившись, попросила Йозаса:
— Водички принеси! И чего-нибудь холодненького.
Все же светлейший на всю волость один, а ведьм много, сниму с бедолаги проклятие.
— С чего вдруг вы подобрели? — едва обретя возможность говорить, Линас заподозрил меня в вероломстве и отослал секретаря прочь, якобы вымыть стакан.
— Женщины — существа слабые.
Тяжко вздохнула:
— Мне прямо сейчас в околоток?
— Нет, это было бы слишком мягким наказанием. Я официально оформлю вас на государственную службу. Поедете со мной в качестве подчиненной. Не хотите по-хорошему, будете по-плохому изображать мою невесту.
— А нормальной невесты у вас нет?
Линас оказался немногословен:
— Нет.
— Так найдите.
— Не хочу.
Во мне вновь вскипело раздражение:
— Не хотите вы, а отвечать мне!
— Вы не понимаете! — тоскливо протянул Линас и прислушался, не идет ли Йозас. — Мой отец… Словом, если я приеду без невесты, меня женят. Вот вы, вы ведь не хотели бы, чтобы вас насильно выдали замуж? — Покачала головой. — Вот и мне не хочется. Пожалуйста, госпожа Томаско, ну что вам стоит?
И посмотрел так жалобно… Словом, сердце мое растаяло, а губы против воли произнесли:
— Да. Но только без госслужбы!
Если разобраться, предложение Линаса не так уж плохо. Уж всяко лучше тех, которые делал мне Юргас. Вкусно поем, посплю на перине, гляну, как живут именитые макондцы. Не сомневаюсь, семья у Линаса богатая и знатная, в иных браки по расчету не приняты. Только вот и мне придется кем-то притвориться, сомневаюсь, будто Вальтера Клавела устроит ведьма из Малых ямок. Поделилась своими соображениями с «женихом».
— Это я возьму на себя, — заверил заметно повеселевший Линас и, завидев Йозаса, напустил на себя важный вид. — Я заеду на днях, завезу… журналы учета после проверки.

Глава 8 

— Счастливая ты, Алька!
Гражина тяжко вздохнула и подлила мне еще немного ромашкового чая.
— И в чем же заключается мое умопомрачительное счастье?
С успокоительным сбором не расстаюсь: все Юргас в окошке мерещится. Не удержалась, травы-обереги по всем углам развесила, только на душе по-прежнему тревожно.
— С таким мужчиной отдыхать едешь!
— Не отдыхать, а работать. И с каким «таким»?
— Сама знаешь, — хитро подмигнула подруга и посетовала: — А я вот никому не нравлюсь: ни людям, ни демонам. Может, на мне венец безбрачия, Аль, не посмотришь?
Она проворно отодвинула табурет и встала по стойке смирно. Обреченно поднялась следом. Все равно не отстанет! То, что никакого венца нет, не сомневалась: он выдумки ярмарочных гадалок. Проклятие одиночества, да, существовало, но наградить им человека непросто, шептунью — тем более. Разве только мать над колыбелью постаралась, только зачем, Гражина и так от рождения обречена на уединенную жизнь. Все из-за дара. Шептуньи для многих словно проклятые, хуже любой ведьмы.
— Пух от одуванчиков вижу, ольховые сережки тоже, а венца нет.
Склонившись над опущенной головой Гражины, водила над ней ладонями. Ощущала только тепло — верный признак чистой ауры.
— Чем это вы там заняты?
Насмешливый вопрос Линаса застал врасплох. От неожиданности дернулась, едва не задев локтем чайник. Вот уж не думала, что он так быстро явится!
— Доброго, дня светлейший!
Засуетившись, поставила на стол еще одну чашку и шикнула на Гражину:
— Про венцы и женихах ни слова!
Но подруга и без меня прикусила язык, стала ниже травы.
— Переживаете? — Нос Линаса уловил тонкий аромат ромашки. — Ничего, вы прекрасно справитесь со своей ролью.
— Сомневаюсь. Мы с вами ладим как кошка с собакой.
Поколебавшись, потянулась за горшком с медом. Глядишь, подслащу чужую жизнь, и моя легче станет. У Линаса она сейчас тоже не сахар — вот и тема для светской беседы нашлась.
— Как проверка? Сильно докучают?
Суетилась вокруг гостя, изображая хозяюшку. Заодно практиковалась в притворстве. В аристократической среде принято улыбаться в лицо и плевать в спину.
— Да так…
Помрачневший Линас махнул рукой. Только сейчас обратила внимание на тени под его глазами и несвежую, мятую рубашку.
— Вы сегодня не ложились. — Не спрашивала, констатировала.
— С каких это пор вас волнует моя личная жизнь, госпожа Томаско? — Линас попытался обратить свою слабость в шутку, а у самого голова клонилась к столу.
Поправила:
— Аурелия. Пока я ваша невеста, вам придется называть меня по имени.
Воспользовавшись образовавшейся паузой в разговоре — инквизитор не ответил, — Гражина шепнула:
— Может, я пойду? Не стану вам мешать, у меня там белье сохнет…
— Что вы, вы нам совсем не помешаете!
Линас с легким прищуром уставился на Гражину. Та приосанилась, начала строить ему глазки. Напрасно старалась, подружка привлекла внимание светлейшего совсем по другой причине.
— Чрезвычайно любопытно понаблюдать за шептуньей в естественной среде. Мало где в Маконде их сегодня встретишь. Наш профессор и вовсе утверждал, будто шептуньи — вымерший вид.
— И где вы учились, светлейший? — воспользовавшись моментом, перехватила инициативу в разговоре.
Между прочим, он ко мне пришел, а не к некоторым.
Что до венца безбрачия, мужчины на кости не бросаются, пополнеть некоторым нужно. И заодно перестать требовать с каждого клятву большой и чистой любви, они тоже этого не терпят, сбегают.
— Надумали повысить квалификацию?
Усмехнувшись, Линас знакомым способом проверил чай на наличие чар, с удовольствием сделал глоток, затем другой. Чую, в Колзии дела совсем плохи, хуже, чем мои, когда вытащила злополучное письмо об аттестации. Пожалеть бы Линаса, заварить мяты с пустырником и уложить спать, но я же ведьма… Или все-таки женщина? Эх, дилемма!
— Нет, просто должна досконально изучить вашу биографию, чтобы не попасть впросак.
Подавшись к инквизитору, томно шепнула:
— Отныне между нами не должно остаться секретов.
И выпроводила-таки Гражину вон взамен на обещание подробно рассказать о дальнейших событиях. Она рассчитывала на пикантное приключение, я — на нудную деловую встречу. А вот чего хотел сам Линас, оставалось загадкой, потому как, вернувшись, застала его в крайне двусмысленном виде. Обхватив чашку обеими руками, Линас загадочно улыбался. И все бы ничего, но за эти пару минут он успел полностью расстегнуть рубашку.
Опешила:
— Это зачем?
А потом подумала: «Глупо стесняться!» и оценила предложенное великолепие. Ммм, все как я люблю! Тут вам и легкий, едва заметный пушок, и упругий пресс, и проступающие сквозь кожу мышцы, не бугристые, как у мечников, но и не рыхлые, как у книжных червей. Жаль, не видно продолжения ниже пояса. Гражина ушла, мы одни, мог бы похвастаться, показать главный предмет мужской гордости, один вид которого кидает к их ногам толпы красоток.
— Как зачем, возвращаю долг. Давеча вы сетовали на то, что оголились в одностороннем порядке, потребовали от меня ответного оголения… Ну вот.
Он развел руки, видимо, чтобы могла рассмотреть получше.
Капризно поджала губы:
— Видно плохо, встаньте уж, светлейший. И ремень расстегните. — Да, я наглая. — Все же мужская и женская грудь неравнозначны.
То ли инквизитор попался стеснительный, то ли объект хвастовства подкачал, но Линас покачал головой:
— Мы в расчете, госпожа Томаско.
Стерев улыбку с лица, он торопливо привел себя в порядок. Еще и зыркнул исподлобья.
Пожала плечами:
— Не больно-то хотелось! Наши мужчины в речке голышом купаются, вряд ли вам удалось бы меня чем-то удивить.
— В этом мы с вами похожи, Аурелия, меня тоже тяжело чем-то удивить. Я прекрасно знаком с женской анатомией.
Один: один. Вот засранец!
Залпом допила остывший чай.
— Полагаю, вы приехали обговорить легенду? Ну, и кто же я: ваша бывшая сокурсница, дочка банкира или наследница древнего, но обедневшего рода?
— Пока до конца не решил. Для начала мне нужно взглянуть на вашу одежду.
Нахмурилась:
— Зачем вам моя одежда?
А потом догадалась:
— Это из-за проверяющих? Обыск у неблагонадежной ведьмы провести хотите? Увы и ах, запрещенные ингредиенты в чулках не прячу.
— Если вы еще раз напомните о проверке, — неожиданно вспылил Линас, даже кулаком по столу стукнул, — аннулирую вашу аттестацию и все патенты разом!
— Капелек? — участливо предложила страдальцу.
Право, Аля, нельзя быть такой жестокосердной, у человека неприятности. Ради такого, так и быть, пожертвую собой, забуду обиды, заодно исследования продолжу. Те, что ниже ремня.
— Раздеться? — Пользуйтесь, пока добрая. — А после хорошего секса баиньки. У меня хорошо спится.
Линас задумался. Посмотрел на меня, снова задумался и попросил:
— А можно из всего списка оставить только последнее? Извините, если разочарую, но даже взвод суккуб сейчас не возбудит.
Философски заметила:
— Мужчины только и делают, что разочаровывают женщин.
Прикинула, где его лучше устроить. Пожалуй, в саду, на набитой душистыми травами перине. Мне на кухне склянками греметь, обед готовить, не потревожу. А под яблонями его никто с улицы не заметит.
— И часто?
Моргнула:
— Что — часто?
— Вас разочаровывали. Вы молодая симпатичная женщина, ведьма…
Подперев подбородок ладонью, Линас смотрел на меня со смесью жалости и усталости. И если последняя извинительна, то первую я терпеть не могла.
— Нет. Вы первый.
Соврала, но иного ответа моя гордость не вынесла.
Линас не стал развивать тему. Зевнул, прикрыв рот ладонью, и поблагодарил за чай.
— Я вас точно не стесню? — спохватился он, когда я полезла на чердак, за той самой периной.
А у самого глаза бегают, стремятся в каждый уголок заглянуть, каждую паутину проверить. Линас и перед смертью не уймется. Живо вообразила его на последнем издыхании, уже седого, с трясущимся указующим пальцем: «Госпожа Томаско, у вас, кх-кх-кх, на полке банка со змеиным ядом, нехорошо!» И бряк, голова откинулась на подушку, умер.
— Вы инквизитор, ваше призвание — причинять неудобства. Вот, держите!
Свесившись с лестницы, всучила ему перину.
— Расстелите в саду, где хотите. И, — хихикнула, — не бойтесь, приставать не стану.
— Да вам некогда будет. — Линас удобнее перехватил перину. — Про одежду я не шутил. Ее нужно перебрать, составить несколько годных комплектов. Напоминаю, вы едете со мной в качестве невесты, девушки добропорядочной, из высшего общества.
— Девственницы из пансиона благородных девиц, — фыркнула, продолжив логический ряд, и проворно, отказавшись от помощи, спустилась по приставной лестнице.
— Вот как раз на девственнице я бы точно не женился, — огорошил инквизитор и, довольный собой, отправился отдыхать от трудов праведных.

* * *
Ветерок трепал волосы Линаса. Подложив руку под голову, он устроился на боку, чуть согнув ноги, такой трогательный, беззащитный. Темные круги под глазами потонули в призрачных тенях качающихся ветвей. На плечо присела стрекоза. Думала согнать ее, потом решила: не стоит. И стоять над Линасом с глупым видом тоже не нужно, вдруг проснется, неудобно выйдет.
Мне не работалось. Списывала все на зудящую, чешущуюся под повязкой руку, но причина, вот она, мирно посапывает в саду.
— Бесстрашный вы, светлейший!
Другие ведьмины грядки стороной обходили, а этот…
Огляделась по сторонам: не видит ли кто, и решилась на страшное преступление — присесть рядом на корточки. Пальцы сами собой, честное слово, потянулись к сбившейся цепочке на шее Линаса. Сейчас проверим, локоны какой дамы сердца инквизитор носит возле сердца. В том, что она существует, не сомневалась. Линас из породы романтиков, если отказывает женщине, то по причине наличия другой.
Медальон я заприметила во время сеанса незапланированного раздевания. Инквизитор сам виноват, разжег женское любопытство.
Будто что-то почувствовав, Линас заворочался во сне, перевернулся на другой бок. Теперь солнечные лучи щекотали его ухо.
Разочарованная поднялась и, раз уж вышла из дому, направилась к колодцу, за водой, когда услышала от калитки звонкое: «Аурелия!» Прямо день визитов какой-то! Недовольно бурча себе под нос, направилась встречать гостей.
У самой калитки встревоженно оглянулась. Нет, вроде, не проснулся. Вот и хорошо, лучше Вилкасу его не видеть. Да и Эгле тоже — сегодня, по случаю выходного, они явились вдвоем.
— Что вам в городе не сидится-то? — шикнула на гостей и поспешила увести сладкую парочку в дом. — Разорались на всю деревню!
— Аль, ты чего? Забыла, сегодня перевязка. Эгле вот согласилась помочь тебе по хозяйству и не только. Пусть она не ведьма, но ножом и ступкой орудовать умеет.
— Без лишней скромности, мои пироги с крапивой и настойки из мухоморов лучшие в округе, — приосанилась конопатая бесовка и поспешила обозначить свои права на Вилкаса — обняла за талию.
— И кого ты ими поишь? Будущих родственников?
Да не претендую я на него, не претендую! С рыжими связываться — бледную поганку в супе найти. Эгле может. Это на первый взгляд она безобидная зверушка: невысокая, улыбчивая, волосы в косы на затылке уложены, а на второй… За Вилкасом многие женщины таскались, с далеко идущими намерениями. И где они теперь? Хорошо, если не на кладбище. Всех Эгле отвадила, этакое колючее солнышко.
— Простуду лечу. Хочешь, рецептом поделюсь?
В этом тоже вся Эгле — никого не боится. Ох, не завидую некроманту, тяжела будет его семейная жизнь!
— Как-нибудь потом. Мне Мару другое заказал.
После получения необходимых регистрационных номеров, мы с аптекарем возобновили выгодное сотрудничество.
— Прекрасно! — с воодушевлением потерла ладони Эгле. — Всегда мечтала приобщиться к волшебству!
Вилкас скептически хмыкнул. А я Эгле понимаю. При всем уважении, некромантия… Словом, мальчикам не понять.
Посмеиваясь, шумной гурьбой ввалились на кухню. Эгле тут же загремела кастрюлями, вызывавшись сделать нехитрый ужин, а Вилкас с важным видом, не вязавшимся с его рыжей шевелюрой, достал из сумки корпию и баночку с мазью.
— Право, не стоило… — Так неловко стало. — В свой выходной… Я ведьма, у меня как на кошке заживает.
— Это мы сейчас проверим. — Вилкас велел положить руку на стол тыльной стороной вниз и аккуратно снял старую повязку. — А не прийти не мог, ты по моей вине пострадала. Мог бы догадаться, Юргас оставил сюрприз.
Осторожно спросила:
— Как он? Еще не вышли на след?
Некромант промолчал и склонился над моей ладонью.
Ох, жжется! Но выглядит уже не так устрашающе.
— Хоть бы Чернобог его прибрал! — от всего сердца пожелала Юргасу переместиться в мир иной.
— Боюсь, он ему не нужен, — прикусив губу от усердия, пробормотал Вилкас. Он аккуратно соскабливал ногтем засохшую желтую мазь, чтобы после нанести новый, свежий слой. — А вот проверяющих я бы туда с удовольствием отправил. Собственно, поэтому мы к тебе и заглянули. А то выходной, не выходной, пристают с дурацкими вопросами.
Добродушно уколола:
— Эх ты, врун! А еще друг!
— Так и ты, Аль, не без корысти. Кто весной ныл, уломал пойти с собой на кладбище?
— Это то, где гуль? — навострила уши Эгле.
Все-то она знает, никаких секретов!
— Оно самое. — Вилкас потянулся за баночкой, снял холщовую крышку. — Аля там первоцветы искала. Не спрашивай зачем, у ведьм свои заморочки, хуже твоих мухоморов.
— Нормальные у меня мухоморы! — обиделась Эгле.
Она с интересом посматривала на скрытые за пестрыми занавесками полки, где притаились разные ведьмины травы, те, что я употребляла в быту. Может, не права я, в девочке спит талант? Развить мысль не успела — зазвенело стекло, осыпав нашу троицу осколками.
— Вот это да! — присвистнул Вилкас и поднял с пола булыжник. — Смотрю, местные тебя не жалуют.
— Скорее, наоборот.
Задумчиво почесала голову здоровой рукой.
Прежде камней в окна мне не бросали, даже мальчишки, извечные нарушители спокойствия, обходили мой дом стороной, яблоки не воровали.
— Аль, тут записка.
Помрачневший Вилкас протянул мне булыжник и выглянул в окно, надеясь увидеть хотя бы тень злоумышленника. И лицом к лицу столкнулся с Линасом. В буквальном смысле.
— Светлейший?
У Вилкаса на пару минут пропал дар речи. Эгле тоже перестала напевать, замерла с ножом в руках.
— Эм…
Вилкас отступил от разбитого окна, вопросительно посмотрел на меня.
— Это не то, что ты думаешь. — Только бы не покраснеть! — Светлейший, он… Проверял мои грядки с травами.
Не признаваться же, что устроила его на ночлег.
Поспешив замять неприятную тему, напустилась на сонного инквизитора с вопросами:
— Вы никого не видели? Должны были столкнуться, он наверняка через сад убегал.
— Нет. А вы?
Некоторое время мы неловко молчали. Линас вопросительно смотрел на меня, я на — него, Вилкас с Эгле — на нас обоих. Затем, кашлянув, вспомнила о записке, открепила привязанную к булыжнику бечевку. «Между корней старого дуба». Ничего не понимаю! Если это предложение встретиться, неплохо бы указать число и время.
— Дайте мне! — на правах старшего по должности Линас потребовал улику.
— Прошу, мне не жалко.
Без малейшего сожаления избавилась от сомнительного послания и посетовала:
— Одни убытки от вас, светлейший! То рука, то платья, то окно…
— Стекло вам вставят, не переживайте, платья… — Инквизитор осекся, вспомнив, что мы не одни, и обтекаемо закончил: — Данный вопрос мы обсудим позже. А рука как? — Хоть какое-то участие! — Заживает?
— Заживает, — ответил за меня Вилкас. — Рубцов не останется.
— Это хорошо, — углубившись в чтение, рассеянно протянул Линас.
— На перчатках сэкономите, — съязвила я.
Некромант с невестой считали нас сумасшедшими, вон как переглядывались. А, маленькое пятнышко на кристально чистой репутации инквизитору не повредит, наоборот, придаст ему шарма, а то не человек, функция какая-то! Я же сходила с ума так часто, что на это перестали обращать внимание.
— Что вы об этом думаете?
Несколько раз перечитав скупое послание, Линас вернул его мне. Странное у нас выходило общение — через окно.
— Думаю, что сначала надо подмести осколки, а то кто-нибудь поранится.
— Госпожа Томаско, я серьезно! — чуть повысил голос он.
Пожала плечами:
— Так и я. Не люблю хруста стекла под ногами. А пока мы с Эгле прибираемся, вы, мужчины, можете прогуляться до старого дуба, проверить его корни. Вилкас, знаешь где он? — Некромант покачал головой. — Пройдешь деревню насквозь, свернешь на тропу к овчарне, сразу его увидишь. Он там один такой, кряжистый, высокий.
Вилкас кивнул инквизитору: «Идемте!» и вышел вон.
Дважды стукнула дверь, потом калитка. Мы с Эгле остались одни.
Чтобы не думать о страшном, принялась без умолку болтать: о ценах на стекла, пьяном плотнике, который соседям кривой стол продал. Потом занялись хозяйственными делами, обменялись рецептами. Эгле — приготовлением пирога с крапивой, я — заговором от простуды.
Мужчины задерживались. Поглядывая в окно, уже начала волноваться, когда заветная парочка наконец показалась возле дома.
— Вот. Это ваше. — Линас протянул мне припорошенный прошлогодней листвой, весь в земле, мешочек.
Однако я не спешила принимать находку:
— С чего вы решили, что это мое?
— Насколько я помню, Юргас не заплатил вам… Записка написана его рукой.
Тут мне икнулось. Сначала бросило в жар, потом в холод.
Дрожащей рукой развязала шнурок, высыпала монеты на стол, пересчитала — все сходится.
Выходит, он здесь, рядом… А как же сыскная команда?
С ясно читаемым во взгляде вопросом обернулась к Линасу. Инквизитор виновато отвел глаза.
— Есть еще кое-что, — глухо добавил он.
— Проклятия? Угрозы?
Учитывая минувшие события, теплых чувств Юргас ко мне не питал.
— Наоборот, прощение.
Линас кинул на стол мятый грязный лист. На нем вывели всего одно слово: «Прощаю». Лучше бы проклял!

Глава 9 

Если тебе плохо и не хочется жить, иди в лес. И сама успокоишься, и трав наберешь, и для фигуры полезно. Собственно, я и пошла. Заодно, как обещала, расскажу Гражине последние новости.
Линас уехал. Вместе с ним Вилкас — оба оставили лошадей на постоялом дворе. Выходной день некроманта мигом превратился в рабочий. Наверное, опять соберут сыскную команду, прочешут окрестности. И без толку: сомневаюсь, будто Юргас сам кинул камень мне в окошко, для таких поручений существуют мальчишки, а то и вовсе разные твари сомнительного происхождения. Деньги под дубом он тоже не сегодня спрятал, так что ищи ветра в поле!
И все же за калитку вышла с опаской, вежливо отказавшись от предложения Эгле составить мне компанию. Она и не настаивала, буркнув, что навестит троюродную тетку, зашагала в сторону Колзия. Ну а я — в противоположную сторону, к лесу.
Малые ямки — деревня небольшая, с околицы как на ладони. Приставив ко лбу ладонь козырьком, разглядывала позолоченные вечерним солнцем крыши домов, дранковые навесы сеновалов. Все здесь знакомо, каждая яма на дороге. Их, вопреки названию, тут превеликое множество, в распутицу по весне колесо потерять можно.
Вот дымится труба постоялого двора. Вот лениво погоняет корову молодка, надеясь по пути переброситься парой слов с соседкой. Мерно крутится в отдалении колесо мельницы. Повезло тебе, Петрусь, остался сердцу своему хозяин. Словом, все благостно, ярко, птички поют, бабочки летают, а на душе у меня пасмурно.
Мелькнула трусливая мысль: не вернуться ли? Вот мой дом, еще не скрылся из виду. Но я решительно повернулась к нему спиной и зашагала через поле. Тропка змейкой вилась среди высокой травы, возле самого леса сливалась с дорогой. Та вела еще в одну деревню, Задумье. Сколько раз я по ней хаживала!
Пальцы скользили по душистым луговым колокольчикам, задевали упругие соцветия ромашек. В былые времена я бы остановилась, вдохнула их запах, а теперь поторопилась. Шла и напряженно прислушивалась: не идет ли кто следом? Пару раз и вовсе останавливалась, бросала тревожные взгляды через плечо.
Вот ведь! Словно гадюку, отшвырнула бездумно сорванную травинку — вспомнился Юргас. Во время нашей последней встречи он точно так же мял ее между пальцами.
Прекрати, Аля, ты ведьма, ты ему не по зубам.
Опустившись на корточки, положила обе ладони на землю, прикрыла глаза. Нужно напитаться силой, успокоиться. Он именно этого и добивается — тревоги, постоянного страха. Лишить тебя сна, заработка и закабалить.
Левую, обожженную, ладонь чуть пощипывало, припекало под повязкой. Сосредоточилась на этом ощущении, постаралась очистить мысли.
Ну вот, и сразу на душе спокойнее.
Отряхнув юбку, поднялась, зашагал уже бодрее.
Навстречу мне попался кузнец — ездил за дровами. Слово за слово, и до подруги добралась, когда солнце светило уже между морщинистых стволов. Ничего, я темноты и зверья не боюсь, пусть они меня боятся.
Домик Гражины по ту сторону узкого мыска леса, стоял в чистом поле. Местные добирались до него в обход, а я напрямик, через осины и елки. По дороге обычно лакомилась ягодой, вот и теперь набрала немного земляники.
Избушка-пятистенка, несколько грядок, обнесенных забором, сарай для дров — вот и все подружкино хозяйство. Ей хватало. Или притворялась? Мы на эту тему никогда не разговаривали, но Гражина нередко перебивалась с похлебки на воду.
Хозяйка «поместья» встретила меня на крыльце. Сначала подумала: дожидается, а потом заметила ее выражение лица. С таким только покойников хоронить.
— Все в порядке?
Позабыв о приветах Юргаса, присела рядом, обняла ее за плечи. Деревянная какая! И молчит, смотрит в сторону… Может, Юргас и до нее добрался? Бегло осмотрела окна — вроде, целые, на Гражине тоже синяков нет. Что случилось-то?
— Уехал?
Подруга наконец отмерла, пригласила выпить чаю на террасе, где уже накрытый скатертью стол и пузатые чашки в крупный горох. Сколько уютных вечеров мы там провели, любуясь на звезды!..
— Уехал. — Судя по всему, Гражина спрашивала о Линасе. — Унесся даже.
— А что так? — усмехнулась подруга и вынесла из дома самовар. — Ты его половником огрела или снова грудь показала? Светлейший к ней особо чувствителен.
Кроме нее никто не пил чая из самовара, да и самих самоваров в Малых ямках ни у кого не было. Гражина утверждала: так вкуснее, берегла своего латунного друга, бабушкино наследство. Не по маминой линии — по линии отца. А я фамильный дом продала. Невольно ощутила себя предательницей.
— Если бы!
Со вздохом опустилась на скрипучий стул, поправила сидушку. Гражина сделала ее сама, сплела из обрезков ткани.
Вкратце пересказала события минувшего дня.
— Вот, значит, как…
Подруга погрузилась в странную задумчивость. Я-то ждала причитаний, вопросов, а она уставилась на сложенные на коленях руки. И чаю себе не налила. Забыла?
— Аля, ко мне приходили, — замогильным голосом произнесла она.
Разом напряглась, едва не подскочила.
— Кто? Юргас?
— Нет. Как вернулась от тебя, он уже ждал, под дверью караулил.
— С запиской?
— С работой. Сразу говорю, — Гражина подняла на меня глаза, — я отказалась, хотя деньги сулил огромные, на весь год хватило бы.
По спине стекла струйка пота. Стало зябко.
Состояние Гражины лучше любых слов говорило о сути заказа, и все же я спросила.
— Заговорить хотел. На болезнь или смерть. — Подруга отвечала неохотно, цедила слова. — Точнее, одному на болезнь, а другому — на смерть.
— Да кому? Говори толком, не видишь, я с ума на нервной почве скоро сойду!
Отхлебнула обжигающего чаю — даже не почувствовала. В затылке пульсировала боль, словно кто-то ковырялся там раскаленной спицей.
— Тебе, подруга.
Покачав головой, Гражина горько усмехнулась и сняла платок с миски с ягодами. Только вот есть их совсем не хотелось, земляника тоже просилась наружу.
— Тебе и светлейшему. Чтобы быстро сгорел, как спичка. А ты… Тебя пожалели: кашель, даже без крови.
— Ух засунула бы я этому жалейщику репья в задницу!
От всей души стукнула кулаком по столу.
Следующая стадия после страха — ярость, а там и до мести недалеко.
— Опиши будущего покойника. С удовольствием его волчьими ягодами попотчую и демонам на рудники душу продам.
Гражина замялась. На мгновенье показалось, будто она колеблется, решает, что сказать, а о чем лучше промолчать.
Раздавила червячок сомнения каблуком.
Гражина моя подруга, нам с ней делить нечего. Да и с чего бы ей покрывать моих недругов? Клиенты у нас разные, золотых гор в наследство от меня Гражине тоже не перепадет, даже мужик отсутствует, тот, за которого стоило бы драться. Или?..
— Если тебе Линас нравится, у нас с ним ничего не было. И вряд ли будет, поэтому забирай, — пресекла возможный источник обиды.
— Аля! — Гражина уставилась на меня круглыми как плошки глазами. — Неужели ты решила?..
— Да что тут решать, когда ты молчишь?
— Молчу, потому что ничего вспомнить не могу. Вроде, был человек, говорил, а в голове туман.
— Маг, — мрачно констатировала я. — Сильный маг.
И добавила чуть слышно:
— Такой в наших краях один.
— Юргас, — эхом отозвалась Гражина и поежилась.
Вот и простил, называется, все в его духе!
— И все же не думаю, — поразмыслив, покачала головой подруга. — Он бы сам сделал, зачем ему шептунья?
И то верно, возможностей у Юргаса хватало, хотел бы, по дороге сюда отблагодарил, совершенно бесплатно. А Гражине деньги предлагали. Выходит, не он. А кто? Мысль о том, что в нашей волости завелся таинственный могущественный недоброжелатель не радовала. Скорей бы уж отъезд к родителям Линаса, не потащится же злодей за нами через весь Маконд! Пусть мне в спину втыкают словесные ножи, они не убивают в отличие от настоящих.
— Стоп! — О самом главном я чуть не забыла. — Как он тебя нашел, кто его к тебе направил, он не говорил? И знал ли он, что ты моя подруга?
— Нет, — после коротких раздумий, уверенно ответила Гражина. — Он… Не Юргас это. Он меня госпожой называл.
Да уж, Юргас до подобной вежливости не опустится.
— Одно другому не мешает. С чего ты взяла, что он не в курсе нашей дружбы?
— Потому что он вообще не местный, выспрашивал, знаю ли я ведьму из Малых ямок. Он ни имени, ни фамилии твоих не назвал, описал только.
— Прекрасно!
На самом деле, ужасно, хоть на ночь глядя в город пешком иди.
— Есть у меня один кандидат… Тот, с которым Юргас у Руты встречался. Светлейший сказал, он был под личиной, значит, маг.
— Ну и зачем ему тебе мстить? А светлейшему? Или он ему патент не выдал?
— А вот в этом придется разобраться, Гражина, и чем быстрее, тем лучше.

* * *
— Прошу, светлейший!
Широко улыбаясь, даже слишком широко, по моему мнению, Рута поставила перед Линасом чашку дымящегося кофе. Мне, характерно, достался только чай. Ромашковый. И то после того, как я несколько раз выразительно покашляла и притворилась, будто намерена избавиться от одной из гераней. Угроза жизни цветочка подействовала, травница меня заметила. А вот изгибаться перед инквизитором могла бы поменьше. Или у нее проблемы с получением лицензии? Так для кофейни таковая не требуется, лишь бы налог исправно платила.
— Я к вам по делу, — Линас сразу предпочел обозначить цель визита.
Он и садиться не хотел — Рута настояла. А теперь самым бессовестным образом с ним флиртовала. И так бездарно: то локон на палец намотает, то губы облизнет. Не действует это на Линаса, проверяла.
— О! — Брови Руты поползли вверх. — Чем же я прогневала всемогущую инквизицию?
Ну вот еще и лесть…
Закатив глаза, обменялась понимающими взглядами с канарейками. Бедные птички, целыми днями щебечут! Будто щебетания Руты мало.
— Тебе не нравится чай? — Хозяйка шестым чувством уловила мою гримасу. — Ты взвинчена, и мне показалось…
— Чаек ничего, но я добавляю шишечки хмеля.
Под пристальным взглядом Линаса пришлось отхлебнуть, даже выдавить из себя улыбку.
Для травницы слабо, помнится, Юргасу Рута подавала совсем другое. Да и кофе Линаса на запах хорош, с едва уловимой ноткой вишневого ликера.
Собственно, здесь мы очутились по служебной надобности. После событий минувшего дня инквизитор развернул кипучую деятельность. Пока сыскная команда искала иголку в стогу сена, то есть Юргаса, Линас взялся опросить всех, кто так или иначе знал темного мага. И начал с Руты, в кофейне которой темный маг встречался с заказчиком.
— Тогда это не чай, а лечебный настой какой-то! — фыркнула травница. — Мы же не в аптеке.
И вновь обернулась к Линасу, сама женственность и любезность:
— Чем могу быть полезна, светлейший?
— Да так… — Инквизитор забарабанил пальцами по столу. — Хотел задать вам пару вопросов. Вы, конечно, знаете госпожу Томаско?
Рута неохотно кивнула. Ну да, после нашего теплого общения тяжело изображать чужих людей, хотя и знакомой я травницу бы не назвала. Вопреки стереотипам, не все женщины — подружки. Ведьмы — тем более. Дружила я и вовсе только с Гражиной, с остальными находилась в состоянии перемирия, до тех пор, пока наши интересы не схлестнутся.
— А человека, называющегося себя Юргасом? Заходил ли он к вам вместе с выше названной госпожой на той неделе?
В серо-голубых глазах Руты отразился страх, губы ее задрожали. Интересно, что связывало ее с Юргасом? Еще одна данница или любовница, по какой-то причине он ведь привел клиента именно к ней.
Придирчиво окинула Руту взглядом с ног до головы, попыталась представить это рыжеволосое создание рядом с темным магом. Положим, личико у Руты симпатичное, пусть и немного детское, кое-какие формы тоже имелись…
— Так заходил или нет, госпожа Ора? — нетерпеливо повторил вопрос Линас.
К кофе он не притронулся. Зря!
Обнаглев, подвинула чашку с напитком к себе, попробовала. Несказанное блаженство, не сравнить с ромашковым чаем!
— Да, — бледная, будто при смерти, пролепетала Рута.
Мои манипуляции с кофе она не заметила — слишком сильно волновалась. И кокетничать с Линасом перестала. Все чаще с надеждой посматривала в сторону Рыночной площади, но, увы, никто не желал свернуть на узкую улочку ради чашечки бодрящего напитка.
— Вы присутствовали при разговоре?
— Нет!
Рута выпалила это словно так, будто ей только что подписали оправдательный приговор. Рано, ох, рано, у инквизитора еще с десяток неудобных вопросов в кармане.
— Но вы запомнили его спутника? Может, Юргас что-то говорил о нем, или вы случайно слышали часть беседы?
— Нет.
Рута опустила глаза и принялась мять подол передника. Она явно лгала.
— Госпожа Ора, — чуть повысил голос Линас, — в ваших же интересах…
— В моих интересах молчать, светлейший. Уж простите!
Вот уж не думала, что Рута осмелеет, прервет его. Инквизитор тоже ненадолго опешил, а затем перешел в наступление:
— Тем не менее вам придется ответить на все мои вопросы. Здесь или в моем кабинете — выбирайте!
— Есть вещи пострашнее тюрьмы, — покачала головой Рута.
— И отзыва патента, закрытия заведения?
— Все лучше смерти. Юргас не простит предательства.
— Выходит, вы близко знакомы? — уцепился за ее слова Линас.
Травница покосилась на меня, затем вновь бросила полный надежды взгляд в сторону Рыночной площади.
— Некоторое время я работала подавальщицей в его трактире и оказывала некоторые другие услуги.
— Интимного характера?
— О, я слишком бесцветная и бездарная для него! — звонко рассмеялась Рута. — Не стану отрицать, в постели у него побывала, каждая из ведьм Колзия прошла своеобразную инициацию, но во второй раз он не позвал.
И снова как-то странно посмотрела на меня. Да что ж такое-то! Из-за нее и Линас теперь смотрел, думал…
— Да не спала я с ним! — покрывшись пятнами, поспешила обелить репутацию. — И работать на него никогда не работала, ну, кроме того раза. Не спорю, Юргас хотел, нет, не переспать, ученицей сделать собирался, но я сбежала.
— Как много интересного можно порой узнать тогда, когда совсем этого не ожидаешь, — протянул Линас. — Госпожа Томаско, вы кладезь секретов!
Отмахнулась, уставившись в чашку:
— Да какие там секреты! Вы все по ауре прочитали.
— Ой ли? Об особом отношении к себе Юргаса вы, например, не рассказывали.
— Да какое там отношение! Использовал, угрожал…
— Может, вы меня просветите, госпожа Ора? Сдается, вы в курсе многих дел Юргаса. Кстати, как его фамилия?
Цепкий взгляд Линаса попытался проникнуть в душу, но Рута с честью выдержала испытание.
— Понятия не имею, светлейший, у нас все зовут его исключительно по имени. Что до Аурелии, есть у меня кое-какие соображения. Когда матушка ее ходила беременной… Впрочем, слухи все, бабьи сплетни, — закончить мысль она так и не отважилась.
Я ее понимала, сама боялась Юргаса.
— Бессодержательный у нас разговор какой-то выходит! — Пальцы Линаса вновь принялись барабанить по столешнице. — Раз по-хорошему вы отвечать на мои вопросы не хотите…
— Да убьет он меня! — сорвалась на крик Рута. — Убьет, понимаете?! Как только вы за дверь, язык отрежет, шею свернет, а то и вовсе гнить изнутри заставит. Пробовали некоторые смельчаки — Аурелия не даст соврать, все давно в могиле. Юргас вопросов не задает, оправданий не слушает.
— Однако госпожа Томаско жива, — стоял на своем инквизитор. — И даже великодушно, — это слово он произнес с сарказмом, — прощена.
— Так дочь она ему, он…
Пискнув, Рута зажала рот обеими руками, но поздно, слово вылетело, не поймаешь.
В кофейне повисла гнетущая, мертвая тишина. Даже канарейки петь перестали.
— Чушь! — Я со скрипом отодвинула стул, резко поднялась на ноги. — Моя мать никогда бы!..
Рута молчала. Линас тоже. Лучше бы орал, чем буравил висок взглядом!
— Живцом не стану, — предупредила некоторых. — И в родственных связях ни с кем не состою. Дочь! — Истерично рассмеялась. — Да если бы во мне была хоть капля крови Юргаса, неужели это не отразилось бы на ауре? А там ничего, пусто, светлая ведьма. Так ведь, светлейший?
С каждой минутой его молчания моя уверенность таяла, возвращались былые сомнения.
Нет, я не хочу, не желаю быть дочерью Юргаса! Да и почему я, разве отпустил бы он меня, если… Или как раз поэтому в свое время и позволил уехать?
— Мне необходимо поговорить с матерью. Прикажите Вилкасу, иначе моя голова взорвется.
В висках действительно стучали молоточки, железный обруч сдавливал грудь, из-за чего дыхание вырывалось из горла хрипом.
Не в силах стоять, рухнула обратно на стул, обхватила голову руками. Из глаз текли слезы, от обиды или бессилия, я еще не решила.
— Все хорошо! — Теплые ладони неожиданно легли на плечи. — Госпожа Ора, принесите воды, пожалуйста.
— Да чего ж хорошего! — огрызнулась, стараясь не замечать близости Линаса. Выходило с трудом. — Я теперь прокаженная.
И никуда из Колзия не уеду. Линас найдет новую подсадную невесту, а меня передаст бравым солдатам в качестве подсадной утки. Максимум через месяц одной ведьмой в волости станет меньше, а Юргас благополучно обзаведется новым наследником или наследницей — какие его годы!
— С матерью вашей мы обязательно поговорим, но после. Дочь за отца не отвечает, не беспокойтесь, мое отношение к вам не изменится.
Врет как дышит!
Цедила воду из стакана и мысленно прощалась с модными платьями. Я даже в лавку зайти не успела, ткани потрогать — впервые в жизни! Только представилась возможность, и на тебе…
Убедившись, что пик истерики миновал, Линас отпустил меня и, так тебе и надо, вернулся к допросу Руты:
— Однако мы не закончили, госпожа Ора. Надеюсь, за первой откровенностью последуют остальные. Может, — тут он усмехнулся, — я и не Юргас, не владею столь страшными методами убийства, зато их в совершенстве освоил здешний палач. Могу вас познакомить.

Глава 10 

Прежде я не боялась покойников, но на кладбище в тот вечер шла с опаской, до последнего оттягивала неизбежное. По малодушию даже хотела сказаться больной, однако сумела побороть искушение. Я должна выяснить, соврала ли Рута, иначе ее слова станут мучить меня долгие годы.
— Как в старые добрые времена! — пошутил шагавший впереди Вилкас.
Некромант держался бодрячком, но я-то видела, как он украдкой зевал, косился на огни Колзия. Ему бы выспаться или под бочок Эгле, а не тащиться раскапывать скелеты в чужих шкафах. В моем случае — могилах.
— Хочешь, давай не сегодня? — уцепилась за его очередной зевок как за соломинку.
Я не хотела оказаться дочерью Юргаса. Да что там, я вообще не желала знать, чья я дочь. Может, со стороны это покажется странным, но у ведьм свои законы. Нет у них женихов и мужей, дети растут без отцов. Зато никто не отнимет, не заберет, не помешает. Так уж повелось и… Но, похоже, матушка нарушила традицию. Ее мужчина знал, что она забеременела и даже своеобразно вздумал позаботиться обо мне.
— Пошел к Чернобогу в виночерпии! — отмахнулась от призрака отца и поспешила заверить остановившегося, подозрительно поглядывавшего на меня Вилкаса: — Все в порядке.
— Заметно! — хмыкнул он. — То-то ты сама с собой разговариваешь, ругаешься.
— Так вот, если мы оба устали…
— Сегодня. Аль, ты все равно не заснешь. А мне светлейший не позволит. Он ведь тоже ждет, велел, как все выясним, немедленно доложить.
— Конечно! — скорчила гримасу. — Дочь за отца не отвечает и всякое такое. Вот скажи, он ведь молодой, при должности, самое время гулять, кабаки там, девки… Или результаты проверки настолько плохи, что светлейшему надо землю носом рыть?
Донимавшие всю службу магического контроля чиновники наконец укатили обратно в столицу. По этому поводу Йозас даже тяпнул рябиновой настойки, которую держал для высоких гостей. Я бы тоже выпила, а то после ромашкового чая Руты во рту стоял горький привкус. Ну да еще успею, с радости или с горя.
Вилкас пожал плечами и свернул к кладбищу.
Тайна так тайна, я для разговора спросила.
Краски дня поблекли, однако солнце еще не село. Деревья и кустарники отбрасывали длинные серо-лиловые тени. В траве все еще копошились многочисленные жучки, но птицы притихли. Дневные свое отпели, а ночные пока не приняли смену.
Не удивилась, когда Вилкас, не спрашивая дороги, сразу свернул направо. Сама плелась за ним нога за ногу, загребая землю носками туфель. Вилкасу приходилось несколько раз меня поторапливать. Ну да, для него это просто работа, после которой ждали сытный ужин и заслуженный отдых.
За могилой матери я следила, но немного в ином, нежели принято у обычных людей смысле. Те пропалывали холмики, мы же, ведьмы, наоборот, трепетно относились к растениям, чем гуще, обильнее они разрастутся, тем лучше. Тут и одуванчики, и пастушья сумка, барвинок, и вечерница. Последнюю я посадила, чтобы мама каждую ночь наслаждалась сладковатым запахом. Нежно-фиолетовые головки напоминали цвет ее глаз — таких же ярких, изменчивых.
— Может, сам с ней поговоришь, а мне потом только «да» или «нет» скажешь?
При виде надгробия с родным именем решимость окончательно покинула меня. К уголкам глаз подступили предательские слезы. Я ощутила укор вины, хотя не до конца сознавала его причину.
Как мама провела последние годы, не мучил ли ее Юргас? А вдруг именно он стал причиной ее смерти? Она ведь была еще не старая…
Заскрежетала зубами:
— Если это он, в порошок сотру!
И кивнула Вилкасу: мол, я готова, командуй.
Делать ничего не пришлось, только встать в сторонке и помалкивать.
Некромант приступил к ритуалу, когда солнечный диск полностью скрылся за горизонтом. Так, в кровавом ореоле догорающего дня, мне и явился призрак матери. Тончайшей струйкой выплыл он из-под земли и, покачиваясь от несуществующего ветерка, замер перед Вилкасом. Некромант удерживал его силой взгляда. Не знала бы, что он человек, приняла бы сейчас Вилкаса за демона: радужку почти полностью вытеснили зрачки. Мышцы на его теле бугрились, руки прикладывали невидимые глазу усилия, не позволяли Чернобогу вернуть душу в свой мир.
— Доброго посмертия, Агне! — вежливо поздоровался Вилкас.
По его носу скатилась капелька пота — тяжело удерживать мертвых.
Мама чуть склонила голову в ответ. Полупрозрачная, белая, даже в таком виде она сохранила былую красоту. В загробном мире мама носила длинное свободное летнее платье и венок из ромашек. Волосы распущены, струятся по плечам.
— У Али, — не разрывая зрительного контакта, Вилкас указал на меня, — возник один вопрос. Важный вопрос. Не могли бы вы на него ответить?
Все это формальности — даже если бы мама не хотела говорить, некромант бы ее принудил. Только мертвые маги высшего порядка могли противостоять его силе, сами решали, с кем им общаться после смерти. Юргас, например. Если его убить, допросить вряд ли получится.
— Надеюсь, у нее все хорошо? — встревожилась мама.
После долгого молчания голос ее скрипел, напоминал воронье карканье.
— Да, — предпочла соврать, чтобы не тревожить матушку на том свете.
Однако она ведьминым чутьем уловила вранье, нахмурилась:
— Врешь ведь! Вся аура волнами…
— А, это по работе. Разные бюрократические формальности. — Говорила, а сама смотрела мимо нее. — Ты лучше скажи… Понимаю, это дурная шутка, но… Словом, Юргас мне отец?
Сердце пропустило удар, хотя между вопросом и ответом минуло какое-то мгновение.
— Да, отец, — ударом колокола отозвалось в моей голове. — Но кто тебе сказал? Он?
Медленно опустилась на траву: мне резко стало плохо. Перед глазами потемнело. Жадно глотала воздух и не могла надышаться. В груди ворочалось что-то черное, будто всемогущий Юргас запустил туда щупальца своей магии. В страхе даже огляделась по сторонам, но нет, мы с Вилкасом одни, новоявленный отец не пожелал воссоединиться с семейством.
— Но… Но я же светлая, это невозможно!
Я отчаянно отказывалась принимать правду, цеплялась за тот же аргумент, который прежде приводила Линасу.
Мама молчала. То ли не знала ответа, то ли не желала отвечать. Напустилась на нее с упреками:
— Как ты могла?!
По щекам стекали слезы.
— Он… Да с кем угодно, мама, только не с ним!
— Я не специально, так вышло. Спутника не выбирают. И все же кто рассказал тебе?
— Неважно!
Рывком поднялась на ноги, утерла кулаком слезы.
Не дождетесь, не брошусь на шею. Он мне чужой.
— Рута, полагаю? — Мама оказалась прозорлива. — Она все крутилась вокруг него, себя предлагала, а он выбрал меня. Из всех женщин двух миров меня. Мы не были просто любовниками, мы…
— Не желаю слушать!
Выставила руки перед собой, попытавшись ладонями отгородиться от ранящей правды.
— Ты еще юна, когда-нибудь ты поймешь. Женщине порой не хватает сильного мужского плеча. Тяжело быть все время одной, Аля. Юргас… — Мама ненадолго замолчала. — Не стану врать, будто между нами была любовь, он вряд ли способен кого-то любить, но я не жалею ни об одном годе из тех семи лет, которые мы провели вместе.
— А потом родилась я, и идиллия рухнула? — спросила намеренно зло, желая уколоть.
— Сначала родилась ты, потом все остальное, — с легкой улыбкой поправила мать. — Он обещал заботиться о тебе, на смертном одре мне пообещал. Добровольно.
— Угу, и уже начал. — Ядовитые слова лились из горла неудержимым потоком. — Подставил, заставил работать на себя, угрожал — что-то не очень похоже на заботу!
— Иногда мы ее просто не замечаем. Не суди строго, Аля!
— Хватит! — крутнувшись на пятках, развернулась к Вилкасу. Все это время он исправно изображал безмолвную статую. — Сеанс окончен.
— Аля! — полетел мне вслед голос призрака матери, но я не слушала, на крыльях ярости неслась к воротам.
В голове молоточками стучало: «Юргас мой отец».
Мама жила с ним добровольно — вот чего не могла понять. Если бы он принудил, изнасиловал, но целых семь лет провести с ним, а затем сохранить дружеские отношения, теплые воспоминания — это за гранью моего понимания.
До Колзия добиралась бегом. В предместье, запыхавшись, остановилась, вспомнила о Вилкасе. Нехорошо вышло, следовало поблагодарить, попрощаться. Завертела головой по сторонам: не идет ли некромант, и замерла с открытым ртом. Трактир Юргаса… Нет, мне не показалось, в окнах горели огни!
Словно корабль на свет маяка, побрела на свет фонарей перед входом. Они оказались самыми настоящими, не плодом моего воображения.
Изнутри доносились приглушенные голоса, стук пивных кружек. Нахмурилась. Неужели папочка вернулся? Что ж, нанесу ему визит, пока не остыла, выскажу все, что думаю о нашей родственной связи. Убьет — и дело с концом. Меня и так планировали покалечить, лучше преставиться сразу, без многочасовых мук.
Толкнув дверь, вошла.
Посетителей в трактире явно поубавилось. Раньше после заката зал был битком, сейчас заняты только несколько столов. Скучали, сбившись в стайки, бабочки-однодневки, которых некому было угостить вином. Резались в кости наемники, шуршала за стойкой одна из подавальщиц. Юргаса не видно. Обхаживает очередного клиента в кладовой?
Прислонившись к стене возле двери, терпеливо ждала. На меня косились, но никто не донимал вопросами: здесь не принято. Наконец, не выдержав, направилась к подавальщице за стойкой и напрямую поинтересовалась, где хозяин.
— Уехал.
— А если у меня к нему дело?
Нервно постукивала пальцами по дереву.
— Увы, ничем не могу помочь! — развела руками подавальщица. — Разве только сами с кем-то еще договоритесь. — Она указала в зал. — Пива?
— Нет.
В животе у меня забурлило, напоминая, что после злополучного чаепития у Руты у меня во рту не было маковой росинки.
— Принеси-ка мне лучше съестного на свой вкус. Рагу там или жаркого. А ко всему этому — взвару.
Напиться я всегда успею. Лучше и вовсе этого не делать, чтобы снова не проснуться с меткой бафомета в кулаке.
Подавальщица кивнула, и я уселась за свободный стол. Выбрала в уголке, подальше от честной компании и поближе к кухне. Лицо тоже сделала такое, чтобы никто не донимал. Поем и сразу домой. Не так страшны ночные дороги, как их малюют, да и пройтись, успокоить нервы не помешает, к полуночи доберусь.
Рагу из кролика подоспело быстро, и я принялась за еду. Вкуса практически не чувствовала, просто заглатывала и жевала.
Мяса немного, большей частью овощи, зато масла не пожалели.
Взвар хороший, водой не разбавляли.
Я уже скребла ложкой дно глиняного горшочка, когда боковым зрением уловила, что ко мне кто-то подсел.
— Прокляну! — не поворачивая головы, без лишних сантиментов предупредила мужчину.
В принадлежности нарушителя спокойствия к сильному полу даже не сомневалась: тут трактир, а не ярмарка, женщинам я не интересна.
Наглец оказался непонятливым, уходить не собирался. Мало того, подавальщица уже спешила к нему с подносом, выставила на стол бутылку с сомнительным содержимым и две рюмки.
Отмахнулась от выпивки:
— Э, нет, я такого не заказывала!
Подавальщица нерешительно покосилась на мужчину и порскнула обратно, за стойку.
Тут уж меня разобрало любопытство. Кто такой наглый, заранее уверен, что я стану с ним пить?
Отодвинув пустой горшочек, уставилась на мужчину. Силуэт его тонул в густой тени, глубокие складки капюшона не давали толком рассмотреть лицо.
Нехорошее предчувствие заскреблось под ложечкой. Уж не давешний ли заказчик Гражины явился по мою душу?
— Послушайте, вы, я не намерена с вами знакомиться.
Говорила, а сама посматривала на дверь: успею или нет выбраться?
— Как хочешь, я не заставляю, — он спокойно отреагировал на мою тираду и сбросил капюшон. — Я в курсе, что Рута проболталась, решил повидать тебя, пока не натворила бед.
Юргас собственной персоной потянулся к бутылке, налил две неполные стопки.
Я сидела как на иголках, боялась пошевелиться.
— Если хочешь, выпью первым. Но травить тебя я не собираюсь. Убивать тоже, хотя мог бы. За тобой грешок.
Тяжелый взгляд пригвоздил к стене, однако лицевые мышцы Юргаса быстро расслабились. Он дернул за завязки плаща, небрежно скинул его на лавку.
— Итак, доченька, — он произнес это слово с нескрываемым сарказмом, — давай почтим память твоей матери, которую ты сегодня потревожила. Бедная Агне мне битых полчаса в уши плакалась, просила найти тебя, успокоить.
— Просила?
Удивленно распахнула глаза, а потом вспомнила:
— Ах да, вы тоже некромант. Можете передать, что успокоили, сопельки подтерли.
Попробовала уйти, но Юргас силой усадил на место.
— Пей!
Рюмка стукнулась о зубы. Пришлось открыть рот, проглотить, чтобы не заработать вывих челюсти. Убедившись, что я все проглотила, Юргас отпустил меня, опрокинул свою стопку.
Никогда прежде не пила столь странного, крепкого, но одновременно приятного алкоголя.
— Он на полыни? — указала на бутылку.
Заесть бы чем-то…
Юргас кивнул:
— Держу для себя. И сам же делаю. Подозреваю, — он приподнял уголок рта, явно подначивая, — ты тут же гордо выплюнешь выпитое, ведь ничего моего тебе не надо.
— Да, не надо. Факт вашего участия в моем зачатии ничего не меняет.
— И все же подумай. Ты могла бы стать хозяйкой волости. Истинной хозяйкой, а не так, наемным персоналом вроде твоего инквизитора.
Плотно сжала губы.
— Он не мой.
— Ой ли? — Юргас приглушенно рассмеялся. — Именно поэтому спит под твоей яблоней?
— За окно заплати.
— Браво, уже на «ты»!
— Случайно вырвалось. Вы мне не отец.
— Для тебя — да, а вот для остальных… Светлейший не пройдет мимо этого печального факта в твоей биографии. Меня он все равно не поймает, кишка тонка, отыграется на тебе.
— Еще соврите, что огорчитесь!
Рука сама потянулась к бутылке. Напиться и забыть.
— Огорчусь, конечно. Других наследников у меня пока нет.
— Так поищите по кустам, где вы с бабами развлекаетесь, хоть одну да точно обрюхатили.
За такое бы я себя ударила или остановила сердце, а этот…
— Обязательно воспользуюсь твоим советом, но пока ты мое лучшее творение. Жаль, без темного дара, но это поправимо. Его можно разбудить, перекрасить ауру…
Юргас не договорил. Он внезапно напрягся, привстав, уставился на дверь. Проследив за его взглядом, увидела Линаса. А по выражению лица Юргаса поняла: инквизитору конец. Если я не вмешаюсь.
— О, милый, ты здесь? А то я уже думала тебя с собаками по всему городу разыскивать.
Вихрем пронеслась через зал и повисла на шее Линаса, заслонив его от остальных.
Сердце стучало часто-часто, спину царапали неприязненные взгляды. Одно неверное слово, один неверный шаг — растерзают. И дело не только в Юргасе, его авторитете: здешняя публика поголовно не в ладах с законом, в интересах Линаса, чтобы его не признали. И чтобы он не заметил моего темного папочку.
— Я так скучала!
По-кошачьи изогнувшись, потерлась о потерявшего дар речи инквизитора и благоразумно запечатала ему рот долгим, страстным поцелуем.
Надеюсь, Юргас против открытой конфронтации.
Не прерывая поцелуя, осторожно повернулась вместе с Линасом, мы теперь единое целое, и с облегчением выдохнула: скамья опустела.
— Что вы себе позволяете?! — прошипел инквизитор, вновь обретя возможность говорить.
— Для вашего же блага притворитесь моим любовником, — шепнула ему в лицо и, отстранившись, потащила к освободившемуся столику.
Настороженные, враждебные взгляды никуда не делись.
Глаза поневоле раз за разом обращались к двери во внутренние помещения. Ушел Юргас или притаился где-то там, подслушивает, выжидает? Поддержит ли Линас мою игру? Самое гадкое, поведать ему правду я не могла.
— Вы напились? Это многое объясняет. Да еще сразу из двух рюмок…
Инквизитор брезгливо принюхался:
— Абсент. Не слишком ли крепко для девушки?
Будто оправдываясь, смутилась:
— Я чуть-чуть, для настроения. Садись! Нам еще столько всего нужно обсудить до отъезда. К примеру, мое платье. Не могу же я предстать перед твоими родителями, одетая как нищенка.
Говорила и говорила, всякую чепуху, не давая вставить ни слова. Только инквизитор откроет рот, как я ему про соседку, стоптанные башмаки и «Я так тебя люблю, как мне повезло!» Каких трудов стоило изображать эту беззаботность! Зато своего я добилась, усыпила бдительность наемников. Потеряв к нам всякий интерес, они вернулись к прерванной игре. Юргас тоже не показывался: помиловал Линаса на этот раз.
— Уфф!
Разом обмякнув, расслабившись после долгого напряжения, залпом выпила то, что налила себе еще до встречи с инквизитором.
Крепко, говорите? Абсент показался мне горькой водичкой.
— Ну и что это было? Что за спектакль?
Линас хмурился, по-прежнему не понимал, что происходит.
Пожала плечами:
— Жизнь вам спасала. Можете не благодарить. А теперь не сидите сычом, тоже что-нибудь закажите. И не вздумайте размахивать королевским мандатом и задавать вопросы местной публике! Их много, вы один, закопают на заднем дворе и не поморщатся.
Инквизитор попался догадливый:
— Тогда, видимо, нам действительно лучше обсудить предстоящую поездку к родителям. А остальное — потом, наедине, в другом месте.

Глава 11 

Не знаю почему, но я не рассказала Линасу о встрече с Юргасом, соврала, будто наведалась в трактир в расстроенных чувствах. Зачем поцеловала? Так контингент своеобразный, лучше изобразить любовь, чем потом писать объяснительные на могиле:
— Я, знаете ли, не горю желанием близко познакомиться со следователем, мне и вас, светлейший, хватает.
— Целуетесь вы неплохо, — инквизитор скромно оценил мои способности соблазнительницы.
Обиделась:
— Неплохо? Да я ведьма!
Я ему жизнь сохранила, а он!.. Мог бы хотя бы из вежливости приукрасить собственные ощущения.
— Не вижу связи.
Принюхавшись, Линас рассмотрел на просвет бутыль с абсентом и, прищурившись, неожиданно поинтересовался:
— А вы в курсе, что этот напиток запрещен к употреблению?
— Теперь да.
Что не помешало мне нагло, как дважды пострадавшей стороне, отправить в рот еще одну рюмку крепкой полынной настойки.
— Осторожно, он вызывает галлюцинации!
Фыркнула. Одна такая галлюцинация уже явилась ко мне в виде папочки, а вторая сидела напротив, читала мораль.
Подперев голову кулаком, полюбопытствовала:
— В кого вы такой дефективный? Мне тоже надо стать воблой, чтобы соответствовать светлому образу вашей невесты?
— В каком смысле? — нахмурился Линас.
Мои слова его явно задели, раз он, позабыв о вреде абсента, тоже налил себе немного в рюмку Юргаса. Открыла было рот, чтобы предупредить о последствиях, а потом вспомнила: Линас инквизитор, если бы новоявленный папочка заговорил свою посуду от чужаков, почувствовал бы.
— В прямом. Вы себя в зеркало видели? — Коварный абсент развязал язык, позабыв о последствиях, я болтала все, что думала. — Красивый мужик, молодой, образованный, кое-какие деньги имеются, потому как одеваетесь с претензией, девки гроздьями должны вешаться, вино рекой литься, всякие игры-шмыгры, друзья, а у вас ничего. Даже ничего с минусом. Бумажки, работа, инструкции, аттестации. Бэ!
Изобразила, будто меня тошнит.
— А вам не приходило в голову, что это норма?
Линас перекатывал рюмку между ладоней.
— Для восьмидесяти лет — да. Или вы за свою репутацию, — произнесла это слово по слогам, с легким оттенком пренебрежения, — боитесь?
— Может, и боюсь. А вы нет?
Запрокинув голову, рассмеялась:
— Вот и спите со своей репутацией! Пусть она вам детей рожает, в лобик по вечерам целует, а я молода и жажду удовольствий.
Хлебнув напоследок еще одну рюмку, явно лишнюю, поднялась из-за стола и, покачивая бедрами, направилась к игрокам в кости.
— Эй, мальчики, — грудью облокотилась о стол и призывно улыбнулась, — никто не хочет меня развлечь, а то даме скучно.
Спиной чувствовала недовольство Линаса, лопатками читала осуждение на его лице, может, даже брезгливость. А, какое мне до него дело! Спасла и все, разошлись наши пути-дорожки. Мне хотелось пить, танцевать, может, даже заняться любовью, чтобы перестать думать о Юргасе. Мрачные наемники за столом подходили идеально. Эти точно ни о чем расспрашивать не станут, не полезут в душу.
— Поссорилась с женихом, краля?
Мне тут же освободили место, поделились горьковатым элем.
— Что-то вроде того. Скучный он! И жуткая зануда, — крикнула, обернувшись к Линасу.
После приобняла бородача справа и доверительно шепнула:
— То ли дело ты! Утешишь ведьму?
Тот почему-то сразу напрягся, скинул мою руку. Да что такое-то?
— Тогда, может, ты? — предприняла вторую попытку.
Этот наемник оказался покладистее. Уютно устроившись у него на коленях, потянулась к стакану с костями.
— Эй, сейчас моя очередь! — возмутился парень с покрытым оспинами лицом, но бородач шикнул на него, и он засопел, сдался.
— Ну-ка, сейчас узнаем мою судьбу!
Я хорошенько встряхнула кости и высыпала их на стол. Конкретного вопроса не задавала, доверилась мирозданию. И оно выдало ответ: кубики замерли, дав в сумме двенадцать. Число сулило перемены, советовало хорошенько осмотреться, задуматься и, возможно, изменить свои приоритеты.
Взгляд сам собой обратился на Линаса, но стол опустел, инквизитор уже ушел. Мне тоже расхотелось испытывать судьбу в сомнительной компании. Будто бы внезапно протрезвев, осознала, в какие неприятности чуть не вляпалась, и поспешила распрощаться с новыми знакомыми:
— Ох, я быстренько, мальчики, до кустиков и обратно.
На самом деле возвращаться не собиралась. Хватит, сыта по горло трактиром Юргаса и его выпивкой!
А бородач странный. Выйдя на крыльцо, обернулась: не идет ли следом? Складывалось впечатление, будто он знал, чья я дочь, и не хотел связываться.
Шагнув на первую ступеньку, задумалась: пришел бы папочка на помощь, если со мной случилась беда, или, наоборот, только порадовался сломленной, посрамленной доченьке. Слабых легче подчинить себе.
Закат давно догорел, только едва различимая светло-сиреневая полоса пролегла над полями.
Легкий ветерок шептался в листве, скользил вверх по щиколоткам под юбкой.
Добираться до Малых ямок ночью пешком — дурная идея, но мне требовалось пройтись, привести мысли в порядок. Посему, поборов искушение взглянуть на бывшее родовое гнездо, отыскала тропку между двух заборов и потопала к сизой дымке леса. Шла быстро, стремясь поскорее оставить позади трактир Юргаса: вдруг наемники вздумают искать? Они ведь рассчитывали на приятное времяпрепровождение.
Злилась на себя. Вот зачем подошла, называлась ведьмой, затеяла глупое гадание? Да понятно зачем — Линасу насолить хотела, очень уж он задел своим небрежением. Целуюсь я, видите ли, посредственно! А еще гулящая, безнравственная особа.
— Да что б тебя!
Подняв с тропинки камушек, со всей злости запустила в кусты.
— Эй, полегче!
Прикусив язык, резко остановилась, попятилась, прижавшись к забору… и плашмя плюхнулась на землю: вместо опоры за спиной оказалась пустота. Пошарив рукой по сторонам, нащупала отпертую потайную калитку.
— Вставай, мы не договорили.
Юргас материализовался из темноты, тех самых кустов, куда я кинула камень. Думала, не поможет встать, но нет, протянул руку. Какой же он сильный — поднял одним рывком!
— Так и быть, не стану спрашивать, что у тебя со светлейшим, но впредь так глупо его на ревность не провоцируй.
— Бородач ваш человек?
— Мой, — не стал отпираться Юргас и, прислушавшись, затолкал меня во двор, запер калитку. — Направо, через конюшню вверх по лестнице.
Заартачилась:
— Никуда я не пойду! Мы уже все выяснили.
— Пойдешь.
И я пошла, потому как тихий, но полный угрозы голос не оставлял выбора.
В конюшне пахло навозом и сеном. Мельком видела двух лошадей, склонившихся над кормушкой. На дверце одного из денников висело седло — выходит, Юргас только что приехал или, наоборот, куда-то собирался.
— Зачем нам на сеновал?
Встревоженно обернулась, попытавшись различить в полумраке выражение глаз спутника.
— Не бойся, — усмехнулся Юргас, — я хоть и темный маг, но с дочерьми не сплю. Так быстрее, можно незаметно попасть в дом. Я покажу.
Доверившись тому, кому доверять не следовало, полезла наверх по приставной лестнице.
И ведь завещание составить не успела… То-то порадуется неизвестный, что Юргас бесплатно избавил его от проблемы в моем лице! В том, что крепко повздорю с отцом, даже не сомневалась, потому как мы видели мое будущее в разном цвете. Ему нужна ученица, а мне — свобода от общения с ним.
— Сюда!
Резко вспыхнувший фонарь, заставил заслонить глаза ладонью. Привыкнув к свету, увидела, что Юргас разбросал тюки сена, освободив проход на крытую галерею. Там было темнее, нежели в могиле, ни единого окошка, ни единой щели.
Юргас двинулся по галерее первым, я — за ним. Идти приходилось пригнувшись, чтобы не пересчитать затылком балки и не собрать коллекцию паутины.
Галерея закончилась дверью. Юргас отпер ее и посторонился:
— Прошу!
Одного взгляда хватило, чтобы понять, я очутилась в святая святых. Большая светлая комната, правда, сейчас окна были плотно закрыты ставнями, напоминала смесь лаборатории и библиотеки. Самой жуткой библиотеки, которую мне когда-либо доводилось видеть. Клыкастые гримуары, не чета моему, рвались с цепей, скрипели переплетами. Часть и вовсе испускали явно ядовитые зеленые слюни. А еще у них были глаза, глаза у книг!
— Цыц! — прикрикнул на необычную свору Юргас и запер потайную дверь.
Теперь при всем желании я не смогла бы отыскать ее на фоне стены. Печально: мы на втором этаже, в окошко без последствий не выпрыгнешь.
— Полагаю, тебя заинтересует вот эта. Коснись ее!
Юргас указал на томик с фривольной голубенькой обложкой и утыканным тонкими щучьими зубами обрезом.
Покачала головой:
— Она меня укусит!
В подтверждение моих слов книга смачно вцепилась в сдерживающую ее цепь, принялась с остервенением рвать металл.
— Тогда ты только порадуешься.
— Чему?
— Что в тебе нет ни капли моей крови.
И руки тоже не будет, радость сомнительная.
Обреченно поинтересовалась:
— Как я понимаю, выбора у меня нет?
Юргас кивнул.
Ладно, попрощаюсь с пальцами.
Зажмурившись, шагнула к гримуару.
— Хор-р-рошая, хорошая книжечка!
Дрожащей рукой потянулась к сафьяновому переплету… и ощутила его потертости.
Отважившись открыть глаза, убедилась, гримуар притих, но едва заметно подрагивал. Мол, не расслабляйся, ведьма, я в любой момент могу передумать.
— Ну, убедилась?
Скинув плащ на пол, Юргас развалился на широком кожаном диване. Другой мебели для сидения в помещении не оказалось, волей-неволей пришлось примоститься у него в ногах.
— Убедилась. Дальше что? — Однако временная уступка не поколебала моей решимости.
— Ничего. Я не стану убеждать, настаивать, захочешь, сама придешь и попросишь.
— Обойдетесь!
Сложив «фигу», показала ее отцу. Тут фыркнул, коротко рассмеялся:
— Рад, что ты с характером! Но у меня есть к тебе дело…
Мигом посерьезнев, он сел, спустил ноги на пол. Пошарил по карманам и протянул мне нечто, завернутое в носовой платок:
— Мне нужно, чтобы ты тайно передала это одному человеку в столице.
— И не подумаю!
Чтобы это ни было, брать не стоит.
— Не упрямься, Аурелия, просто сделай.
— Нет!
Для убедительности скрестила руки на груди.
— Да.
Юргас насильно вложил в ладонь неведомое нечто, круглое и твердое.
— Или наведывавшийся к Гражине человек найдет исполнителя, и Линас Клавел умрет. Выбирай! Только от меня зависит, возьмет кто-то в волости заказ или нет. Пока я запретил, но могу передумать.
Прикусив губу, уставилась в стену.
Право, какое мне дело до инквизитора, пусть умирает, и все же…
— Как я попаду в столицу? Что-то меня туда не приглашали!
Для проформы ершилась, сопротивлялась, но покорно убрала сверток в потайной карман юбки.
— Проездом. Светлейший повезет тебя к родителям, по пути обязательно сделаете остановку.
— Все-то вы знаете! — грустно пошутила я.
— Приходится. Хозяину волости иначе нельзя: власть не удержишь. А я, — он криво усмехнулся правой стороной рта, — ни делить, ни отдавать ее не намерен еще долгие годы. Что с этим инквизитором, что с предыдущими, что с последующими, магией буду ведать я.
Во мне взыграло любопытство:
— Сколько же вам лет?
Казалось, Юргас был в Колзии всегда, даже бабка его застала.
— Много, — туманно ответил он. — Темные маги живут долго и редко умирают своей смертью. А теперь ложись. — Юргас поднялся, полностью уступив мне необъятный диван. — Подушку и одеяло принесу. И не вздумай бежать!
Поняла уже, не маленькая.
— Сверток не разворачивать, никому о нем не рассказывать, — самостоятельно дополнила список запретов.
— Разумеется. И тогда с тобой все будет хорошо. Фонарь, так и быть, оставлю: вдруг захочешь почитать перед сном?
Один из плотоядных гримуаров? Нет уж, спасибо!
Юргас ушел, скрылся за нормальной, выходившей в коридор дверью, а я, вздыхая, устроилась на скрипучем ложе, задумалась над тем, почему меня так невзлюбила судьба.

* * *
Меня разбудили настойчивые прикосновения. Кто-то упрямо тормошил меня за плечо, сначала легонько, потом и вовсе чуть ли не до синяков. Волей-неволей пришлось разлепить глаза, перекатиться на спину.
— Я уезжаю.
Юргас поставил масляную лампу возле дивана и распахнул ставни.
Судя по сизому полумраку за окном, едва рассвело, если солнце вообще выбралось из-за горизонта. Как обычно в такую пору, кружили, громко голосили над домами вороны. Одна и вовсе присела на карниз, то ли в ожидании еды, то ли поручения. Но Юргас ей не заинтересовался, поднял раму, принюхался. Сейчас он напоминал тень, волей некроманта заброшенную в мир живых: с ног до головы в черном, в широком развевающемся плаще, том же самом, в котором подсел ко мне за стол вчера.
— Очень рада. Счастливого пути! — буркнула я.
Глаза слипались, мысли с трудом ворочались в голове. Уходить из теплой комнаты не хотелось. Еще больше не хотелось, сонной, тащиться по прохладной росе сквозь туман до Малых ямок на голодный желудок — вряд ли Юргас окажется столь любезен и угостит горячим завтраком.
— Спасибо за пожелание, я на него не рассчитывал.
Рама опустилась бесшумно, следом за ней стукнули ставни, и комната погрузилась в кромешную мглу. Единственный источник света, та самая лампа у дивана, очерчивал круг диаметром не больше метра.
Стало не по себе. По телу пробежали мурашки.
Обхватив себя руками, вжалась в спинку дивана.
Я не слышала и не видела Юргаса, отчего страх перед ним лишь усилился. Люди производят звуки: скрипят половицами, дышат, наконец, а этот словно один из демонов, которых он привечал в своем трактире. Неудивительно, что я вздрогнула, когда Юргас неожиданно возник в поле моего зрения.
— Я выпущу тебя через задний двор. Для всех ты ушла вчера вечером и ночевала дома.
— А если?..
— Выкрутишься. Обо мне ни слова!
— А можно мне в качестве платы за молчание немного молока, хлеба и золотарника?
Наглеть так наглеть! Да и раз отныне я официально признанная дочь, должна иметь какие-то преференции.
— Все смешать и дать съесть? — прищурился Юргас.
Живо представила последствия подобного завтрака и замотала головой.
— То-то! — удовлетворенно кивнул папаша и уселся рядом. — Но я зашел к тебе не ради сентиментальных прощаний. Поесть ты тоже сама поешь, не в Малых ямках, так здесь знакомых полно.
— Вы хотели назвать имя получателя той вещицы?
Похлопала рукой по потайному карману и усмехнулась. Напрасно я страшилась прилива отеческих чувств, Юргасу они незнакомы, я для него по-прежнему одна из ведьм, которую вдобавок можно шантажировать родственными связями.
— Назвать? — Брови его поползли вверх. — Право, ты удивляешь меня, Аурелия. Или полагаешь, будто отныне между нами нет секретов?
Съежившись под его взглядом, покачала головой.
— Вот и славно! — мурлыкнул Юргас. Кто бы сомневался, он наслаждался собственной игрой. — Заодно передай Руте, что я очень разочарован, она поймет. Твою мать не виню, Вилкас заставил бы ее выложить всю правду, но Руте следовало молчать. Но вы, женщины, вечно живете чувствами, на что-то надеетесь… Ты тоже. Ощетинилась, скалишься, а подсознательно ждешь, что приласкаю.
Юргас потянулся к моей щеке, коснулся кожи кончиками пальцев.
— Может, еще в лобик тебя поцеловать? — ерничал он.
— Спасибо, обойдусь! — Отстранилась, давая понять, что подобные попытки сближения мне неприятны. — В лоб целуют только покойников, а я планировала пожить.
— В этом мы сходимся, я тоже не понимаю подобных телячьих нежностей. Но твоя мать их любила, приходилось терпеть. Она была сильной ведьмой, ты знаешь, у вас в роду слабых нет. Попадались и темные. К примеру, твоя прапрабабка, чей гримуар ты бережно хранишь. Такой, может, я и хранил верность, прожил с ней всю жизнь, но, увы, мы сильно разошлись в датах рождения.
Юргас развалился на диване. Складывалось впечатление, что он никуда и не торопился. Я же жалась к противоположному подголовнику, стремясь сохранить максимальную дистанцию с темным и бесконечно опасным существом, принявшим случайное участие в моем рождении.
— Вы бросили мать, потому что она хотела большего?
Я дала себе слово больше не задавать вопросов, притворялась, будто не желаю слушать о прошлом — ложь, я хотела знать. Меня мучила недосказанность, невозможность понять, объяснить поведение матери, да и Юргаса тоже. Ладно, просто обрюхатить, но поддерживать длительные отношения, а потом уйти…
— Или мама все придумала, не было никаких семи лет и…
Окончание фразы стало комом в горле. С удивлением обнаружила, что плачу. Отвернулась, надеясь, что в темноте Юргас ничего не заметит. Наивная!
— У каждой вещи, события или мысли пять степеней принятия.
Судя по скрипу обивки, Юргас пересел ближе. Так и есть, против воли развернул мое лицо к себе, тыльной стороной ладони смахнул слезинки. Стыдно! Он, наверное, презирал меня, испытывал брезгливую жалость… О, как я ненавидела жалость, неважно, от кого она исходила.
— Первая стадия — отрицание. — Сразу вспомнилась реакция на заявление Руты. — Вторая — гнев. — Кладбище. — Уж не знаю, как ты пережила торг, зато отчаянье наблюдаю прямо сейчас. Ладно уж, побуду любящим отцом, успокою.
Юргас привлек меня к себе. Сначала не хотела, упрямилась, но затем уткнулась носом ему в шею, расслабила мышцы, со вздохом замерла. Пальцы Юргаса лениво поглаживали по спине, от лопаток до поясницы. От него пахло травами — густой, чуть терпкой смесью, в которой солировал клевер.
— Зелье удачи варили? — ведьма всегда остается ведьмой.
— Ты бы тоже сварила, не помешает.
Убедившись, что я успокоилась, Юргас отпустил.
— Так вот, — сугубо деловым, будто только что не утирал мои слезы, тоном продолжил он, — получатель найдет тебя сам и назовет мое имя. Но чтобы вы точно встретились, прогуливайся по вечерам в общественном саду.
— Да, — встав, спохватился Юргас, — и с инквизитором поосторожнее! Играй в любовь, но не влюбляйся. Ты ведь не хочешь, чтобы тебя использовали?
— Будто вы не используете!
Поднялась следом, мысленно готовясь к утомительной пешей прогулке на голодный желудок. Брр! От одной мысли о влажной траве, хлещущей по юбке, стало неприятно. Так и заболеть недолго.
— Хорошо, я довезу тебя до развилки. — Он еще и мысли читать умеет?! — Нечего вздыхать и кукситься! Что до разницы между мной и инквизитором, — Юргас подхватил лампу с пола, — то я делаю все открыто, не претендую на сердце и не собираюсь убить. Думаешь, он просто так тебя обхаживает, прощает, входит в положение?
— Да какое обхаживает! Совсем наоборот.
Однако его слова посеяли семена сомнения в моей голове.
— Ну-ну! — Отец скептически покачал головой. — То выходку простит, то невесту изобразить попросит. Ты и рада! А по итогу… Радуйся, что ты мне дочь, иначе бы давно пошла на корм русалкам. И хорошенько задумайся о том, как поступит с тобой светлейший после того, как меня не поймает. Или даже поймает — для тебя, увы, конец один. Считай, я предупредил, сберег, дуру, от разочарования. А теперь шевелись, если хочешь по пути в конюшню заглянуть на кухню.

Глава 12 

Густой туман стелился над лугами. Вездесущие огоньки лютика вырывались из него по обочинам, словно языки пламени. Покачивали метелками плевелы, повисли, словно между небом и землей, верхушки донника. Он в наших краях высокий, мне по плечо будет.
Тишина, только переговариваются, ссорятся между собой сороки, а заканчивает ночные песни, готовясь отойти ко сну, соловей.
Гнедой Юргаса фыркнул от попавшей на морду росы. Хвост взметнулся, то ли сгоняя с боков капли, то ли неведомо откуда взявшуюся мошку, заодно ударил меня по ногам.
Ездить верхом я не умела, поэтому всю дорогу боялась упасть, намертво вцепилась в Юргаса. А вот он в седле держался мастерски, сразу видно, много путешествовал. Оно и понятно, то за редким ингредиентом надо съездить, то по своим колдовским делам, а то и переждать охоту на себя, как теперь.
— Слезай!
Юргас даже головы в мою сторону не повернул.
Сглотнув, попыталась разжать пальцы и не смогла — их свело судорогой.
— А это точно та развилка?
В сомнении осмотрелась. В сером свете едва зародившегося дня ничего толком не разглядеть. Когда туман рассеется, неизвестно, что за ним окажется. И указателя не видно, помню, на колзийском тракте был указатель, ну и постоялый двор. А тут…
— Ты мне не доверяешь?
Юргас наконец соизволил повернуть голову. По губам гуляла кошачья улыбка. Ох, слопает он меня как мышку!
— Нет.
Кушайте правду полными ложками, папочка.
— И это правильно. Я тебе тоже не верю.
Но подарочек при этом передать велел.
— Это не колзийский тракт, — озвучила очевидное.
— Который именно?
— Не смешно!
Кое-как расцепила пальцы, примерилась, как ловчее соскользнуть на землю. Не мог выбрать не такого рослого скакуна, ушибусь ведь!
— Сиди, не двигайся, сам сниму, — с обреченным вздохом, в котором открыто читалось: «Как же ты мне надоела!», сжалился Юргас.
— Ай, не так быстро, я же упаду!
Словно птица крыльями, взмахнула руками, лишившись опоры в виде спины отца, и лихорадочно вцепилась в луку седла, благо смогла до нее дотянуться. Теперь я не сидела, а полулежала, раскорячив ноги.
— Ты на редкость грациозна, Аурелия!
Мог бы обойтись без сомнительного комплимента, но спишу на плату за услуги. С лошади Юргас меня снял, на ноги поставил, даже задравшуюся юбку оправил — как мило, по-отечески!
— Спасибо.
Глаза обежали окрестности, выискивая знакомые ориентиры. С Юргаса стало бы бросить меня в чистом поле.
— Развилка.
Ведя коня в поводу, Юргас прошел чуть дальше, легонько хлопнул по дорожному столбу. Только вот он обозначал поворот на Большие ямки, от которых до Малых километра три через поля. Выходит, Юргас подался вовсе не в Малех, а в другую волость, если не вовсе в горы.
— Ты ведь не думала, что я на глазах у всех попрощаюсь с тобой у въезда в деревню, зайду на постоялый двор выпить чашечку кофе?
Покачала головой.
Не маленькая, дойду.
— Вот что… — Глаза Юргаса на краткий миг стали темнее ночи. — Не вздумай болтать обо мне. Ни полслова. Я простил один раз, второго может не быть.
Намек поняла, обещала молчать.
— А теперь прощай, доченька. Надеюсь, не скоро свидимся и сугубо по деловым вопросам.
Гнедой Юргаса встрепенулся, унося седока прочь. Только что говорили, и вот я одна посреди проселочной дороги.
Плотный завтрак все еще теплом разливался по желудку, закрывал глаза. Мне бы тревожиться, но хотелось одного — скорее лечь спать. А раз так, шире шаг, Аурелия, и не оглядывайся.

* * *
У калитки меня поджидали. Мужчина, тоже верхами — он привязал коня к забору. Заметила обоих издали — как и предрекал Юргас, туман быстро растаял под золотистыми солнечными лучами.
Зевнув, задумалась, не постучаться ли к Гражине. Кто бы ко мне ни наведался спозаранку, он мог подождать. Или вовсе подложить руку под голову, устроиться в высокой траве. Юбка все равно намокла, а заболеть я не заболею: тепло.
Пока думала, неизвестный разглядел мою одинокую фигуру у околицы и решительно направился ко мне. Линас собственной персоной! Бессонница у него от моего поцелуя, что ли, случилась, или, наоборот, продолжения захотел?
Сердце кольнуло недоброе предчувствие. Юргас знал, что инквизитор меня поджидает, поэтому выбрал другую, кружную дорогу.
Главное, ничем себя не выдать, не касаться рукой кармана со свертком, не страдать косоглазием. Зевай, отмахивайся и ври, будто до утра дулась с наемниками в карты.
— Доброе утро, госпожа Томаско!
Судя по лицу Линаса, оно обещало стать каким угодно, только не добрым.
— С прогулки возвращаетесь?
— Да, из города. Простите, светлейший, очень спать хочется.
Попыталась избежать неудобного разговора, но инквизитор попался настырный:
— Ничего, я надолго вас не задержу.
— До полудня никак не потерпит?
Протерев глаза росой, отперла калитку, пропустила вперед себя персонального мучителя. Если дальше так пойдет, лично озабочусь поиском приятного досуга для Линаса или сама соблазню, чтобы по ночам не зашатался, к людям не приставал.
— Нет.
Кто бы сомневался!
Шаркая ногами по песчаной дорожке, тем самым демонстрируя крайнюю степень усталости, побрела к крыльцу. Ноги действительно болели, икры и бедра, но не от ходьбы, а от верховой езды. Я дама, привычная к дальним прогулкам, что для меня пара-тройка километров!
— Вы не ночевали дома…
Линас тенью вошел следом за мной в прихожую, огляделся.
— А вы мне мамочка, вздумали отчитать за непристойное поведение?
— Надеюсь, только непристойное.
Инквизитор нагло оттеснил меня с дороги и принялся обходить комнату за комнатой, едва ли не обнюхивая углы, даже под кровать заглянул.
— Да что вы ищете? Может, скажете, я помогу, быстрее будет, — наигранно беззаботно предложила я, хотя сердце давно сжалось до размеров орешка.
Если он вздумает меня обыскать… Ладони вспотели. Придется разыграть карту недотроги, потому как гостинец Юргаса отправит меня прямиком на виселицу. Не сомневаюсь, отец доверил передать вовсе не безобидный порошок от кашля.
— Не что, а кого. И его здесь нет.
Прикусила язык, чтобы подавить вздох облегчения.
Выходит, о свертке Линас ничего не знает, ищет Юргаса. Наивный! Отец не стал бы прятаться у меня, подкараулил бы инквизитора в темном переулке и отправил в гости к предкам. Сразу видно, Линас молодой, зеленый, самоуверенный, не успел изучить повадок матерых магов. Это не светлых ведьм лицензировать!
— Ну раз нет, то спокойной ночи.
Желая поскорее выпроводить незваного гостя, повесила сумку на спинку стула и сделала вид, будто собираюсь раздеться. Надеялась: уйдет, не тут-то было! Стоит посреди девичьей спальни, смотрит.
— Вы что-то еще хотели, светлейший?
Расстегнув блузу, стянула ее через голову. Все — под неусыпным контролем Линаса.
— Может, поискать вашего некто под моими юбками?
Я рисковала, безумно рисковала, когда игриво приподняла подол. Вдруг инквизитор настоял бы на обыске? Но он не стал, на вопрос тоже не ответил. И выражение лица не изменилось — сосредоточенное, серьезное.
Мысленно пожелала гнедому Юргаса пару раз споткнуться и искупать седока в дорожной грязи.
Ведьмина интуиция — инструмент точный, никогда не ошибается, недаром с самого детства велела держаться от отца подальше. Положим, тогда я ничего о своем происхождении не знала, но инстинктивно сторонилась броского, опасного темного мага. А мать упорно, раз за разом настаивала на нашем плотном общении, неизменно брала с собой, когда ходила к нему за ингредиентами. Потом и вовсе посылала одну.
Иногда мне казалось, что рядом с Юргасом я навсегда осталась перепуганной четырнадцатилетней девочкой. До сих пор помню, как закрылась дверь кладовой, как отец подпер ее плечом, окинул меня пристальным, оценивающим взглядом и лениво протянул: «Слышал, ты прошла посвящение… Настало время заключить договор». Тогда я сбежала, соврала, что зайду на днях, и укрылась у двоюродной тетки. Только вот Юргас оказался терпелив и все равно заманил в свои сети.
— Ну, не хотите, как хотите.
Встряхнув блузу, повесила ее на спинку кровати. Не хочу стирать, проветрю после сна на солнышке.
Покосилась на Линаса. Да уйдет он наконец?! Или хочет, чтобы я разделась? Весьма странно при отсутствии всяческого интереса к моей персоне. Разбираться в хитросплетениях чужого разума не захотела. Я слишком устала, мысли крутились вокруг подушки. А папочкин сверток… Вряд ли Линас станет копаться в грязном белье. Он сам признался, что ищет Юргаса, а тот при всем желании в корзину не поместится.
— Может, сами все расскажете?
Вопрос Линаса застал врасплох над тазом с холодной водой, поэтому ответила не сразу.
— Что именно?
Отфыркиваясь, приспустила нижнюю рубашку на тонких бретельках и обтерлась мокрым полотенцем.
— По моим данным, Юргас возвращался в трактир.
— И? Я-то тут причем?
Порадовалась, что инквизитор не видел моего лица: нас надежно разделяла ширма.
— Он был там, когда вы меня целовали.
— Нет.
Спокойно, Аля, дыши. Никто из посетителей трактира даже под пытками не предаст Юргаса, тебе нечего бояться. Ну показалось человеку, со всеми случается на фоне серьезных потрясений. Линас слишком много думал о Юргасе, вот ему и привиделось. Осталось только убедить в этом инквизитора.
— Да. И вы дали ему уйти.
Нервно рассмеялась:
— С чего вдруг? Подайте лучше ночную рубашку. Она там, под подушкой.
— Он ваш отец.
Дернувшись, задела пустой кувшин, и он с оглушительным грохотом полетел на пол. Кончено! Линас догадался, что я соврала. Но нет, он списал все на мою неуклюжесть, закинул ночную рубашку на ширму и отошел. Еще побарахтаемся!
— Благодарю! — Опустившись на корточки, собрала осколки кувшина. — Вы чрезвычайно любезны, светлейший.
— А вы чрезвычайно раскованная особа. Ни одна из дам моего круга не доверила бы мужчине самое сокровенное.
Немного расслабившись, рассмеялась:
— Самое сокровенное — это сердце, а вовсе не ночнушка!
— В высшем обществе придерживаются иных взглядов.
— Хорошо, обещаю прятать от горничных свои чулки, как и положено истинной аристократке. Я ведь по-прежнему еду с вами? — постаралась, чтобы вопрос прозвучал как можно невиннее.
Вдруг Линас передумал, как мне тогда добраться до столицы, передать сверток адресату? Или выкинуть в реку — и дело с концом? А Юргасу солгать, мол, доставила в лучшем виде. Эх, нельзя, он ясно дал понять, за вторую попытку ослушания похоронит рядом с матерью.
— Да. Однако вы не ответили на вопрос.
Темный силуэт Линаса вырос рядом с ширмой. Видел ли он меня? Возможно.
Повернувшись к ширме спиной, скинула оставшуюся одежду и быстро натянула ночную рубашку.
— А что там отвечать? Решили, что во мне проснулись дочерние чувства? Вот уж нет, предпочитаю держаться от Юргаса подальше. А уж после того, как он меня подставил… Вы бы укрывали человека, который бросал вам в окна камни с угрозами?
— Допустим. — Рука инквизитора легла поверх ширмы, при желании я могла ее коснуться. — Только вот на столе стояли две рюмки. Прибавим крайне нетипичный для вас напиток, мужчину, которого я заметил краем глаза…
— А вам не приходило в голову, что не только Юргас скрывается от властей? И что я могу встречаться с такими людьми, дружить, искать утешения?
— Да, — усмехнулся Линас, — я заметил вашу тягу к мужскому полу!
— Мы уже обсудили тот инцидент. — Намеренно или нет, он задел больную мозоль. — Я сглупила, не знала, что вы неподкупны.
— И многих вы вот так подкупаете, грудью? Просите подать ночную рубашку, оценить округлости ниже спины? Зовете за ширму…
Пальцы Линаса потянули на себя складную конструкцию из дерева и ткани, только вот он получил совсем не то, на что рассчитывал.
— Пошли вон! — Изо всех сил ударила его по руке и запустила черепками многострадального кувшина. — Убирайтесь!
Опешивший инквизитор отступил. Ширма повалилась набок, явив крайне разъяренную меня.
Любовных утех ему захотелось, спутал ведьму и шлюху, ну так я сейчас объясню разницу!
Следом за кувшином в инквизитора полетела подушка, одна, вторая — все, что попадалось под руку.
— Убирайтесь и больше не смейте показываться мне на глаза! Невесту тоже новую ищите, никуда я с вами не поеду!
Задыхаясь, выплевывала слова в промежутках между судорожными вздохами. Глаза рыскали по комнате в поисках того, чем бы еще нанести урон смазливому инквизитору. Надеюсь, его снимут в ходе проверки. Туда ему и дорога!
Аннулирует лицензию? Обойдусь без нее. Пускай хоть в тюрьму за оскорбление властей посадят — за честь и пострадать не жалко. Это ж надо возомнить!.. В следующий раз спасать, целовать не стану, пусть Юргас и его подельники на кусочки порежут.
— Аурелия, успокойтесь! Я виноват, я не подумал…
Линас пятился к двери, с переменным успехом уворачиваясь от метательных снарядов. На виске наливался синяк, грозящий переродиться в шишку.
— А надо было думать, а потом говорить!
Выдохнувшись, плюхнулась на постель и сдула с глаза щекочущую прядь.
Руки тряслись, меня чуть покачивало из стороны в сторону. Какой сон, сейчас бы за котелок и сварить что-то этакое, гадкое. И непременно для мужчины, чтобы жизнь медом не казалась. Не могу досадить Линасу, отыграюсь на его собрате.
Чтобы немного успокоиться, заодно занять руки, потянулась за гребнем. Он валялся на полу — содержимое шкатулки я вытряхнула и тоже запустила в инквизитора.
Решено: соглашусь стать ученицей Юргаса. Пройду темный ритуал, стану плести проклятия, убивать взглядом… Пока получалось только выдирать волосы. Причем, свои.
Убедившись, что гроза миновала, Линас бочком приблизился ко мне.
Демонстративно отвернулась. Вас тут нет, а я занята, ко сну готовлюсь.
— Госпожа Томаско?
Нет ответа.
Мама утверждала, что, чтобы волосы оставались гладкими и шелковистыми, нужно каждый вечер делать сто взмахов гребнем. Сейчас утро, поэтому ограничимся пятьюдесятью. Раз…
— Аурелия?
Два…
— Понимаю, вы злитесь. И имеете полное право.
Удивленно подняла брови, даже гребень ненадолго отложила. Надо же, у меня появились права, а не только обязанности. Расту!
Три, четыре, пять — продолжила путь к вечной красоте. Одной фразы слишком мало, чтобы забыть унижение.
— Я… — Линас судорожно вздохнул. — Ваше прошлое поведение…
— Что — мое прошлое поведение? — Опять за старое! — Одному деньги подавай, второму ревматизм бесплатно лечи, третьему невесту изображай, — ворчливо продолжила я. — То грудь покажи, то убери. Все для службы магического контроля, чтобы не оказаться без дома и без работы. Может, вы и симпатичный, но в Колзии мужики не хуже, тот же Вилкас. Хотела бы завести интрижку, давно сподобилась, а не вас приманивала. Нужны вы мне как собаке пятая нога! Только мешаетесь, с Юргасом вот пристали… Будь моя воля, избавилась бы от такого сомнительного родства! И от приседаний перед инквизицией заодно, но не могу, потому как ведьма. А раз ведьма, то непременно распутница, соблазнительница и отравительница.
Высказалась — и на душе полегчало. Линас тоже переживет, иногда слушать правду полезно. Пусть задумается, почему ему глазки строят, почтительно в рот заглядывают.
— Я вовсе не считаю вас распутной, Аурелия, — растерянно пробормотал Линас, — ляпнул, не подумав. Гадость, не спорю, и готов за нее извиниться. Хотите?
— Хочу. Как перед знатной дамой.
М-да, устроила я погром, целый день теперь убираться. И кувшин разбила, жало! Таких крепких кувшинов в Малых Ямках не делают, придется летней ярмарки ждать.
— Я куплю, — перехватив мой взгляд, пообещал Линас. — Все расходы возмещу.
— Как великодушно!
Глаза закрывались. Я ощущала небывалое опустошение. Как только он уйдет, лягу и просплю часов десять, не меньше.
Эх, вот бы во время сна Линас, Юргас и его клиент испарились! Верните старого светлейшего и его ревматизм, я готова двести злотых заплатить.
Как я и думала, на колени передо мной никто не пал. Вот они, инквизиторы, во всей красе! Обманул и завел старую шарманку:
— Так вы действительно не виделись вечером с Юргасом?
— Нет!
Забралась под одеяло и накрылась с головой.
— Будете уходить, дверь захлопните.
— Обязательно, но сначала…
Нахмурилась: зачем ему моя рука? Оказалось, для поцелуя. Так неловко стало! Будто этого мало, Линас целых пять минут перечислял, какой он козел, невоспитанный малый, место которому в свите Чернобога.
— Эмм… Вы холодного к виску приложите, чтобы синяк рассосался, — чувствуя, как предательски розовеют уши, пробормотала я. Из-под одеяла уже выбралась, само собой. — А то что подчиненные подумают, проверяющие?
— Ничего не подумают, комиссия вчера уехала.
— И как?
— Вам действительно интересно?
— Ну да. Как фальшивой невесте.
— Могло быть хуже, но в столицу придется заехать.
Тем лучше, пока инквизитор бегает, отчитывается, спокойно встречусь с таинственным некто в саду, избегу лишних вопросов.

Глава 13 

— Вы произведете фурор! — заливалась соловьем швея, сухонькая, высокая как жердь, с портновской лентой вместо орденской на груди. — Посмотрите, как цвет играет на солнце! Сколько фантазии!
Судя по кислой мине Линаса, он предпочел бы обойтись без затей. Еще бы, ведь каждая оборка стоила денег, а их тут… Считать боялась. Дышать тоже: платье явно этого не предусматривало. Может, портниха в тайном сговоре с клиентом моего папочки и надумала меня уморить столь экзотичным образом?
— Нет, вы только взгляните!
Настойчивая портниха развернула меня к зеркалу.
— Живенько, — вежливо выдавила из себя улыбку.
— Живенько? — обиженно вспыхнула мастерица. — Да это последний писк моды!
Надеюсь, после она сдохла, потому что очередной агонии я не выдержу.
С трудом балансируя на табурете, — попробуйте делать это на высоких каблуках! — скептически осмотрела свое отражение. В состоящем из трех половинок, расположенных под углом друг к другу, чтобы клиенты могли изучить себя со всех сторон, зеркале отражалась растрепанная брюнетка с непомерно пышным бюстом и тонкой талией. Далее все тонуло в море оборок. Платье плотно облегало фигуру до середины бедра и застегивалось на множество потайных крючков. Рукава до локтя, тоже с оборками. Квадратный, отделанный кружевом вырез намекал, что Линасу вдобавок ко всему придется потратиться на украшения.
Носить наряд цвета морской волны надлежало с множеством нижних юбок — чтобы он держал форму. А еще панталонами, которые сошли бы за брючки для работы в саду.
— Аристократки так каждый день ходят?
Обернулась к Линасу за разъяснениями.
— Это бальное платье, — ответила за него портниха.
Она сияла от гордости. Ну и от предвкушения значительного пополнения бюджета. Вряд ли кто-то за последние полгода сделал у нее заказ больше, обеспечил работой всю семью: мать и старшая дочь шили, младшая трудилась белошвейкой, а невестка занималась интимными предметами туалета.
— То есть еще и бал будет? — не на шутку испугалась я.
Одно дело — глубокомысленно молчать и обсуждать погоду, другое — танцевать.
— Естественно. — Светлейшего чужие горести не волновали. — Съедутся гости со всего королевства.
— Я никуда не поеду!
Рискуя переломать ноги, спрыгнула с табурета.
— Я… Я танцевать не умею! И вообще, мы так не договаривались!
— Поздно, я уже написал отцу, да и экипаж арендован.
— Так верните, а родным сообщите, что я полюбила другого и сбежала с ним на край света.
— Аурелия, так не пойдет! — цокнув языком, покачал головой Линас. — В вашем положении… Неужели вы бросите меня на съедение армии алчных прыщавых невест?
— Так уж и прыщавых! — буркнула, понимая, что все равно соглашусь.
Поартачусь для порядка и соглашусь, потому как встречу в столице отменить нельзя, даже если очень хочется.
— Хорошо, не прыщавых и большей частью богатых. Смилуйтесь, Аурелия!
Он подошел вплотную, взял мою руку. Мы с портнихой синхронно ахнули: она от восхищения, я от неожиданности, — когда Линас ее поцеловал.
— Ну… Не надо! — отведя взгляд, смущенно пробормотала я.
Если бы он хамил, грубо настаивал, без труда дала бы отпор. Но когда за тобой ухаживают, так обходительны, беззащитны, чье сердце не дрогнет? Я же не Юргас, пошла в мать.
— Вот и прекрасно! — разом повеселел Линас. — Разоблачайтесь, я пока расплачусь. Жду вас на улице!
С кислой миной кивнула, попеняв себе за мягкотелость.
Эх, какую власть имеют инквизиторы над ведьмами!
Портниха упаковала все в голубую коробку и перевязала розовыми лентами. С моим образом не вязалось совершенно, ну да мне на время предстояло перевоплотиться в скромную воспитанницу обители для благородных девиц. По легенде, я сирота, отправлена туда заботливыми родственниками, чтобы ушлые женихи раньше времени не добрались до моего наследства. Оно полагалось мне исключительно после замужества. Где хранится капитал, тоже выучила — некий банк на территории сопредельного королевства.
Как мы познакомились? О, эта целая история! Надеялась, рассказывать ее не придется, а то запутаюсь в деталях.
Линас задерживался. То ли не сошелся с портнихой в цене, то ли договаривался о доставке моего разросшегося гардероба. По взаимному соглашению вещи хранились у него на квартире. Я там не была, но надеялась, коробки не заполонили комнату от пола до потолка.
Сколько же денег инквизитор истратил на предстоящее представление! Неужели оно того стоило? Да и с невестой что-то мутное. То ли она уже есть, конкретная, одобренная родней кандидатура, то ли на юбилее отца ему предстояло выбирать среди нескольких претенденток.
Взгляд лениво скользил по улице и вдруг зацепился за знакомое лицо — Рута. Точно, она, ее рыжую шевелюру ни с чьей не спутаешь. Странно, сейчас самое время, жара спала, все спешат выпить чашечку кофе или чая, а Рута здесь, бросила свое заведение. Стоит, праздно прислонившись к стене, будто ждет кого-то.
— Эй! — привлекла к себе внимание и быстро пересекла улицу.
— А, это ты! — Особой радости в голосе Руты не слышалось. — Цветешь и пахнешь, как посмотрю. Пахнешь в прямом смысле — новой душистой водой обзавелась. А у нас шептались, будто охотятся на тебя…
— Откуда знаешь? — мигом насторожилась я.
— Оттуда.
Рута расстегнула блузу с высоким воротником и продемонстрировала багровые кровоподтеки, ожерельем покрывшие шею и ключицы.
Отвела глаза.
— Я не говорила. Клянусь, ни полслова!
— И не требовалось. Повезло, что не убил: спугнули. Так бы лежал на кухне мой труп.
Рута застегнула блузу. Выглядела она неважно: всклоченные волосы, разбитая губа.
— А вот тебя он не тронул, только пальчиком пригрозил. Разве это справедливо? — в ней говорила глухая обида.
— Послушай, Рута, я… Весь город знает, я не его дочь. Вернее, дочь, но Юргас мне не отец. В том смысле, что мы чужие люди, практически ненавидим друг друга.
— Поэтому он приставил к тебе охрану?
Рута желчно усмехнулась.
Нахмурилась:
— Какую охрану?
— Не прикидывайся дурочкой! Думаешь, почему ты до сих пор дышишь? Юргас пригрозил: если кто-то возьмется за заказ, нашлет на тебя порчу или проклятия, даже самое пустячное, шкуру с живого спустит и диван ей обтянет. А к тебе приставил здоровяка Мо. Он и сейчас тут, наблюдает, вдруг я захочу в твои волосенки вцепиться?
Рута хрипло рассмеялась. Никогда прежде не видела ее такой злой, полной черной желчи. Впрочем, мы с ней шапочно знакомы, как уже говорила, ее кофейню я не жаловала, откуда мне знать ее подлинный нрав.
И все же…
— Да что я тебе сделала?! Жалеешь, что Юргас мою мать обрюхатил, не тебя? Так дурное дело не хитрое, дождись полнолунья, разденься да ляг с ним. Авось, успокоишься, обретешь свое счастье. Я вот полными ложками его хлебаю, хотела бы, но поделиться не с кем.
Говорила, а сама внимательно осмотрелась по сторонам: где тот здоровяк Мо? Кажется, я поняла, о ком речь, том самом, из трактира. В тот вечер отец его и приставил.
— Ты — ничего, я тебя и не трону. Просто предупредить хотела. А вот на светлейшего запрет не распространяется. Гражина отказалась, а я, пусть и травница, согласилась. Так что не пей, от греха, из его посуды. А если он тебе дорог, и вовсе скорее увези подальше.
Наградив меня напоследок взглядом исподлобья, Рута удалилась.
Минутой позже в дверях лавки появился Линас с картонкой под мышкой.
— У вас вид как у покойницы, — пошутил он, не догадываясь, что потенциальный мертвец здесь совсем другой человек. — Заранее истязаете себя мыслями о танцах?
— Нет, — встрепенувшись, пленительно улыбнулась ему, будто настоящая невеста, взяла за локоток, — просто задумалась, где сегодня поужинать. Как вы смотрите на то, чтобы отведать моей стряпни, а то здешние кухарки ни на что не годятся.
Инквизитор иронично приподнял бровь:
— Госпожа Томаско, вы опять?
— Что — опять?
Нервничая, посматривала по сторонам. Ладно, Рута, она относительно безобидна, но некто мог нанять того же Мо для банального, но эффективного устранения проблемы. Тюк по голове, ножичком в бок — и нет инквизитора. Заодно можно совместить приятное с полезным: и деньги за убийство получить, и за мной присмотреть. Последнее мне категорически не нравилось. Нет, то, что Юргас мне не доверял, не ново, но посадить ведьму под колпак… Лучшего способа усилить мою неприязнь и спровоцировать бунт не придумать.
— Пытаетесь меня соблазнить. Не беспокойтесь, отрабатывать наряды не нужно. Да где вы витаете? Я бы подумал, что ваши мысли заняты мной…
— Чрезвычайно самонадеянно, светлейший.
— Так вот, я бы решил, будто вы влюбились, но вы увлечены чем угодно, кроме меня.
— А вам хотелось бы иного?
Повернув голову, посмотрела ему прямо в глаза. Мало того, медленно, очень медленно провела языком по нижней губе. Линас сглотнул и поспешил отвести взгляд. О, да тут интерес больше с вашей стороны, чем с моей. Прогресс, однако!
— Нет, мне хотелось бы, чтобы вы вели себя в рамках правил.
— Правила — это так ску-у-учно! — пропела я, кружась по улице.
Вроде, дурачусь, по факту, за бочки и водостоки заглядываю.
Никого. Даже Рута утащилась варить свой яд.
— А давайте ненадолго заглянем к вам, светлейший? Отнесем коробку, еще раз повторим текст роли.
И поговорим о любви некоторых к сомнительным отношениям и не менее сомнительным деньгам. По понятным причинам, делиться откровениями Руты посреди улицы не хотела. А так — любовники упорхнули в гнездышко. Не удивлюсь, если с завтрашнего дня меня начнут спрашивать, когда свадьба. Или, того хуже, просить похлопотать за себя и троюродных братьев — «Ну ты же с ним спишь, он тебя послушает». Доказывать обратное, то есть собственную невинность, бесполезно. Бальное платье — серьезный аргумент, его не переплюнешь.
Линас нахмурился.
— Аурелия, я…
— После!
Заметив мелькнувшую в дверном проеме голову портнихи, игриво запечатала рот инквизитора пальцем и потащила прочь. К губам приклеилась вымученная улыбка, от которой сводило зубы. Тяжело изображать любовницу! А ведь невесту будет еще тяжелее.
Затолкав упирающегося, пышущего недовольством Линаса в ближайший проулок, отдышалась и избавилась от причинявшей боль улыбки.
— Значит, так, — заговорила первой, чтобы кое-кто не сделал ошибочных выводов, — у нас с вами чисто деловые отношения, светлейший. Я просто спасаю вашу жизнь.
— Вот тебе и тихий городок!
Инквизитор со вздохом уселся на перевернутый ящик, бережно устроил коробку с платьем на коленях.
— Ну, кто еще? — устало поинтересовался он и посетовал: — Никогда бы не согласился сюда приехать, если бы знал, чем обернется! Порой складывается впечатление, что от меня целенаправленно хотят избавиться.
— Юргас?
— Юргас! — Линас горько усмехнулся, качнул головой, отчего косая челка упала на глаза. — Берите выше!
— Настолько высоко?
— Сам бы хотел знать. — Он мрачно барабанил пальцами по бедру. — С самого первого дня одни неприятности. Ну, что вы там еще узнали?
Коротко пересказа беседу с Рутой.
— Хм, — инквизитор подозрительно покосился на меня, — прежде я полагал, ведьмы заодно.
— Женщины — существа коварные! — Устав стоять, тоже опустилась на ближайшее крылечко, скинула туфли. Одну положила рядом, другой потрясла перед лицом Линаса. — Не сомневаюсь, это тоже изобрели завистницы, которым не давало покоя чужое счастье. Будь моя воля, я бы каблуками пытала.
— А, по-моему, это красиво. Женская ножка становится тонкой, изящной…
— Тогда примерьте! — Всучила туфли оторопевшему инквизитору. — Размер не ваш, но чем больше мучений, тем выше рост и изящнее ножка.
Линас отчего-то отказался, не захотел поразить Колзий своей красотой. Зря! Подтянутые, твердые ягодицы и длинные ноги украшают не только женщин.
— Вы босиком пойдете?
Он ожидал, что я снова надену туфли, но нет, мне примерки хватило. Отчего-то аристократические платья надлежало носить исключительно с высокими каблуками.
— Да. Вы не беспокойтесь, я привычная. Или стесняетесь босоногой спутницы? Так юбка длинная, не видно.
— И куда же мы в таком виде пойдем?
В голосе и во взгляде Линаса промелькнула игривость. Отложив коробку, он придвинулся ко мне, пока не касался, но выражал готовность.
— Уж явно не к вам, — нарушила чужие планы на вечер. — К Руте, разумеется. Если запамятовали, к ней недавно наведывался Юргас, а еще она хочет вас убить.
Линас с сожалением отстранился, вздохнул:
— К Руте, так к Руте. Но вечером мы прогуляемся. Без каблуков, — подмигнул он.
— Зачем? — напряглась я.
От инквизитора хорошего не жди.
— Вы же моя невеста, — простодушно ответил Линас. — Нам нужно естественно вести себя в обществе друг друга, не тушеваться при поцелуях.
Подбоченилась:
— То есть мне флиртовать с вами нельзя, а вам — можно?
— Я же мужчина.
Рассмеявшись, инквизитор встал, подал руку, помогая подняться.
— Рада, что в ваших глазах я стала женщиной. — Отряхнула юбку и все же надела проклятые туфли. — А то все ведьма, регистрационный номер и «сойдите с ковра!»
— Про ковер я ничего такого не говорил.
— Значит, думали.
Линас благоразумно спорить не стал и, придав лицу безумно серьезный вид, не вязавшийся с его обликом, направился к околотку.

* * *
— Какая богатая коллекция!
Может, я не заканчивала университетов, зато яды узнавала по запахам.
Рута оказалась не так проста, может, в этом и крылся секрет ее привлекательности для Юргаса: за залом с цветами и канарейками пряталась потайная комната, где хозяйка баловалась противозаконными вещами. Она педантично подписала и расставила все по алфавиту. Вот темнеют на дне большой стеклянной банки незрелые засушенные ягоды бузины. Всего пять таких горошин, и можно заказывать гроб. И ведь кому-то Рута их скормила — банка-то почти пуста.
А вот листья и корни болиголова, бережно завернуты в холщовые тряпочки.
Нашлось место и чемерице, отдаленно напоминавшей ландыши, тоже цветочки ядовитые, королю ядов — акониту и гроб-траве, за которой посылал меня Юргас. Что у своей зазнобы не взял, или поссорились? Рута явно его любила, пусть и странной любовью.
Сама незадачливая отравительница сидела здесь же, бережно придерживаемая за локотки солдатом. Она нарочито смотрела в пол, всем своим видом показывая: Линас ни слова от нее не добьется.
— Итак, — инквизитор прошелся по комнате; краем глаза он следил за мной, чтобы ничего не стащила, — вы отказываетесь говорить?
Вместо ответа Рута плюнула мне под ноги.
— И тебе не хворать! — ответила ей издевательской улыбкой.
А на что ты рассчитывала, когда подошла излить душу?
— Прекрасно! — потер ладони Линас и засучил рукава. — Придется применить к вам методы иного воздействия. Госпожа Томаско, — неожиданно обратился он ко мне, — вам знакомы эти растения?
Инквизитор обвел рукой полки.
Ответила осторожно:
— Некоторые.
— Тогда выберите что-нибудь на ваш вкус и приготовьте для нашей гостеприимной хозяйки. Надо же отблагодарить ее за кофе.
Рута побледнела, дернулась; на покрытой синяками шее запульсировала жилка.
— Вы… Вы не имеете права!
Видя, что я колеблюсь, Линас повысил голос:
— Госпожа Томаско, делайте! Это приказ.
Ладно, видно, судьба моя — кого-то отравить.
С задумчивым видом почесала переносицу, пробежала взглядом по тряпочкам и банкам. Рута, конечно, та еще стерва, но не хочу, чтобы она мучилась. А мгновенная смерть у нас — это… Буду милосердной, выберу дурман и приправлю цикутой.
— Я все скажу!
Растеряв былую уверенность, Рута забилась в истерике.
Кинула взгляд на Линаса — он велел продолжать. Ладно. Разожгла спиртовку, поискала перчатки — работать без них нельзя.
— Я знаю, где он прячется. Помилуйте, светлейший! Я и заказчика вам сдам, скажу, мол, все сделала, только пощадите!
По щекам Руты катились крупные слезы. Может, притворялась, может, действительно испугалась. Но своего она добилась — Линас передумал ее травить, вместо этого велел принести перо и бумагу.
Писать Рута от избытка чувств не могла, пришлось мне превратиться в ее секретаря. Из сбивчивых показаний следовало, Юргас не сбежал куда подальше, как я полагала, а устроился в самом настоящем замке в нескольких часах пути от Колзия. Рута бывала там пару раз в бытность его любовницей. Якобы замок перешел Юргасу в наследство от некого родственника. Точное место Рута назвать не могла, так как предусмотрительный темный маг возил туда своих пассий с завязанными глазами.
— Там парча, камин во всю стену, — захлебываясь, тараторила травница. — И портрет родственника этого покойного. Импозантный такой мужчина, весь в черном, а пуговицы золотые. Кто таков, не знаю, может, дочке своей, — она кивнула на меня, — он чего и рассказывал, а мне вечно рот затыкал.
— Ясно, — всплывшие факты Линаса не порадовали. — А заказчик?
Им оказался уже знакомый маг под личиной. Правда, с Рутой он прокололся — она запомнила перстень-печатку:
— Лисица там была.
Если прежде инквизитор был мрачен, то теперь и вовсе стал темнее тучи.
— Эту, — он ткнул пальцем в Руту, — в камеру. А мы с вами, — это мне, — завтра же отправляемся в столицу. Есть у меня подозрения… Хочу проверить.

Глава 14 

Линас молчаливо усмехался. Хотелось дать ему локтем в бок, но я держалась, тренировала силу воли, приличествующую особам голубых кровей. Хотя, по мне, кровь у них была самая обыкновенная, любой вурдалак подтвердит. Знавала я одного… Или он меня. Словом, мило общались пару минут. Он стоял внизу, я сидела на дереве и орала что есть мочи. Подоспевший Вилкас разлучил нас навсегда. Жестокий мужчина! Но Линас в сто раз хуже. Мог бы как-то подготовить, объяснить, что столица такая большая. Как я тут общественный сад найду, если шаг сделать страшно?
Остера произвела на меня неизгладимое впечатление. Схожее испытывает человек, которого только что вытащили из воды. По пути мы останавливались в городках немногим больше Колзия — сдается, специально. Линас мечтал, чтобы я умерла от разрыва сердца, и он предстал перед родителями благообразным скорбящим женихом, которому не посмели бы подсунуть брачный договор даже самые нехорошие родители. Заодно решилась бы проблема с моими манерами. Нет невесты — нет манер. С мертвых не спрашивают, лежи себе в гробу, руками букетик сжимай.
Вжавшись в сиденье наемного экипажа, жутко тряского, подпрыгивавшего на каждой колдобине, через окошко наблюдала за незнакомой жизнью.
Колзий на фоне столицы– деревня. Во-первых, тут сплошь мощеные мостовые. На окраине — специальными деревянными брусками, ближе к центру — камнем. Во-вторых, дома без садов-огородов, многоэтажные, большей частью каменные.
По деревянным настилам тротуаров важно прогуливались барышни с шелковыми зонтиками. Юбки узкие, с оборками на талии, лиф в облипку, лишний раз не вздохнешь. Все — пастельных тонов, с кружевами, ничего кричащего. На шее разные украшения, у кого простая цепочка, у кого бархотка, а у кого жемчужная нить. Господа тоже франты, щеголяли в узких штанах, укороченных приталенных сюртуках, разноцветных жилетах и шейных платках. Зато простые люди одевались, как мы, без особых затей, разве только, следуя моде, подчеркивали талию и забирали волосы в высокие прически — просто с распущенными волосами в столице никто не ходил.
Рука сама собой потянулась к собственной шевелюре. Кажется, в саквояже были шпильки…
— Не нужно! — остановил меня Линас. — Там, куда мы направляемся, пускать пыль в глаза не требуется.
Запаниковала:
— Как, разве мы не в гостиницу?
Я-то надеялась спровадить инквизитора и отправиться на прогулку. Чем раньше избавлюсь от свертка отца, тем на душе спокойнее.
— Нет. Боюсь, иначе мы его не застанем.
— Кого — его? Неплохо бы предупреждать меня о своих планах. Учтите, я с дороги, злая, уставшая, развлекать ваших друзей не собираюсь.
— И не потребуется. Вы тихо посидите в приемной, выпьете чаю, поболтаете с секретарем о последней моде…
— С чьим секретарем?
Скользнувшее между слов замечание задело. Да, я без прически, не в одном из тех роскошных платьев, которые пошили для имения Клавелов, но юбка чистая, белая блуза тоже опрятная. Белый цвет вообще вне моды, вот!
— Секретарем ректора, — неохотно пояснил Линас. Он даже не пытался скрыть, что его утомили мои вопросы. — Мы ненадолго заедем в университет. Ректор — тот самый человек, который может пролить свет на печатку с лисой.
— Университет — это прекрасно!
Плечи сами собой распрямились, усталость как ветром сдуло. Я сгорала от нетерпения увидеть место, где готовили лучших магов королевства. Не век же мне в глуши сидеть и подставных невест изображать — поброжу, поговорю, вдруг осенью пополню студенческие ряды? Ведьма — это хорошо, но надо развиваться. Много ли денег заработаешь на порошках от поноса, а тут высшее образование. Стану чиновницей, заведу кабинет с симпатичным секретарем. Он будет варить мне мятный чай и массировать натруженные ноги. Так и быть, по доброте душевной, могу Юргаса взять охранником — все же родственник.
Замечтавшись, не заметила, как мы свернули с оживленной широкой улицы в извилистый проулок. Вокруг, сколько хватает глаз, одни стены и ни единого окошка.
Встревожилась:
— Светлейший, а куда мы?
— Так короче, — невозмутимо отозвался Линас.
Может, оно и так, но я предпочла бы снова очутиться среди людей. Кто знает, какие темные мысли бродят в голове инквизитора?
Однако скоро вновь выглянуло солнышко, лошади застучали копытами по булыжной мостовой бульвара — так затейливо называли усаженную с двух сторон деревьями улицу, — и я посмеялась над собственными страхами. Благо моим вниманием всецело завладел Он.
Сначала я приняла стремительно надвигающиеся башни за дворец, но вскоре поняла, что ошиблась. Да, над ним реял флаг Маконда, но не было королевского штандарта. Даже такая деревенщина, как я, знала, его неизменно поднимали над монаршей резиденцией. В пользу моей версии говорило и полное отсутствие охраны. Вряд ли король позволил бы разному люду прогуливаться прямо под своими окнами.
— Университет! — указал на замок Линас.
Только и смогла вымолвить:
— Ух ты!
Высунувшись из окна, рискуя превратиться в замарашку из-за летящей из-под колес пыли и мусора, не могла оторвать глаз от величественного строения. Если бы я закончила такое заведение, тоже бы задирала нос, как Линас.
Я насчитала шесть башен и еще одну, квадратную, самую широкую, в центре. Вместе с древними, местами осыпавшимися стенами они образовывали шестиугольник — далось же магам это число![1] Линас пояснил, некогда университет выполнял оборонительные функции: «Времена были непростые, Маконд поделен на мелкие уделы, так что между лекциями студентам приходилось отбиваться от отрядов какого-нибудь барона, вздумавшего захватить Остеру и примерить корону». О тех временах напоминали наполовину заваленные подземные ходы (инквизитор по секрету признался, что вместе с товарищами пользовался ими, чтобы погулять в городе после отбоя) и те самые стены. Их не срыли, внутренние помещения, если позволяло их состояние, приспособили под учебные нужды.
Экипаж притормозил у ворот: чтобы въехать внутрь, нужно было распахнуть вторую створку.
Линас вышел, чтобы уладить формальности. Я же пощипала себя за щеки, мельком взглянула в зеркальце, пытаясь за минуту-другую превратиться из заспанной ведьмы в ослепительную ведьму.
Вот так, капля духов за ухо. Их я делала сама, не доверяла аптекарям. Запах — дело интимное, индивидуальное и очень важное. Моя душистая вода состояла из лишайника, призванного удержать запах на коже, нежнейших фиалок, собранной на рассвете травы и роз, куда уж без них!
— Дальше придется пешком, — извиняясь, сообщил Линас и попросил кучера: — Любезный, обождите нас, встреча не займет больше часа.
Однако возница заартачился:
— Нет уж! Договор был до Остеры, мы в Остере. Если хотите по приятелям разъезжать, кого из местных наймите, а я баста!
— Тогда… — Инквизитор почесал успевший покрыться легкой щетиной подбородок. — Тогда отвезите наш багаж в гостиницу «У старого лиса» и можете быть свободны.
Крайне опрометчиво со стороны Линаса расплатиться с ним сейчас! Что мешало ушлому извозчику присвоить наш багаж? Но инквизитору виднее, его деньги. И за платья, чулки и помады он платил, поэтому промолчала, забрала лишь свое — саквояж.
Однако занятное совпадение — в названии гостиницы тоже лисица. Поделилась своим наблюдением с Линасом.
— Лис — старый магический символ.
— Понятно, та гостиница только для магов?
И наш расчудесный заказчик-убивец тоже волшебник. То-то Линас снова хмурился!
— Что-то вроде того, — уклончиво ответил инквизитор и, бросив взгляд на солнечные часы над аркой ворот, поторопил: — Ректор уходит ровно в пять, ждать нас не станет.
Внутри университета царила прохлада. Толстые стены надежно защищали его от жара даже в самое пекло. Пахло мхом, немного затхлостью и лавандой. Последней засадили клумбы вдоль дорожек. По словам Линаса, где-то имелся экспериментальный сад:
— Там всякие молодильные яблоки, мандрагора и прочее для алхимиков.
У меня загорелись глаза. Вот бы хотя бы на пять минут!.. Загорелись и потухли, потому как мы свернули к центральной башне. Вряд ли сад разбили на ее плоской крыше.
На поверку, башня оказалась не совсем башней, а зданием причудливой формы, с разным количеством этажей, лесенкой уводивших взгляд к небесам. Возведено оно было из кирпича, зато башня из известняка.
— Нам на самый верх.
Отчего-то не сомневалась. Где еще сидеть ректору?
Пыхтя, одну за другой преодолевала ступеньки. Поход к ректору — двойное наказание для студентов, пока найдешь, сто раз раскаешься. По сторонам тоже смотреть не забывала, подмечала памятные доски, портреты великих магов прошлого. Женщин среди них не было. В голову закрались сомнения:
— Сюда принимают только мужчин?
— Решили сменить специализацию? — со смешком отозвался Линас.
Он взбирался по лестнице бодрее меня, обогнал почти на целый пролет.
— Да, подумываю стать вашей коллегой.
— Увы, инквизиторы только мужчины, а вот на лечебный и алхимический факультет принимают женщин. Если повезет, станете придворным лекарем.
Скорчила гримасу. Как всегда, одни склянки!
Наконец казавшийся бесконечным подъем завершился.
Отдышавшись, шмыгнула вслед за Линасом в высокие двустворчатые двери. За ними оказалась приемная, да какая! На ее фоне приемная инквизитора в Колзии — кладовка.
Среди цветов, лепнины и прикрытого чехлом неизвестного музыкального инструмента заправляла фея. Точно молодильными яблоками увлекалась. Не первой юности, по глазам видно, развороту плеч, уверенной посадке головы, но хороша! Ни единой морщинки, кожа гладкая, светится изнутри. Может, моя коллега? Когда останемся чаевничать, расспрошу.
— Добрый день! — с легким поклоном поздоровался Линас, будто он не колзийский инквизитор, а студент первого курса.
— Уже вечер, — с улыбкой поправила секретарша. — Вы записаны?
— Монсеньор Гризе должен был предупредить вас. Я Линас Клавел…
— Ах, теперь я вас узнала, светлейший! Простите, память иногда подводит.
Секретарша поднялась и направилась к двери в соседнюю комнату. На ней красовалась устрашающая латунная табличка «Ректор».
— Сейчас доложу. Вроде, монсеньор еще не ушел. Может, чаю?
Обернувшись, она вопросительно глянула на Линаса.
— Чуть позже. И позаботьтесь о моей спутнице. Она первый раз в столице…
— Невеста?
Цепкий взгляд женщины пробежала по мне, ощупав не хуже таможенника.
Линас неопределенно повел плечами. Как хотите, так и понимайте.
Зато я была многословнее:
— Невеста. Вот ехали на юбилей к батюшке Линаса, по дороге решили сюда заскочить.
— О-о-о! — Брови секретарши поползли вверх. — Поздравляю! Не думала, что вы так рано…
— Я тоже, — скривился Линас, но тут же взял себя в руки, вспомнил о нашей игре. — Но встретил Аурелию, влюбился. Браки заключаются на небесах, верно, дорогая?
Послала ему воздушный поцелуй и, сочтя свою миссию выполненной, уселась на стул: сомневаюсь, что мужчины пригласят присутствовать при разговоре. Ошиблась — ректор изъявил желание со мной познакомиться. Как с ведьмой, а не как с невестой.
— Здравствуйте… монсеньор.
Чуть замешкавшись, таки вспомнила заумное обращение, под стать владельцу кабинета. Им оказался очень высокий, выше Линаса на добрую голову, мужчина с мышиного цвета волосами, в которых поселилась седина. Каждая черточка лица, даже худоба твердили о том, что он аристократ с утробы Первоматери. Идеально накрахмаленный, без единого залома льняной костюм, белоснежная рубашка, запонки, перстни — к такому можно запросто и «ваше величество» обратиться.
Серые, с крапинками цвета корицы глаза с любопытством уставились на меня.
Невольно одернула юбку и нерешительно отвела ногу в сторону: делать реверанс или нет? Понятия не имею, как у них тут положено, но я бы предпочла сохранить равновесие и достоинство.
— Добрый вечер.
Голос низкий, но приятный. И наверняка громогласный, когда он гневался.
— Проходите, присаживайтесь… — Ректор указал на стул. — К сожалению, не знаю вашего имени…
— Со мной можно не церемониться, я всего лишь деревенская ведьма.
Кончики ушей пылали: не привыкла я к подобному вежливому обхождению.
— Для меня нет разницы, столичная вы или городская. Или в вашей волости принято хамить гостям?
Теперь горели уже щеки.
— Нет. Не думаю, — промямлила я, смутно понимая, что говорю.
Ректору понадобилось от силы пара минут, чтобы уложить меня на лопатки. Сломлена, на все согласна, даже сесть рядом с ним.
— Вы менталист? — наконец осенило меня.
Должна же найтись причина его сногсшибательного обаяния. Не инкуб же он в самом деле!
— Немного. — Ректор пленительно улыбнулся, заставив засомневаться в своей человеческой сути. — Я универсал. А вы? Какова ваша специализация?
Низко опустив голову, шумно вдохнула.
Надежда поступить в университет рассыпалась как карточный домик. Тут все особенные, а я, кого удивят мои травки да заговоры?
— Аурелия светлая ведьма, — ответил за меня Линас. — Тоже универсал. Особенно хорошо ей удаются пограничные с алхимией снадобья.
— Похвально!
И ректор потерял ко мне всякий интерес.
— Так о чем вы хотели посоветоваться?
Он бросил взгляд на часы, намекая, что пора бы переходить к сути.
— Видите ли… — Линас явно колебался, тянул время. — Мои подозрения могут оказаться смехотворными, но… Словом, кто еще пользуется печаткой с лисицей? Может, у кого-то из старинных семейств схожий герб?
— Кто еще, кроме Верховного инквизитора, вы хотите сказать? — усмехнулся ректор и потянулся к графину с водой.
Сделав глоток, он продолжил:
— Не знаю, во что вы ввязались, то дело скверное!
— То есть больше никто, только он?
Линас плотно сжал губы. Пальцы его напряглись, голова чуть подалась вперед. В отличие от меня, он не сидел, а стоял возле занятной крутящейся штуки с изображением морей и суши.
— Печать с лисой — традиционная печать Верховного инквизитора. По наследству она не передается.
— То есть в теории, — ухватился за его мысль Линас, — предшественник нынешнего инквизитора мог сделать слепок?
— Или кто-то из его подчиненных. Что у вас там случилось, Клавел, это как-то связано с ней?
Ректор кивнул на меня. Тут уж я обиделась:
— Почему, как неприятности, так сразу ведьма!
— Но зачем-то Клавел взял вас с собой.
По губам ректора блуждала лукавая улыбка. Волшебство спало, его аура больше не подавляла, поэтому улыбочку хотелось стереть.
— Оставьте ваши намеки! — И «монсеньор» не добавлю. — Я здесь только потому, что светлейшему понадобилась невеста, а я имела глупость согласиться. В ваш кабинет тоже не стремилась, планировала попить чаю в тесной женской компании.
Ректор задумчиво почесал подбородок. Теперь он сам напоминал лиса с таинственной печатки.
— Ваше лицо мне кого-то напоминает.
— Только не говорите, что вы мой дедушка! — сорвалось с языка.
Лицо ректора вытянулось. Он недоуменно покосился на Линаса в поисках объяснений.
— У Аурелии недавно объявился отец. — Послала инквизитору благодарную улыбку за то, что он тактично не упомянул род его занятий. — Внезапно, уже после кончины матери. Они никогда не виделись…
— А, такое случается, — кивнул ректор. — Мужчины часто бегут от ответственности. Уверен, он сто раз пожалел, что бросил такое прелестное и талантливое дитя. Но я вспомнил, вы действительно похожи на одного человека. Увы, покойного.
— Кого же?
Сложенные на коленях ладони чесались.
— Моего предшественника. У вас те же надбровные дуги, скулы, но форма лица другая, цвет волос тоже. Да и не бывал Повелас в ваших краях. Моего предшественника звали Повелас Дье.
— Он дед нынешнего придворного мага, верно? — внезапно заинтересовался Линас.
— Именно. Только сомневаюсь, — ректор покачал головой, отметая глупые предположения, — что судьба хоть раз занесла его в Колзий. Говорю же, сходство не полное, так, пара общих черт. Можете в качестве развлечения найти его портрет на лестнице и сравнить. Ну а мне пора. Рад был снова повидать вас, Клавел.
Он встал и протянул Линасу руку для рукопожатия. Я удостоилась теплой улыбки и пожелания всяческих благ, после чего нас обоих без зазрения совести выпроводили за дверь.

Глава 15 

— Действительно, похож! Только больше не на меня, а на Юргаса.
Запрокинув голову, изучала изображение очередного потенциального родственника. Этот нравился мне гораздо больше, потому как жил в ладу с законом.
Косые тени и яркое, слепящее солнце мешали изучить детали. Приходилось вертеться, рискуя жизнью, искать ракурсы, с которых бы лицо Повеласа Дье предстало во всей красе.
Брюнет. Взгляд суровый. Глаза — словно два сгустка тьмы. Брови кустистые, лицо овальное, только вот мягкости в нем ни на грош. Чем сильнее вглядывалась, тем больше находила сходства с отцом. Мне-то многое передалось от матери, а тут — вылитая копия, только бороды Юргас не носил. Если ее сбрить… Мысленно проделала с Повеласом подобную манипуляцию — отец, только на пару десятков лет старше.
— Аурелия, это же чушь! — ворчал за моей спиной Линас. — Сами посудите, что общего у темного мага и потомственного аристократа, уважаемого ректора?
Ему хотелось в гостиницу, отдохнуть, сытно поесть, а тут я занялась семейными изысканиями.
— Но у меня же общее нашлось. Или я недостаточно уважаема, мне можно состоять в родстве только с Юргасом?
— Ну бред же! — Мое замечание Линас благополучно оставил без ответа. — Вы еще скажите, что он в завещании отписал Юргасу целый замок!
— Кто-то ведь отписал, — упрямо стояла на своем, — почему не Повелас? Рута говорила, наследство от некого родственника.
— Аурелия, — инквизитор закатил глаза, — с вашей фантазией бы подвизаться в романистки! Монсеньор скончался задолго до моего рождения. К вашему сведению, у него имелась официальная семья, сами слышали, внук служит при дворе.
Красноречиво промолчала.
— Хорошо, — неохотно признал мою правоту Линас, — у него могла быть любовница, но место и время все равно не сходятся. Если я правильно понял, Юргас немногим младше Повеласа, даже если бы тот внезапно воспылал страстью к демонице или темной магессе, он никак не мог… Ну не поедет никто по доброй воле в Колзий!
«Вот и вы бы не приезжали», — подумалось мне. Мысль тактично оставила при себе.
— Не мог, так не мог. — С облегчением растерла затекшую шею — кто только додумался вешать портреты так высоко! — Я, знаете ли, не горю желанием заиметь аристократические корни. У каждого человека есть двойник, будем считать, мы только что познакомились с двойником Юргаса.
— Хорошо бы и у Верховного инквизитора тоже нашелся двойник, — мрачно протянул Линас.
В порыве сочувствия коснулась его руки:
— Ничего, все обойдется! Наверняка кто-то из подчиненных надумал подставить начальника.
Инквизитор не ответил, наоборот, еще глубже погрузился в тяжкие думы.
— Право, — предприняла еще одну попытку его ободрить, — какое Верховному до вас дело? Вы мошка, уж простите, светлейший. Что у вас там проверяющие нарыли? Недостачу в пять злотых, неправильно оформленные разрешения? За это не убивают, в летаргический сон не погружают. И тем более Верховный инквизитор не стал бы якшаться с Юргасом, рисковать, глотать пыль столько дней, когда у него под боком полно магов. Или в вашей конторе ни одного специалиста по ядам не найдется?
— Ваша правда! — Линас наконец улыбнулся. — Я и вовсе думаю, что никого убивать не собирались: мы ведь до сих пор живы. Все это некая хитрая игра, только вот, — он снова насупился, — мне категорически не нравится роль пешки.
— А уж мне-то как не нравится, светлейший! Может, в гостиницу?
— А как же ваша мечта? Неужели не вернетесь, не расспросите о требованиях к поступающим?
В глазах Линаса плясали огоньки. Таким он нравился мне гораздо больше, нежели не по годам серьезным, суровым.
Отмахнулась:
— Еще успею! Жизнь длинная.

* * *
Так как экипаж мы отпустили, вернее, капризный возница сам растворился в столице вместе с нашими деньгами (надеюсь, багаж с собой не прихватил), до гостиницы решили прогуляться пешком. Заодно разговор с ректором в голове уляжется, слишком сильно он обоих взбудоражил. Но если я быстро забыла об очередном внезапном родственнике, то Линас, несмотря на все улыбки, явно тяготился услышанным. Иногда он спохватывался, указывал на какую-то достопримечательность, говорил о ней пару слов, но большей частью я глазела по сторонам без его подсказок.
Столица оказалась разной. Наряду с высокими домами тут встречались более привычные низенькие домики в два этажа, а то и вовсе одноэтажные особнячки. Рядом с прямыми как стрелы бульварами соседствовали кривые улочки, тенистые тупики.
Обогнув университет, занимавший чуть ли не столько же площади, как весь Колзий, мы и вовсе словно очутились в другом мире. Здесь больше не фланировали модные барышни, зато буйно разросся шиповник. То здесь, то там попадались стены домов, увитые девичьим виноградом. Жилища стояли вплотную к друг другу. Все с остроконечными крышами, высокими крылечками, балконами в мезонине. Разумеется, каменные и очень старые — об этом свидетельствовал обильно расплодившийся мох.
Камни под ногами тоже стали другими, не плоскими, а выпуклыми, обычные булыжники. Приходилось смотреть под ноги, чтобы не упасть.
Улицы постепенно сужались, переплетались друг с другом под неимоверными углами, из-за чего стены домов тоже иногда приобретали причудливые формы.
Тихо, спокойно. Пахнет свежевыстиранным бельем и липовым цветом.
Как пояснил Линас, это старый университетский квартал, где прежде селились преподаватели и обслуживающий персонал.
«У старого лиса» тоже оказалось заведением с историей. Таких ставень не найдешь даже в нашей глуши. Фасад оштукатурен, выкрашен в белый цвет. Особый шарм стенам придавали поперечные и диагональные брусья каркаса. Сразу представлялось, как лет триста назад над входом коптила масляная лампа, а над очагом жарился на вертеле барашек.
Нарушала идиллию только темная груда вещей на крыльце, в которых я признала… наши чемоданы.
— Ну возница! — погрозила кулаком небу. — Чтобы тебе спину скрутило от проявленного усердия!
Повезло, что ничего не украли, а ведь могли.
Этим наше невезение не ограничилось.
— Сожалею, — развел руками хозяин, — осталась всего одна комната. Будете брать?
И посмотрел почему-то на меня, хотя платил Линас.
Нахмурилась:
— Надеюсь, с двумя кроватями?
— С одной, но очень большой, — чувствуя, что упускает клиентов, поспешил добавить владелец.
— Ну ты же так мечтала заняться со мной любовью, дорогая? — подмигнул Линас. — Вот и случай представился.
Лучше бы и дальше молчал, так нет же, игривое настроение проснулось!
— Боюсь, дорогой, — ответила тем же елейным голосом, — любовь у нас будет разная: у меня на кровати, у тебя — на полу.
И обреченно кивнула:
— Давайте!
Я слишком устала, чтобы на ночь глядя искать в незнакомом городе другую гостиницу. Ничего, посплю в одной комнате с Линасом, подразню женскими прелестями, разовью фантазию. Пусть себя снова молодым почувствует. А спать на полу даже полезно для осанки.
Что опять не так? Линас смотрел на меня с явным подозрением, не торопился забирать ключи.
Шумно выдохнула через нос и мурлыкнула:
— Ты что-то хотел, дорогой? Может, бутылку игристого в номер? Я предпочитаю белое, исключительно сорта «Роса на закате», из винограда, собранного вручную русалками-девственницами.
Инквизитор подавился смешком, шепнул:
— А вы шутница!
— Кто-то ведь должен излучать веселье, а то окружающие решат, будто мы едем на похороны.
— Возможно, — как-то не слишком оптимистично отозвался Линас, но за номер заплатил.
Зато я крепко задумалась, стоит ли здесь оставаться. Дождавшись, пока светлейший уладит формальности, подхватила его под локоток и отвела в сторонку.
Эх, знал бы посмеивающийся в кулак хозяин, что мы не любовную прелюдию прямо в холле затеяли! Хотя я не отказалась бы от бесплатной бутылки в номер за счет заведения: после всего услышанного и увиденного хотелось забыться, пусть даже на пару часов. Увы, предыдущий опыт я не усвоила, по-прежнему предпочитала горячительное ромашковому чаю. Да и какой чай, сами вы пробовали пить чаек после угроз, внезапного обретения родственников и сомнительных портретов, почти как две капли похожих на вас? Поневоле пьяницей станешь!
— Ну?
Судя по нетерпению в голосе, Линасу тоже хотелось отдохнуть. Догадываюсь, отдельно от меня.
— Это я должна вас спросить, светлейший, что за намеки на похороны? Учтите, если мне угрожает опасность, распрощаемся прямо сейчас.
— Пока опасность угрожает только мне. Вам — постольку-поскольку.
Нервно постукивая каблучком по дощатому полу, пожалела о своей сердобольности. Пусть бы выбранная родителями невеста окольцевала Линаса, мне какое дело? Он не маленький, вдобавок мужчина, цельный инквизитор, это ему положено спасать, а не его.
И мне бы прямо сейчас уйти… Ладно, Аурелия, давай честно, никуда ты не уйдешь. Хотя бы потому, что не готова оплатить счета за свои новые тряпки. А еще потому, что Линас действительно хорошенький, особенно, когда злится. Сразу становится старше, такой важный. И совершенно не обращает на меня внимания. Это-то и задевало. Сомнительный флирт с раздеванием у меня дома не в счет, за всю дорогу, на минуточку, без малого неделю, он говорил исключительно о работе. А я женщина, я любви хочу, чтобы ко мне приставали. Не приставали, а пристава-а-али, деликатно так, без потных рук. Поцеловал бы хоть раз, а потом соврал, будто экипаж на кочке подпрыгнул. Но не дождусь. Видимо, как и пояснений.
Честно выдержала паузу, а потом обреченно протянула:
— Раз уж мы еще «постольку-поскольку» живы, идемте смотреть королевские апартаменты.

* * *
Кажется, я поняла, почему эта комната пустовала. Не удивилась бы, если бы в ней никто не останавливался с момента открытия гостиницы. Но тут явились мы, и ушлый хозяин сбагрил залежалый товар.
— Вы уверены, что не хотите забрать деньги и поискать что-то другое, светлейший?
Не спешила входить, с порога изучала временное пристанище, которое сгодилось бы только кошке. Поднимаясь сюда, я воображала просторный светлый номер, в реальности нам предстояло ютиться в конуре. Практически всю площадь занимала кровать. Тут хозяин не обманул, на ней благополучно помещались двое. Собственно, там же им предстояло проводить все свободное время, потому как больше негде. Чтобы протиснуться в коридор или в уборную, пришлось бы похудеть. Вместо окна — щель, как выяснилось после, оно не открывалось. Довершала картину дохлая муха на подоконнике и пятна сомнительного происхождения на стенах. Надеюсь, это не кровь, потому как Вилкас остался в Колзии, а местные некроманты заломят за спасение от призраков такую цену, что дешевле умереть.
— Полно, тут не так уж плохо, да и поздно уже.
Судя по вытянувшемуся лицу Линасу, он тоже не ожидал подобной подставы.
— Поздно для чего? Если хотите, — сделала шаг к лестнице, — я сама спущусь, выбью деньги обратно.
— Лучше не надо! — замахал руками Линас.
Он не на шутку испугался, даже побледнел.
— Бросьте, трехдневный понос никому не навредит, зато отлично прочищает сознание. Не хотите о себе, так о других подумайте. Предлагать такое магам!.. — Закатила глаза. — Да у меня чердак просторнее!
— И все же не надо, Аурелия, нам не нужны скандалы.
Рука Линаса мягко легла на плечо, отчего мне резко расхотелось проклинать хозяина.
Инквизитор успел немного вспотеть, пока таскал чемоданы, и, странное дело, мне нравился этот остро-солоноватый запах.
Обернувшись, ойкнула: я нечаянно задела его подбородок.
— Простите, я не специально!
И только потом задумалась: зачем Линасу требовалось наклоняться? Неужели решил поцеловать? Но, как бы там ни было, момент был упущен, ничего такого на лице инквизитора я не прочитала.
— Ничего страшного, сам виноват. — Он потер подбородок и недовольно цокнул языком: — Совсем оброс! Надеюсь, в номере найдется бритва.
— Я бы не надеялась.
— Тогда, если вас не затруднит, спуститесь и попросите. Не хотелось бы ужинать в таком сомнительном виде, эдак, — Линас неожиданно задорно подмигнул, — меня примут за бродягу и не пустят. Вы подцепите себе нового жениха…
— Не подцеплю. — Я старалась не думать о слове «ужин», чтобы не питать напрасных надежд. — Я выгляжу не лучше вас, меня тоже примут за нищенку.
— Тогда нам обоим нужно освежиться и привести себя в порядок. Так сходите?
Когда я вернулась, победоносно потрясая бритвенным набором, парой полотенец и куском мыла, Линас уже затащил вещи в номер. Шкаф в этой обители роскоши отсутствовал, поэтому чемоданы затолкали под кровать. Спасибо, зеркало в уборной повесили. Под ним, на узкой полочке, я и разместила трофеи. Полотенца повесила на крючок.
И никакого халата… Обстоятельства прямо толкали к разврату.
— Ну, каковы ваши планы? Тут неподалеку есть общественный сад…
Если до этого все было хорошо, то на последнем предложении сердце рухнуло в пятки. Покачнувшись, уцепилась за железную раковину, медленно подняла глаза на зеркало. Уф, хотя бы не стоит в дверях уборной, не видит моего лица, а оно у меня белее полотна.
Ком в горле мешал дышать.
Неужели знает?.. Вдруг универсал-ректор таки заглянул в мою голову?
Стиснув пальцы в кулаки, вонзила ногти в ладонь. После сделала вдох-выдох и насильно улыбнулась, расслабляя мышцы.
Не ищи подвоха в простых вопросах, Линас просто интересуется твоими планами на вечер.
— Для начала — отдохнуть. Потом прогуляюсь, поем где-нибудь. И на сад ваш тоже взгляну, если он лучше этой гостиницы.
— Определенно! За последние годы Лис изменился не в лучшую сторону.
Линас присел на кровать и торопливо разулся.
— Мечтал об этом с самого утра, — стыдливо признался инквизитор и откинулся на покрывало в цветочек. — Предлагаю отдохнуть вместе, а потом… Потом тоже вместе, — зевнув, пробормотал он. — Или вы стеснительная, нам понадобится нож?
— Зачем?
Видимо, от переутомления разум Линаса временно потерял ясность — к чему тогда разговору про нож?
— Положить между нами на ложе, разумеется.
— Зачем? — повторила все тот же вопрос.
Определенно, Линас тронулся умом.
— Только не говорите, — распахнув глаза, ужаснулся инквизитор, — что не знакомы с легендой о «Довмонте и Эдите»!
Покачала головой. Любовные романы, речь наверняка об одном из них, в круг моего чтения не входили.
— При случае вам подарю. Если совсем коротко, сюжет крутится вокруг двух влюбленных. Они не ровня, родители Эдиты категорически против их союза и придумывают коварный план: решают выдать дочь за богатого старика и нанимают Довмонта сопровождать ее к жениху. Родные втайне надеются, что тот соблазнит ее. В те времена за такое полагалась смертная казнь, ведь она дворянка, а он простолюдин. Однако Довмонт бережет честь любимой и неизменно во время ночлега кладет между ними нож.
— Ну и дураки!
— Вы так думаете?
— Разумеется. — Присев на кровать, тоже скинула туфли, легла рядом. Без всякого ножа, заметьте! — Что они в итоге выиграли? Она грела постель старика, он женился на другой, а так бы хотя бы пару ночей вместе провели. Если повезло бы, ваша Эдита забеременела, и злобный старикашка остался ни с чем, завещал бы свои злотые чужому сыну. Могли бы и вовсе сбежать, что их держало? Ну прокляли бы, ее лишили наследства.
— Не все так просто! — вздохнул инквизитор. — Существуют обязательства иного рода. Слово чести, например.
— Вечно благородные все усложняют!
Стараясь не думать о мужчине рядом, расстегнула верхние пуговицы и, немного повозившись, освободила грудь от тисков бюстье. О, теперь хорошо! Сколько живу, ненавижу эту штуку, предпочитаю нижнюю сорочку.
— Чем это вы там заняты?
Вместо того, чтобы отдыхать с дороги, Линас беззастенчиво пялился на белевший на покрывале интимный предмет одежды.
— Я пошутил внизу, но если вы сами предлагаете…
Он перекатился ко мне, но рыбка проворно ускользнула из его рук. Правда, бежать мне было некуда, оставалось, прижавшись пятой точкой к подоконнику, метать глазами громы и молнии.
— Вот вы ботинки мечтали снять, я — это, что тут непонятного?
— Все!
Охальник провел пальцем по все еще хранившему тепло моего тела кружеву.
— Хорошо, — засучила рукава, — расстегивайте брюки, ложитесь на спину и молчите. Сделаю без души, быстро и за бессрочные патенты по всем магическим направлениям. Не согласны — вон на свою половину кровати!
Линас оказался жадным, сразу ретировался, еще и пожаловался:
— Вас не поймешь, Аурелия! То вы в моем кабинете раздеваетесь, то храните целомудрие.
Плюхнулась обратно и засунула бюстье под подушку.
— Я ведьма, могу только ради большой выгоды и по любви.
— А я вот только по любви, — пробормотал инквизитор, постепенно погружаясь в сон.
Так и есть, уже сопит. И этот мужчина пару минут назад мне постельные подвиги предлагал!..
Отвернулась, потом снова посмотрела на Линаса. Интересно, какой он настоящий? Чем больше времени мы проводили вместе, тем меньше видела в нем инквизитора. Вчерашний студент разыгрывал суровость, по факту же оставался веселым шалопаем.
— Я тоже только по любви, светлейший, — зевнув, проверила, на месте ли отцовский сверток. — Не по любви я мужчин использую, это совсем другое.
Однако сон не шел. Перед мысленным взором крутились обрывки фраз, лица, здания. Столица взбудоражила меня, подарила новую порцию загадок.
Поворочавшись, села и взялась за карты, которые всегда возила их с собой. Не чтобы погадать — привести мысли в порядок.
Перетасовав колоду, вытащила Даму червей, на Даму пик я не тянула, положила на покрывало. Рядом легли два темных короля — Юргас и обладатель печатки с лисой, Верховный инквизитор. Что их связывало?
Отдельно положила Повеласа Дье, Короля бубен, и, чуть помешкав, Короля червей — бывшего придворного мага. Он из наших мест, наследство Юргасу, тоже у нас, оставил кто-то важный…
— Ну и что между вами общего? — вопросила карты. — Кто же и кого задумал погрузить в летаргический сон?
Короли, разумеется, молчали.
— Не прав светлейший, — со вздохом убрала колоду обратно в саквояж, — я тут не «постольку-поскольку», а по самые уши. А то и по горло, главное, без веревки.
Не желаю участвовать в подковерных играх! Передам сверток и баста, пусть Юргас других детей ищет, их использует. Я же буду пить вкусное вино, лакомиться деликатесами. Нож в правой руке, вилка в левой… Надо потренироваться, заодно полистать пару романов, чтобы не попасть впросак. Как выяснилось, дворяне помешаны на слезливых историях, вроде «Довмонта и Эдиты», еще по памяти цитировать станут!

Глава 16 

Линас крепко спал. На всякий случай, наклонилась, проверила. То ли хорошо притворяется, то ли действительно умаялся. Вот и прекрасно, разделаюсь с неприятным поручением сегодня же, прогуляюсь до общественного сада. Насколько я поняла, он где-то рядом.
С неохотой нацепила бюстье на место. Для этого разделась, само собой.
Точно спит, иначе бы отпустил очередное колкое замечание.
И все же пора заканчивать с публичным раздеванием, пошлыми шуточками. Ведь когда-то я такой не была, жизнь заставила. И мужчины. Что поделать, если светлое и чистое им даром не нужно, зато всего остального проще всего добиться через постель.
Покосилась на Линаса. Он лежал на боку, чуть согнув ноги в коленях, забавно сопел во сне. Удивительно, но инквизитор — первый, кто оценивал меня не по размеру бюста. Мне бы не обижаться на него, а, наоборот, поблагодарить. Прежде во мне видели женщину, он — человека.
Перед глазами пронеслась череда моих романов. Часть я заводила со скуки, часть — по необходимости. К примеру, тот ученик аптекаря. Он целоваться толком не умел, неуклюже пыхтел под юбками, вдобавок картавил, а мне приходилось им восхищаться. Да, я его соблазнила, признаю свою вину. А как иначе получить доступ к мэтру Мару? Думаете, я не приходила, не предлагала свои услуги? Профессиональные, а не те, о которых вы подумали. Нет, спасибо, не нуждаемся, ученик приготовит бесплатно. И так всегда.
Вы еще скажите, что мне следовало выйти замуж. Ведьме — замуж! Будь ты хоть сто раз невинна, носи исключительно глухие блузы и юбки в пол, не бери капли спиртного в рот, на тебя смотрят косо. Матери Гражины повезло, человек оказался без предубеждений, но на всех хороших людей не хватает. Вот и рожают от первого встречного, когда придет срок.
Про ведьмаков даже не напоминайте! Эти хуже Юргаса, не к ночи будет помянут.
Убедившись, что отцовский сверток не выпал — карман я зашила на случай, но мало ли, — на цыпочках подошла к двери, потными ладонями взялась за ручку. Проклятая дверь отворилась со скрипом.
Сердце екнуло, в горле пересохло.
Эх, завидую Линасу! Тоже не отказалась бы забываться крепким сном в любом месте при любых обстоятельствах. Однако надо придумать, что ему соврать, не проспит же он до утра. Поразмыслив, решила: лучше правду. Заскучала, пошла погулять.
Разузнав у хозяина, как найти общественный сад, отправилась в путь.
В воздухе витал запах кофе, выпечки и каштанов.
Города обычно пустели к вечеру, столица, наоборот, оживала. Улочки и переулки запрудили люди. Поскрипывали тележки торговцев, весело носились, играли в чехарду мальчишки. За ними лениво, в полглаза наблюдали матери, выбравшиеся посплетничать друг с другом. Пару раз мне приходилось прижиматься к стене, чтобы не угодить под колеса или не пасть жертвой всадника-лихача.
Прямо и налево…
Следуя указаниям, выбралась из лабиринта старых улочек на очередной бульвар и увидела длинную кованную ограду. Общественный сад занимал всю правую сторону улицы. По другую тянулись дома с треугольными фасадами, первые этажи которых занимали различные лавки и питейные заведения высшего разряда, то есть чистые, светлые, с колокольчиком над дверью.
А вот и башни университета. Тени от них падали на бульвар, словно змеи, ползли к воротам сада. Наверняка в учебную пору он полнился студентами всех мастей.
Убедившись, что Линас не двинулся следом, быстро, лавируя между грузовыми повозками и двуколками, пересекла бульвар, словно в омут, шагнула под сень ажурных ворот.
А тут красиво! Прежде мне не доводилось бывать в подобных местах, все мне было внове.
Прохожие недовольно бурчали, толкали локтями застрявшую на дороге провинциалку, а я с восторгом ребенка таращилась на фонтан. Выполненный в виде каменной чаши, он выбрасывал струи на добрых четыре метра. Рядом с фонтаном разбили клумбы, установили скамейки. Их облюбовала публика самого разного рода: от солидных господ до беспечной малышни.
Очередной толчок в плечо привел меня в чувство. Настороженно огляделась, всматриваясь в лица прохожих: кто же из них? Ладно, Юргас велел прогуляться, вот и прогуляюсь, не стоять же столбом! Кто бы ни был его клиент, он точно не назначит встречу в самом людном месте, ему по нраву укромные дорожки.
Еще бы выбраться до темноты!..
Запомнила, с какой стороны от ворот солнце, и свернула на первую попавшуюся дорожку. Старалась не торопиться, но страх ускорял шаги. Не совершаю ли я ошибку, не стоит ли вернуться к фонтану?
По мере того, как я углублялась в зеленые дебри, гуляющих становилось все меньше, а ладони, наоборот, потели все больше. Не ударят ли меня по голове, а после оттащат за ноги вот под ту елочку? И никто не найдет до осени, пока не облетит листва.
Облизав пересохшие губы, резко остановилось: обострившийся слух уловил хруст песка.
Справа кусты шиповника, слева — искусственный ручеек с мостиком. Впереди, на искусственном же острове, какой-то домик. Явно не жилой, открытый всем ветрам. Под стропилами развешены разноцветные фонарики.
Отражавшееся в стекле вечернее солнце создавало иллюзию пламени. Оно манило к себе, и я не стала противиться, шагнула на мостик, когда вдруг поперек него легла чья-то тень.
Как я не закричала, сама не знаю. Видимо, от ужаса онемели голосовые связки. Медленно, очень медленно повернулась, приготовившись увидеть кинжал убийцы.
Передо мной стоял мужчина. Самый обыкновенный, в летнем светлом костюме, без плаща и бархатной маски. Из оружия только трость, на которую он опирался в силу преклонного возраста. Взгляд сам собой переместился на ее набалдашник, затем на сложенные крест-накрест ладони. По спине стекла капелька морозного пота — на пальце незнакомца красовался перстень-печатка с лисой.
«Не подавай вида, Аурелия, не подавай вида!» — скороговоркой повторила себе и только тогда подняла голову, чтобы встретиться со взглядом незнакомца.
— Чем обязана?
Голос мой звучал сипло, как при простуде.
Какой у него взгляд? Умный, цепкий, проникающий в душу. Поневоле вспомнился Юргас. Не удивлюсь, если они родственники.
— Чудесная погода, не правда ли? — Незнакомец предложил мне руку. — Прогуляемся до павильона?
— А можно отказаться?
Я отступила к ограде моста, рискуя перевалиться через нее и упасть в воду.
— Ну…
Как много притаилось за коротким междометием!
— Предпочитаю идти рядом, без физического контакта.
Смирившись, поплелась к домику, который собеседник назвал павильоном. Он шел следом, дышал в спину.
— А ты с характером! — Мужчина рассмеялся. — Люблю людей с характером: в них есть стержень. Юргас наверняка тобой гордится.
Заветное имя прозвучало, в первый же вечер я повстречала нужного человека. Порадоваться бы, но вместо облегчения я испытывала все возрастающую тревогу. Она сковывала горло, сжимала сердце до размеров горошины, наливала тяжестью мышцы на ногах. Может, я не умела видеть чужие ауры, но обладала чутьем ведьмы, и оно не кричало, как в случае с Юргасом, а голосило на всю волость: «Беги!»
— Кто такой Юргас и с какой стати ему мной гордиться? — надумала поиграть в дурочку. — И вообще, кто вы? Такой пожилой благообразный господин — и пристаете к женщинам!
— Нелепая попытка!
Пальцы собеседника клещами впились в запястье, я аж вскрикнула от боли.
— Пустите!
Дернулась, но с тем же успехом могла попытаться разомкнуть кандалы.
— Не надо играть со мной, милая! — склонившись к моему лицу, прошипел мужчина. — Кости срастаются, а вот воскресить человека невозможно. Лучше отдай то, что тебе велели передать, и забудь! Играй роль примерной доченьки и скромной невесты, не лезь в чужие игры.
— Я и не лезу, — буркнула сквозь стиснутые от боли зубы. — А вы ведите себя повежливее, если вам нужна та вещь. Я могу и не отдать.
Незнакомец рассмеялся и с силой, которую не ожидаешь увидеть у старика, оттолкнул меня. Впрочем, я уже убедилась, что внешность обманчива.
Плюхнувшись на пятую точку, потерла запястье. На нем остались характерные красные следы.
— Ну, где оно? Под юбкой? Мне не привыкать туда залезать. Или ближе к сердцу?
Мужчина опустился на корточки. От мысли, что его пальцы станут шарить по моей груди и бедрам, затошнило.
— Я сама. Отвернитесь!
— И не подумаю.
Пришлось вспарывать потайной карман прямо при нем.
— Симпатичные панталоны.
От подобной наглости аж задохнулась и, наплевав на страх, высказалась, не выбирая выражений.
— Не пожалей потом о своих словах! Смотрю, Юргас тебя избаловал, совсем от рук отбилась.
Самоуверенный тип забрал у меня сверток и, даже не взглянув, что в нем, убрал в карман.
— Кредит доверия не вечен, ведьма. Один раз прощается, во второй уже нет. Хорошенько подумай, на чьей ты стороне.
Наградив меня напоследок ледяным, бросающим в дрожь взглядом водянистых серых глаз, незнакомец удалился. Характерно — на трость он не опирался, поднялся тоже сам, без ее помощи, легко, словно молодой мужчина. Зачем незнакомец ее взял и трость ли это вообще? Слышала, прежде маги владели посохами, удваивавшими их силу, не один ли это из них? И с кем я только что разговаривала, не с самим ли Верховным инквизитором? Надо аккуратно расспросить Линаса о его внешности. С другой стороны, где Верховный инквизитор и где Юргас? С третьей — перстень с лисой имелся, если только он не иллюзия.
— В твоей жизни сейчас все — иллюзия, — пробурчала, поднимаясь на ноги. — Бесконечный кошмар, который не желает заканчиваться.
Но хотя бы от свертка отделалась. И сомнительного предложения пополнить список наложниц неведомо кого.
Интересно, грозил просто так или действительно что-то задумал? «Да Линаса убить, — услужливо напомнил внутренний голос. — И тебя заодно покалечить. Уже забыла?» Признаться, да. Очарованная столицей, насущными проблемами, упустила из виду заказчика из Колзия. А зря, опытные ведьмы так не поступают. Надо бы прямо сегодня заняться энергетической защитой, продаются же в столице травы…
Погруженная в подобные безрадостные мысли, поплелась к выходу, но очень скоро поняла, что заблудилась. Раз за разом пыталась сориентироваться по багряному шару солнца, временами кокетливо скрывавшемуся то за кронами деревьев, то за каким-то зданием, забредала на очередную аллею и все не туда. Уж не заколдовал ли меня злобный маг?
Перспектива заночевать прямо на земле не радовала. Запаниковав, снова повернула назад.
Ни шума фонтана, ни звуков улицы, звенящая тишина. Будто я не в рукотворном саду, а в девственном лесу. И ручья не видать.
Ладно, успокойся, остановись, выкини из головы чужие угрозы и отыщи башни университета. По ним и выйдешь. Не к воротам, так к забору, что почти одно и то же.
Увы, обзор загораживали деревья, пришлось покружить, выискивая удобную площадку, с которой наконец открылся вид на знакомые кровли. Преисполненная энтузиазма, поспешила к ним, как на маяк, через траву и кусты — дорожкам я больше не доверяла. По пути по привычке подмечала знакомые цветы и травы. Чаще всего попадались шиповник, розы и лаванда. Разумеется, я ничего не топтала, бережно обходила растения, отводила ветви.
Путеводная звезда вывела меня к вожделенному фонтану, возле которого я нос к носу столкнулась с Линасом.
— Вы откуда?
Инквизитор окинул взором мою пострадавшую от падения и странствий одежду. На лбу залегла глубокая складка, карие глаза сузились. Я хорошо знала эти признаки вкупе с поджатыми губами — осуждение. Только вот моей вины в неопрятном виде нет.
— Пережила не самую приятную встречу, — чтобы продвинуться в своем расследовании, поведала Линасу частичку правды. — Отправилась прогуляться и… Вам ведь хозяин сказал?
— Он самый. Я вас искал.
— Зачем?
Пришло мое время насторожиться, на всякий случай подобраться.
— Чтобы поужинать, разумеется. Или вы забыли?
Виновато улыбнулась. Когда подозреваешь самого Верховного инквизитора, подобные мелочи вылетают из головы.
— Так кто на вас напал?
Линас недаром получил должность — при всей скупости информации сделал верные выводы.
— Сама хотела бы знать!
Покосилась в глубину сада, опасаясь, что незнакомец с тростью притаился где-то рядом.
— Присядем?
Не дожидаясь ответа, Линас увлек меня к свободной скамейке — вечерняя прохлада загнала часть посетителей по домам.
— Успокоительные капли потребуются?
Он смотрел на меня с беспокойством, даже взял за руку.
Коротко рассмеялась:
— Нет, я не настолько напугана.
Однако пальцы его сжала, придвинулась ближе в поисках защиты.
Брови Линаса поползли вверх, однако он никак не прокомментировал мое поведение.
Со стороны мы смотрелись влюбленной парой, проходившие мимо старушки даже улыбались.
— И все же что произошло?
Ответила не сразу, почесывая бровь, долго колебалась. Когда молчать дальше стало неприличным, а Линас начал покашливать, решилась, правда, начала издалека:
— Как назначают инквизиторов на местах?
— По конкурсу, если вдруг откроется вакансия. Но какое отношение это имеет?..
— Не перебивайте! — шикнула на Линаса и прижала ладони к вискам. — Не перебивайте, а то собьюсь! Мне и так тяжело.
Инквизитор открыл было рот, но пересилил себя, кивнул. Отлично, только возмущений не к месту мне не хватало!
— А этот конкурс… Не обижайтесь, светлейшей, вы еще так молоды…
— Если вы о взятках и чьей-то протекции, спешу разочаровать. Я подавал документы на общих основаниях, благо к тому моменту уже два года отработал в канцелярии Верховного инквизитора. Туда попал как лучший выпускник курса.
— То есть вы не раз встречались с Верховным инквизитором? — покусывая губы, продолжала танец над пропастью.
— Да. Не слишком часто, но я его видел. Опять же получил назначение из его рук. Но к чему вы клоните, Аурелия?
— Мне очень сильно нужно знать, как он выглядит и есть ли у него трость.
Между нами воцарилось напряженное молчание: Линас понял. Отпустив мою руку, он уставился прямо перед собой. Мышцы шеи одеревенели; резко обозначились скулы.
— Что он от вас хотел? — спустя целую вечность хрипло поинтересовался инквизитор.
Он продолжал смотреть себе под ноги.
— Ничего. — Пришлось соврать, чтобы скрыть свою тайную миссию. — Я столкнулась с одним человеком… У него была печатка с лисой.
— И? Договаривайте уж!
Пальцы Линаса сжались в кулаки, ноздри трепетали. Ох, как бы сейчас вместо ресторана не отправиться в ближайший околоток! Но светлейший прав, нельзя произнести «а» без «б».
— Тот человек сказал пару неприятных фраз, я ответила. Тогда он толкнул меня и пригрозил, что я еще пожалею. У него седые волосы, серые глаза…
— Это его рук дело? — Линас указал на следы на моем запястье.
Кивнула.
— Что конкретно он сказал и что вы ответили?
— Чтобы я заняла правильную сторону, что меня пожалели однажды, но расплатой за второе предательство станет смерть. Что ответила?.. А что бы вы сказали на такое, светлейший?
— Дело дрянь! — мотнул головой Линас и резко встал. — Нам придется задержаться в столице и нанести визит Верховному инквизитору. Я до сих пор не понял, то ли нас искусно водят за нос, то ли меня отправили в Колзий не просто так. Молодой, без должного опыта… — Лицо его передернула судорога. — Только вот я начал копать под Юргаса, с этого все началось. У вашего отца имеется очень влиятельный покровитель, именно он объявил на нас охоту.
— Похоже на то. — Вслед за ним тяжело поднялась со скамейки — к ногам будто привязали гири. — Отец, — нашла в себе силы назвать его так, — всегда ощущал себя хозяином в волости. Он и мне так говорил: мол, все здесь в моей власти. Светлейший Аджис, ваш предшественник, в его сторону смотреть боялся, нарочито не замечал.
— А я осмелился потревожить.
Чиркнув носком ботинка по песку, Линас о чем-то задумался, а затем беззаботно, будто мы только что не обсуждали самые серьезные вещи, предложил:
— Поужинаем в «Раке и устрице»? Это не такая дыра, как Лис, там играет живая музыка, можно потанцевать. Потанцуете со мной, Аурелия?
Карие глаза наполнились светом, стали такими теплыми, домашними.
— Ну, если вы любитель отдавленных ног… — смущенно пробормотала в ответ.
— Я вообще странный человек, в чем вы уже убедились. Да и должен же я как-то компенсировать гадкую комнату, гадкую встречу и мою неумную выходку? Так что шикарный ужин и дальнейшие развлечения за мой счет.
— Дальнейшие развлечения? — заинтересовалась я.
— Как вы смотрите на ночную прогулку по городу?
— В закрытом экипаже с задернутыми шторками?
— В открытом и без всяких шторок. Без поцелуев и грязных приставаний.
Кокетливо взмахнула ресницами.
— Ну, даже не знаю…
— Соглашайтесь! — настаивал Линас, и я сдалась.
Вот уж не думала, что согласие неприметной провинциальной ведьмы так его обрадует! Плечи Линаса распрямились, он светился от гордости, важно, словно настоящую невесту, повел под руку к воротам.

Глава 17 

— А тут уютно!
Огляделась, рассматривая зал ресторана, притаившегося на первом этаже одного из домов на бульваре неподалеку от общественного сада. Посетителей пока было немного. Может, потому, что цены в этом заведении кусались. Я успела мельком глянуть пару позиций до того, как Линас отобрал меню. Под благовидным предлогом, разумеется, — мол, платит все равно мужчина.
Сам ресторан неуловимо напоминал трактир моего папочки. С той лишь разницей, что деревенский стиль здесь создали искусственно, тщательно выверяя каждую деталь, а за столами не сидели личности сомнительных профессий. Их просто бы сюда не пустили — возле двери дежурил верзила в белой рубашке и черных брюках. Ткань едва не трещала от натиска накаченных мышц. Прошмыгнула мимо него, словно нашкодившая девчонка.
А на Линаса мужчина впечатления не произвел — привыкший, вдобавок начальник, дворянин.
Накрахмаленные скатерти, букетики цветов на каждом столе. Стулья с клетчатыми сидушками и высокими спинками. На стенах — разные рисунки с видами природы, а над барной стойкой — чучело гигантского рака. Такие водились разве только в угодьях Чернобога, поэтому не сомневалась, чучело глиняное.
— Гостиницу мы тоже сменим, — пообещал Линас.
Забавно морща переносицу, он изучал меню. Эх, надо притвориться вечно худеющей, поберечь его кошелек! Заодно меньше проблем с новым гардеробом: нечего утягивать станет.
— Тоже на магическую?
Улыбнулась официанту, который принес графин с водой.
Ощущаю себя принцессой!
Так, Аля, это не приз, а тренировка. Ты на работе, репетируешь роль богатой наследницы.
— Нет, — рассеянно ответил инквизитор, — остановимся у меня дома.
— У вас есть дом в столице?!
Спасибо, не успела глотнуть воды, а то бы все выплюнула.
— Ну как есть… — Линас заерзал на стуле. — Дом принадлежит отцу и когда-то действительно отойдет мне.
Сложив руки на груди, откинулась на спинку. Прекрасно! То есть мы живем в конуре из-за гордости некоторых? И тут же осадила себя. Разве я не такая же? Юргас по меркам Колзия — аристократ в девятнадцатом поколении, мэр и богач в одном лице, а я нос ворочу. Из дома сбежала… «Это совсем другое, — возмутился внутренний голос. — Юргас тебя принуждал, и вообще он темный маг». Показала ему простую конструкцию из пальцев. Да то же самое. Линаса вот жениться на неведомой зверушке заставляют, неудивительно, что парень сбежал. А я все изъян в нем искала, дивилась, почему такого талантливого дяденьку к нам занесло.
— А как зовут вашу невесту? Ну, которую нашли родители. Вы ее когда-нибудь видели? — любопытно стало.
Пришло время Линаса потянуться за водой.
— Она очень страшная, да?
Конечно, страшная, вся в рытвинах от оспы, раз светлейший второй стакан воды опорожнил.
— Нет. — А вот это уже интересно. — Мы росли вместе. Точнее, некогда я дружил с ее двоюродным братом.
Нахмурила брови:
— Некогда?
— Очень давно, еще в пансионе. Наши пути разошлись. Еще бы, — горько усмехнулся Линас, — Ольгас устроился под крылышком придворного мага. Зачем ему неудачники?
Рассмеялась:
— Если вы неудачник, то что уж говорить обо мне!
— Думаете, я о Колзии мечтал, Аурелия? — Вода подействовала на Линаса сродни вину, толкнула излить душу. — Лучший выпускник, амбициозный, полный планов по совершенствованию работы инквизиции… Служба магического контроля — это низшая ступень, больших успехов там не добьешься. Вроде, ты при власти, а по факту…
Он махнул рукой и кивнул терпеливо дожидавшемуся в стороне официанту: мы готовы сделать заказ.
Экономить светлейший явно не собирался. Какой там салатик и чашка чаю, он заказал ужин из трех перемен с бутылкой игристого трехлетней выдержки. Мол, надо отпраздновать мой приезд в столицу, заодно стереть из памяти неприятную встречу.
А мне все не давала покоя таинственная невеста. На месте Линаса, я бы ухватилась за нее обеими руками. Если в инквизиции карьеры не сделать, то можно с ее помощью устроиться при дворе. После первого бокала озвучила свою мысль. Линас так на меня посмотрел… Будто я его унизила и оскорбила.
— Вот вы сами вышли бы замуж без любви ради титула и денег?
— Я женщина, а вы мужчина.
С удовольствием уплетала салат из каких-то морских гадов под сложной заправкой. Вроде, ничего особенного, а вкуснота необыкновенная, хочется тарелку вылизать.
— Разве есть разница?
А вот Линас вообще жевать перестал. Сильно же я его задела!
— Бошшшая, — ответила с набитым ртом. — Женщины — существа эмоциональные, а мужчины — рациональные.
— В таком случае я женщина, потому что жениться на Лидии не собираюсь.
— Так ее зовут Лидия?
— Лидия Зидек.
Бедная девушка! Он произнес ее имя так, словно от него болели зубы.
— Потомственная аристократка, полагаю?
— Само собой. Бледна, прекрасна, хорошо воспитана — полная противоположность вам.
Тут я опешила:
— Я-то здесь причем?
Играю себе невесту, никого не трогаю.
Линас промолчал и принялся за свою закуску. Зато пришел мой черед отложить вилку.
— Нет, вы договаривайте, светлейший!
— Вы мне нравитесь, — воюя с куском холодного окорока, признался Линас.
Не поверила:
— Давно ли? Помнится, я вызывала у вас совсем другие эмоции.
— Сложно сказать… — Инквизитор задумчиво потер подбородок. — Сам толком не понял. — Вроде, вы не в моем вкусе: вздорная, развязная, ядовитая, но отчего с каждым днем хочется видеть вас все больше. Я даже порадовался тому единственному номеру с большой кроватью.
— И сразу попробовали меня полапать. Развязная ведьма обязана дать.
Раскачиваясь на стуле, прожигала взглядом дыру во лбу Линаса. Как же, верю в его светлые чувства! Соскучился без ласки, вспомнил о предложенной некогда груди.
— Аурелия! — Линас вспыхнул не хуже воспитанницы пансиона благородных девиц и, перегнувшись через стол, прошипел: — Не забывайте, мы в приличном заведении.
В приличном, так в приличным. Я особа темная, романов не читала, но синонимы к словам подбирать умею.
— Хорошо, вы собирались приятно провести время в моей компании, так лучше?
Покосилась на сиротливо лежавшую на тарелке ракушку и снова взялась за вилку. Признания признаниями, а я намерена съесть все до последней крошки. За счет светлейшего.
— Я сожалею о своих словах. — А вот Линаса аппетит окончательно покинул. — Вы поняли их превратно.
— Если вы окорок больше не хотите, я доем.
И, не дождавшись ответа, потянулась за его тарелкой: свою я уже опустошила.
— Аурелия, вы действительно не допускаете мысли?..
— О собственной привлекательности в ваших глазах? — Окорок тоже оказался ничего, но наши коптили лучше. — Нет. Хотелось бы, но…
Развела руками.
— То есть вам бы хотелось? — воспрянул духом поникший было собеседник.
Да что с ним такое, не шестнадцатилетний юнец! Или это какая-то новая игра?
Не спорю, мне хотелось бы растопить сердце Линаса, какой отвергнутой ведьме не хотелось бы, но так, просто, словно от приворота… Не верю! Еще вчера смотрел как на табуретку, а тут скоро в любви признается.
Кокетливо промолчала. Тут и второе блюдо подоспело, какие разговоры!
Осознав, что ответа от меня не дождешься, разве только менталиста позвать или заплечных дел мастера, Линас несколько раз шумно втянул носом воздух и обратил свой взор на еду.
— Полагаю, нужно съехать прямо сегодня, — вернулся он к делам житейским.
— А как же обещанная прогулка?
— Ведьма вы, Аурелия! — Снова обиделся. — Напрасно только патенты выдал.
Тут уж оскорбилась я:
— Ничего не напрасно! Я каждый потом и кровью заслужила. И вообще, вы один зажали, светлейший.
Линас, кровопийца этакий, рассмеялся и предложил мировую:
— Такой чудесный вечер, не станем его портить.
Согласно кивнула и пожала протянутую руку. Зря, как выяснилось, потому как инквизитор с лукавой улыбкой потянул за нее и подтолкнул оторопевшую меня к свободному пространству в торце зала, где уже переминались с ноги на ногу две парочки. Сообразив, чем все закончится, запротестовала, но мои слова потонули в аккордах музыки.
Оскалилась, попытавшись скопировать «убийственный» взгляд Юргаса. Вы сами напросились, светлейший! Он же, как ни в чем не бывало, положил одну руку мне на плечо, другую на талию и шепнул:
— Просто повторяйте за мной.
Просто? Легче приготовить зелье из гримуара, чем освоить эти шаги и шажочки.
Устремив взгляд в пол, старалась не запутаться в собственных ногах. На чужие времени не оставалось, поэтому носки ботинок Линаса остались чистыми.
В Колзии танцевали проще, без поворотов, кружений, если и прижимались к партнеру, то в порыве страсти. Тут все чопорно, степенно… и слишком близко. Если бы хотел, Линас в деталях изучил белки моих глаз.
— Вы стесняетесь, Аурелия?
Глупый вопрос, не он же прилюдно изображает корову на льду.
Очередной шепот:
— Доверьтесь мне!
Не привыкла я доверять, ни жизнь, ни ремесло не располагали.
Тяжко вздохнула. Ладно, попробую. Окажусь снова дурой, так мне и надо! Однако Линас действительно стремился помочь, вел уверенно, передвигал меня, словно куклу.
— Не думайте о шагах, я все сделаю, улыбайтесь!
Попыталась, хотя сознание собственной неловкости никуда не делось.
Хм, а у меня получается! Сама собой выпрямилась спина, в теле возникла такая легкость…
— Понравилось?
Танец закончился, и мы вернулись за столик.
Могла бы соврать, из вредности, но кивнула:
— Очень.
— Вот, — пожурил Линас, наполняя нам бокалы, — а вы не хотели! Танец — это легко и приятно, главное, выбрать нужного партнера.
— Как и в жизни.
Чокнулись, выпили.
О чувствах и невестах больше не говорили. Линас рассказывал о себе и Остере. Он знал тут чуть ли не каждый уголок, обещал влюбить меня в столицу во время прогулки.
— А я уже и так влюблена.
Опьянев и осоловев от еды и питья, мечтательно смотрела на собеседника. Мысли лениво текли в голове — разные бытовые мелочи. Для плохого и серьезного — утро, а сейчас только цветы, свечи, игристое. Можно прикрыть глаза и вообразить, что это свидание.
Прежние мои кавалеры фантазией не отличилась. Стог сена, кофейня — на большее их не хватало. Я привлекателен, ты привлекательна, мы друг другу нравимся, зачем ухаживания, долгие разговоры. А тут словно книжная героиня!
«Вы мне нравитесь».
Слова Линаса глупой улыбкой расцвели на губах. От них стало так тепло.
Это так хорошо, так важно, когда тебя кто-то любит…
«Стоп, — осадила не в меру разыгравшееся воображение, — симпатия и любовь — разные вещи».
Но все равно приятно.
Расплатившись по счету, Линас вывел меня на погрузившийся во тьму бульвар.
Влажно блестели фонари — в отличие от Колзия, они были тут на каждом шагу.
Легкий ветер теребил волосы, доносил запах листвы и цветов со стороны общественного сада.
— Покатаемся? Биржа извозчиков неподалеку.
— Давайте просто пройдемся. — Хотелось растрясти сытный ужин, выветрить хмель. — Если вы не против, светлейший. Ночная столица так прекрасна!
Я стояла спиной к нему, но почему-то знала: Линас сейчас улыбался.
— И куда бы вы хотели пойти? — с мальчишеским задором поинтересовался он.
— Да хотя бы… Хотя бы вниз по бульвару, — махнула рукой влево. — А потом в гостиницу: поздно уже. Свой дом вы покажете завтра, тогда и прокатите на фамильной упряжке, если к тому времени не передумаете.
Установившаяся между нами за вечер близость несколько пугала. Вместо одного шага мы сделали десяток, из посторонних людей превратившись если не во влюбленных, то в давних соседей.
Былое, спавшее было напряжение вернулось. Органы чувств обострились, возможно, поэтому я и заподозрила неладное — уловила движение в тени между домами. Там был проход, слишком узкий, чтобы назвать его переулком, но достаточно широкий для того, чтобы в нем боком поместился человек или животное.
— Светлейший?
Осторожно тронула Линаса за рукав и указала туда, на темную щель.
— Что случилось?
Инквизитор рассеянно посмотрел на меня, затем благодушно усмехнулся, пожурил:
— Полно, Аурелия, вам ли бояться крыс!
Но я точно знала, чувствовала: там человек. Вряд ли он забрался туда с добрыми намерениями — даже бездомные предпочитали спать лежа, а не стоя. Разве только захотел нужду справить.
На всякий случай нащупала нож, приготовилась дать отпор. И ведь пришлось…
Нож взметнулся прежде, чем я закончила разворот — среагировала на звук. Поднырнув под руку нападавшего, ударила его головой в живот. Все — за считанные мгновения.
— Что за?..
Замерший посреди тротуара Линас только сейчас сообразил, что произошло, однако, надо отдать ему должное, принял активное участие в обездвиживании преступника. Я сумела его ранить, несильно, оцарапала кисть, а удар в солнечное сплетение на время вывел его из строя.
Совместными усилиями, не только физическими, но и магическими, нам удалось скрутить нападавшего, прижать к холодной стене.
— Надо его обыскать.
Линас кивнул. Пока он придерживал брыкавшегося, упиравшегося детину, я почти профессионально обшарила его карманы и поживилась плотно набитым злотыми кошельком. Вряд ли мужчины сомнительного вида, грязный, потный, в рваной одежде самостоятельно заработал столько злотых. Сдается, ему заплатили.
— Кто тебя нанял? Ну, говори!
Линас легонько встряхнул мужчину. Вместо ответа тот осклабился и плюнул ему в лицо. И совершенно заслуженно получил ударом в пах от меня. Не позволю оскорблять своего фиктивного жениха!
— Светлейший, давайте я? — плотоядно облизнулась. — Страсть как люблю пытать людей!
Инквизитор заартачился:
— К сожалению, я тоже люблю истязать невиновных.
Между его пальцами вспыхнули ослепительно белые искорки, приняв форму полупрозрачных щупалец, потянулись к голове нападавшего.
— Не имеете права! — дуриной заорал мужик, пытаясь увернуться от магии. — Спасите, убивают!
Вокруг нас начал собираться народ — неспящие гуляки, припозднившиеся клерки и влюбленные парочки. Кто-то послал за городовым.
Линас не обращал внимания на поднявшуюся суету, целиком и полностью сосредоточился на добыче знаний из одной конкретной головы.
Никогда прежде мне не доводилось наблюдать за работой инквизитора. Обследование моей головы и моего же жилища на предмет запрещенного не в счет. Красиво и пугающе одновременно!
Голову верзилы озарило сияние, вроде того, что мне доводилось видеть во время солнечного затмения четыре года назад. Лепестки магии пульсировали, переливались всем спектром цвета от ослепительно белого до нежно-сиреневого. Иногда она взрывалась, выбрасывая сноп искр.
Преступник не двигался, широко распахнув глаза и рот, замер, обмяк набивной куклой.
Губы Линаса беззвучно шевелились. Зрачки расширились, в них будто поселился водоворот. Пальцы перебирали воздух — сдается, воспоминания. Так он еще и менталист? Что-то мне нехорошо! А я-то на ректора грешила, боялась, когда все это время рядом со мной находился специалист высшего класса. Но отчего же он тогда не покопался в голове той же Руты? Или я напутала, и магия Линаса не имела отношения к ментальным практикам?
Между тем подоспел городовой с огромной номерной бляхой на груди, и светлейшему пришлось завершить экзекуцию. Представившись, он предъявил документы и коротко описал случившееся.
— В околотке разберемся! — Городовой предпочел переложить решение на чужие плечи. — Пройдемте!
— Простите, Аурелия, — повернувшись ко мне, виновато вздохнул Линас, — совсем не так я планировал завершить романтический вечер.
Поспешила заверить его:
— Все прекрасно! Я же ведьма, ненавижу романтику. Околоток, так околоток. Вряд ли там хуже, чем в нашем номере в Лисе.
Оба дружно рассмеялись, чем привели в недоумение городового. Прежде никто не радовался перспективе провести ночь в камере. До нее, впрочем, не дошло. Промурыжив нас пару часов, дежурный наконец принял заявление о нападении, запер раненого бородача до выяснения обстоятельств, а нас отпустил.

Глава 18 

— Впору поверить, что я притягиваю несчастья! — грустно усмехнулся Линас и присел на парапет извилистой улочки на вершине небольшого холма, с одной стороны которой тянулись дома, а с другой зияла пустота. Метра четыре, не больше, но их вполне хватило бы, чтобы свернуть шею, поэтому и установили ограждение. — То проверки, то наемный убийца…
— Я вас не проклинала! — заранее отмежевалась от обвинений и с удовольствием втянула свежий воздух.
В околотке стояла невыносимая духота, а еще нестерпимо, до рези в глазах воняло потом. Вдобавок дежурный попался такой крючкотвор! Весь в Линаса. Теперь-то инквизитор понял, к чему приводит излишняя любовь к инструкциям. На своей шкуре.
— Я на вас и не думал. — Линас рассеянно смотрел вдаль. — Имеются совсем другие кандидаты.
— Мой папочка?
— Скорее, его покровитель. Только вот почему, обладая такой властью…
Инквизитор не закончил мысль. Сейчас, в первых серых лучах восхода, когда солнечный диск еще не взорвал небо золотыми брызгами, он казался совсем мальчишкой. Почему-то при взгляде на него вспоминалась первая влюбленность, первый поцелуй.
— Не такой уж вы невезучий, — ободряюще улыбнулась и присела рядом, свесив ноги с парапета, спиной к пустоте.
— Осторожно! — мгновенно отреагировал Линас, ухватил за плечи.
В ответ засмеялась и отклонилась назад, заигрывая со смертью. Я гибкая и ловкая, не упаду. Инквизитор придерживался иного мнения. Нахмурившись, стащил с прохладных камней и отчитал:
— Больше никогда так не делайте!
— А то что?
Нарочито виляя бедрами, прошлась вдоль ограждения и прислонилась к нему спиной.
— Ну…
Линас замешкался, не силах подобрать слова. Потом все-таки нашел, правда, в виде вопроса:
— Зачем вы это делаете?
— Делаю что?
То ли утро бодрило, то ли игристое вино не улеглось в крови, мне хотелось его подразнить. Линас в рамках протокола — это так скучно! А сейчас он другой, живой. И двухдневная щетина ему идет, придает мужественности. И несвежая рубашка, и чуть помятый вид. Он больше не выглядел изнеженным хлыщом. Пожалуй, при известных обстоятельствах из нас вышла бы неплохая пара.
Хихикнула, вообразив, что сделалось бы с родителями Линаса, узнай они, кто на самом деле фиктивная невеста сына. Инквизитор практически ничего не рассказывал о них, но лорд Вальтер Клавел представлялся мне импозантным, всегда идеально причесанным и одетым мужчиной с военным уставом вместо правил по жизни. Жена наверняка ему под стать.
— Над чем вы смеетесь?
Линас растерянно осмотрел себя: не испачкался ли?
— Да так…
— Все у вас «так», Аурелия, — засопел он, — все несерьезно.
— Не по инструкции.
Снова хихикнула и кинула взгляд на город. Дома, крыши сараев… А вот и знакомые башни университета. Далеко же мы забрались!
— Эта часть столицы называется Горкой, — смирившись с моим несовершенством, Линас пристроился рядом.
До меня долетел запах мускуса, смешанный с махоркой и легкой остринкой пота — аромат посетителя околотка. Не обольщалась, я тоже благоухала не розами, вдобавок волосы несвежие, три дня немыты. Поспешила заплести их в косу. Мне бы шпильки…
— Прежде здесь селились ювелиры. — Линас сделал еще шаг вперед, встал чуточку ближе. — Сейчас — кто хочет.
— Жаль!
— Хотели бы разжиться колечком?
Инквизитор наклонился, положил запястья на каменную кладку, заключив в капкан одну из моих ладоней. Вопросительно подняла брови: мол, что за фокусы? И вопрос про кольцо…
— Странно, мыло.
— Простите?
— Вы пахнете мылом, Аурелия.
— А должна?
— Хотя бы белладонной. Простите, я болтаю всякие глупости!
Он виновато улыбнулся и перевел взгляд на крыши под нами. На лицо набежала тень — наверняка задумался об убийце.
— Сомневаюсь, будто его нанял Верховный инквизитор. — Мои мысли тоже обратились к типу с бульвара. — Существуют карательные отряды — или как там они у вас называются?
— У нас никак. Я возглавляю службу магического контроля, тут никого не убивают, только штрафуют и сажают в тюрьму. Нарушителей ловят сыскные отряды, вы с ними знакомы.
Скорчила мину. Угу, даже пострадала по их вине.
— Но, будь я на месте Верховного инквизитора, тоже нанял бы постороннего человека: глупо подставлять себя, поручать дело подчиненным.
Линас покачал головой и уткнулся лбом в сложенные руки — собственную ладонь я уже убрала.
— Все обойдется, светлейший! — поражаясь собственной наглости, погладила его по спине. — Хотите, я вам массаж сделаю? Настоящий, расслабляющий.
— Хочу! — тоном капризного ребенка согласился он.
Где-то хлопнула дверь; заскрипели колеса. Обернувшись, увидела молочника, развозившего свой товар к завтраку. Он не обратил на нас внимания, принял за очередную припозднившуюся влюбленную парочку.
Зевнув, подумала, что неплохо бы завалиться спать после полного тревог дня, но сначала отблагодарю Линаса за чудесный вечер. Так вкусно я не ела никогда в жизни!
Упершись большими пальцами во второй позвонок, принялась поглаживать, разминать плечи Линаса под рубашкой. Последняя мешала, поэтому расстегнула верхние пуговицы.
Вверх-вниз, вправо-влево.
Задеревеневшие мышцы под моими руками постепенно расслаблялись. Линас тоже сцедил зевок в ладонь: устал.
— Удобнее было бы в кровати… — И тут же уточнила: — Я к тому, что пора бы нам прогуляться до вашего дома или вернуться в гостиницу, светлейший.
— Угу, — в сладкой полудреме пробормотал он.
Похоже, массаж оказался слишком расслабляющим: Линас практически спал стоя.
— Отсюда далеко?
— Порядочно.
Инквизитор неохотно вынырнул из объятий дремоты. Поправлять рубашку не стал.
— Не беспокойтесь, мы возьмем экипаж. Спустимся вниз, там как раз биржа извозчиков.
— А вдруг хотели убить меня? — Мысль озарила уже на середине спуска. — Скажем, за измену или как ненужного свидетеля? Весь преступный мир Маконда в курсе, что я спуталась с вами, светлейший.
— Тем обиднее для вас, ведь между нами ничего нет.
Линас вопросительно посмотрел на меня, словно ожидал опровержения. Смутившись, брякнула невпопад:
— Инквизитор и ведьма — как пошло!
— Между тем, многие мои коллеги так обрели счастье.
Ладони нестерпимо чесались. Плотно прижала их к юбке — не помогло.
Ну вот, теперь и шея, а за ней лопатки.
— Вы мне сейчас что-то предлагаете?
Лучше спросить в лоб, во избежание недомолвок.
— Мягкую постель и сытный завтрак. Пока больше ничего. И не в гостинице — в ту дыру я больше не вернусь.
Хмыкнула:
— Маловато для любовника!
— Если мне не изменяет память, — Линас всеми силами пытался остаться серьезным, но его выдавали глаза, — вы категорически отвергли саму возможность данных отношений.
Дернула плечиком:
— Могла и передумать, я же ведьма.
— В таком случае передумайте как можно скорее. Вы мне нравитесь, Аурелия.
Как же тут душно, как в проклятом околотке! И спуск все никак не закончится… Мне хотелось скорее укрыться среди людей, отвлечься повседневными делами, чтобы не вертеться ужом на сковородке под пристальным взглядом Линаса.
Мы остановились. Линас взял меня за руку и поднес ладонь к губам. Дернулась:
— Глупая шутка!
— Я уже говорил и еще раз повторю, мои чувства…
— Да нет и не может у вас быть никаких чувств! — прошипела я.
Теперь чесалось все тело, и я остервенело расцарапала шею, пытаясь заглушить нервный зуд.
— Почему?
Мои слова обескуражили и задели.
— У вас кровь… Позвольте мне?
Линас заботливо промокнул платком последствия самоистязания.
— Потому! — Повернувшись к нему спиной, сложила руки на груди. — Вам стало скучно, решили совместить приятное с полезным… Хотя в приятное тоже не верю. Я вас соблазняла — ничего.
— А вы попробуйте еще раз, — вкрадчиво предложил Линас.
— Больно надо!
Всем своим видом изобразила гордую, равнодушную ко всему ведьму, тогда как щеки пылали ярче пожара.
Не мужчина, а демон какой-то! У него сто пятниц на неделе: то не хочу, то люблю. А на самом деле?
Не стану врать, как и Гражине, мне хотелось счастья. Теплого такого, семейного и уютного, только вот дар и горький опыт превратили в циничную тетку двадцати трех лет. История матери лишний раз подтвердила, что хуже любви яда нет, но меня упорно волокло в бездну, толкало вниз по треклятому склону прямо в объятия Линаса Клавела. Осознала это не сейчас, даже не вчера. Наблюдательный Юргас верно подметил, с некоторых пор я неровно дышала к инквизитору. А тут признания, совместная ночь в околотке… И все же ведьмина гордость удержала от падения, даже когда Линас, прочитав в моем молчании сладкое «да», обнял и потянулся к губам. Юркой рыбкой вывернулась из его рук.
— Может, я и предлагала вам ласки за лицензию, но она у меня уже есть. Или вы ее аннулируете, чтобы попробовать снова?
Говорила, а сама старалась не смотреть на его губы, такие пухлые, манящие. Если прикоснусь к ним, пропала!
Аля, считай до десяти! Да хоть до пятнадцати, лишь бы занять мозг монотонным ненужным делом. В тебе говорит страх, ты благодарна ему за ресторан…
— То есть в любовь без денег вы не верите?
— А у вас уже любовь!
Нервно, визгливо рассмеялась и обняла себя руками.
— Холодно? — заботливо отреагировал Линас. — Простите, сюртука нет…
— И не надо.
Испугавшись, что он снова попытается меня обнять, отпрянула и, запнувшись о битый кирпич, едва не полетела на ограждающий парапет.
— Как же вы неуклюжи! — пожурил Линас и помог придать телу вертикальное положение.
— И камушек в туфлю попал.
Капризно скривив губы, оперлась о его плечо и разулась.
— Так что там про любовь? — спросила как можно беззаботнее.
— А про любовь ничего. Вы просили не предлагать.
Расстроенно засопела. Ну вот, только я приготовилась к пикировке…
Пожаловалась мирозданию:
— Все мужчины одинаковы! Расщедрятся на пару слов и довольны собой.
Линас глубокомысленно хмыкнул и протянул мне снятую туфлю:
— Обувайтесь, Пепеляшка! И попробуем разыскать тыкву, которая благополучно доставит нас во дворец.
Хотя бы эту сказку я знала. В ней говорилось о сироте, зарабатывавшей на жизнь чисткой очагов в богатых домах. Однажды она нашла старинную книгу и с помощью нее вызвала бафомета. Пообещав ему в подарок собственную душу, Пепеляшка на неделю превратилась в прекрасную принцессу и отправилась на бал. Там, само собой, встретила принца, влюбилась. А потом, испугавшись разоблачения, за пару часов до истечения срока договора сбежала, оставив на память возлюбленному свои туфли. Дальше карета Пепеляшки ожидаемо превратилась в тыкву, слуги — в крыс, а сама она отправилась прямиком в чертоги Чернобога, откуда ее с помощью придворного мага вызволил влюбленный принц.
Спасибо, меня судьба данной героини не прельщает.
Столица медленно оживала. Все чаще нам навстречу попадались разносчики. Возвращались домой после трудов праведных фонарщики, открывались лавки. А я-то думала в Остере все спят до обеда!
Тему отношений больше не поднимали, до стоянки извозчиков дошли в полном молчании. Там Линас растолкал прикорнувшего на козлах возницу и после короткого торга махнул мне рукой.
Экипаж оказался видавшей виды развалиной. Сиденья обтерлись, жесткие, что твой камень, лошадь тоже дохлая кляча, но другой в такой час и не сыщешь. Представляю, сколько жадный извозчик стребовал с гуляк! Порядочные люди еще в постели, а остальных обдурить не жалко. В другой раз поговорила с ним по-ведьмински, но сейчас глаза слипались, я жутко устала, поэтому без возражений прикорнула на плече Линаса.
— Приехали!
Казалась, только прикрыла глаза… Но пора, так пора.
Экипаж привез нас на улицу, разительно отличавшуюся от той, на которой стояла гостиница. Широкая, тихая, она тонула в зелени платанов и многочисленных кустарников — они здесь заменяли заборы. Посажены так тесно, что мышь не прошмыгнет. Дома — сплошь аккуратные особнячки, вроде дома нашего мэра. Только у того краска на фасаде облупилась, а тут все блестит. Стоят далеко друг от друга, не теснятся. И у каждого — балкончик с видом, чтобы поставить столик и завтракать на свежем воздухе.
— Я достаточно хорошо выгляжу? — забеспокоилась, когда Линас потянулся к дверному молотку дома номер семнадцать. — Еще примут за прачку!
— Со мной — только за королеву, — заверил льстец и постучал.
Нам долго не открывали, и Линас постучал снова.
— А ключей у вас нет?
Чувствовала себя неуютно — казалось, будто жители окрестных домов дружно сгрудились у окон и наблюдают за нами. Как бы за городовым не послали: не больно-то мы похожи на хозяев, а в гости так рано не ходят.
— Нет, я давно не живу здесь. Мы… — Линас стушевался. — Мы с отцом крупно повздорили, с тех пор видимся только по праздникам. Но от дома мне не отказывали, наоборот, родители втайне надеются, что я одумаюсь и вернусь, начну жить как все.
— Непыльное местечко, приемы и только нужные знакомства?
— Что-то вроде того, — рассмеялся Линас. — А я мало того, что поступил не на тот факультет, так отправился в Колзий. Добровольно.
— Понимаю, в нашу глушь только в наказание. Я тоже удивлялась сначала, что вы у нас забыли, подозревала в разных грехах.
— Я просто упрямый, хотел всего добиться сам, без папеньки и даже Ольгаса.
Наконец по ту сторону двери послышались шаркающие шаги и недружелюбный мужской голос поинтересовался:
— Кто? Учти, у меня арбалет, сунешься, стреляю без предупреждения!
— Полно тебе, старина Римус, открывай, свои!
— Какие такие «свои»?
Недоверчивый попался тип.
— Линас я. Или успел забыть мой голос?
— Господин! — Ворчание тут же сменилось радостью. — Я сейчас! Совсем не ждали вас…
Загремел засов, заскрежетал поворачивающийся в замке ключ. Дверь распахнулась. На пороге стоял улыбающийся от уха до уха мужчина в ночной сорочке с ручным арбалетом в руках. Болт он предупредительно опустил вниз, чтобы нечаянно не поранить.
— Ой, с вами дама! — смутился Римус и отступил в полумрак большой прихожей. — Я сейчас, только штаны надену!
И скрылся где-то внутри дома.
Я же присматривалась и принюхивалась.
Так вот как живут богатые!
В воздухе витал запах сандала. Источник отыскала быстро — тлевшие в специальной подставке ароматические палочки. Юргас просил за них бешенные деньги, отмерял по унциям.
Пол каменный, тщательно вымыт и натерт.
Справа от входа — закрытый дубовый шкаф, слева — вешалка для одежды, подставка для зонтов. Рядом — столик с серебряным подносом. Линас пояснил, туда клали письма, оставляли визитные карточки.
Прямо по ходу — лестница, надежная, широкая, удобная, не то, что «У лиса».
Линас предложил подняться, посидеть пока в гостиной:
— Придется немного подождать, пока Римус, наш дворецкий, подготовит комнаты. Заодно потренируетесь изображать аристократку.
— Мы здесь одни? — уточнила на всякий случай.
Вдруг придется изображать родовитую сиротку не только перед слугами, но дядюшками, тетушками?
— Полагаю, да, но сейчас спросим. Римус, — обратился Линас к вернувшемуся дворецкому, — матушка тоже в имении?
— Совершенно верно, милорд. Извиняюсь, светлейший. Искренне поздравляю вас с первым назначением, мы все за вас очень рады.
И ведь действительно рад — глаза не врут. Хотя бы кто-то, а то обидно за Линаса. Он старается, а родители нос кривят. Как мой отец. Юргас тоже не в восторге, что я не желаю пойти по его стопам, разделить его ценности.
— А эта прекрасная девушка?..
Римус с интересом осмотрел меня и, кажется, остался доволен. Я старалась, держалась гордо и скромно одновременно.
— Моя невеста, — не моргнув глазом, соврал Линас. — Мы устали с дороги, старина Римус. Пусть подготовят мою спальню и гостевую для леди Аурелии. И заберут наш багаж из гостиницы «У лиса». Мы думали остановиться там, но номера ужасны!
— И правильно передумали, — закивал дворецкий. — Зачем гостиница, когда свой дом имеется. Сделаем в лучшем виде!

Глава 19 

— Как во дворце!
Нервно хихикнула и, оттопырив мизинец (именно так в моем представлении поступали знатные дамы), взялась за ручку маленькой, на один глоток белоснежной чашечки с кофе. Взбодрить или утолить жажду такая не могла, зато красиво. Линас сказал, посуда сделана из костяного фарфора — вот бы мне такую ступку! Я бы берегла ее для особых случаев. Согласитесь, стыдно толочь перо феникса в обычной глиняной. Хотя кого я обманываю, стояла бы та самая фарфоровая ступка на полке. В Малых ямках народ небогатый, а проблемы самые простые, ни жабья икра, ни зубы дракона для их решения не требуются.
— Поверьте, до дворца нашему скромному жилищу очень далеко.
— Вы там были, светлейший? — спросила с замиранием сердца.
Дворец, как все связанное с королем, казалось таким далеким, но непременно прекрасным.
— Да, — равнодушно кивнул Линас, отложив в сторону очередное письмо.
Испортит пищеварение, сам виноват. Кто же ест за просмотром почты!
— И?
Мне в час по чайной ложке из него слова вытаскивать? Не инквизитор, а шпион какой-то!
— Ничего особенного.
Тут уж я не выдержала:
— Как это — ничего особенного? Еще скажите, что мой дом не хуже!
— Не скажу. — Улыбнувшись, Линас соизволил взглянуть на меня, поправил падавшую на глаза челку. — А вот насчет другого поговорить бы хотелось. Очень уж меня смущает это пафосное «светлейший».
— Ну не «темнейший» же. — Обежала взглядом стол в поисках того, чего бы съесть. Выбор огромный, все такое аппетитное. — Стандартное обращение к лицам вашей профессии.
— Но я же называю вас Аурелией…
Так вот, куда он клонит!
— Хорошо, — с набитым ртом я всегда добрая, — наедине попробую, хотя ничего не обещаю.
— Вредная вы!
Линас вернулся к почте.
— Ведьма, обязана соответствовать. Скажите спасибо, что во мне папенькина половина не проснулась.
— В этом я не уверен.
Нет, какова наглость! Косится, еще и усмехается.
— Право, странно слышать от вас такое. Сами проверяли ауру, заверяли: светлая.
Линас не ответил. Его внимание целиком и полностью поглотил конверт с коричневой сургучной печатью.
Воровато оглядевшись, положила на тарелку ватрушку. Если Линас не ест, придется отдуваться за двоих.
Завтрак накрыли в столовой размером с мой домик. Правда, из мебели в ней был только длинный стол со множеством стульев и камин. По углам расставили огромные расписные вазы, а вот цветами для них не озаботились. Или они для гостей, тайком сбрасывать туда непонравившееся кушанье с тарелки?
Ночь я провела тоже по-королевски. Гостевая спальня, к счастью, оказалась небольшой и уютной. Из окна открывался вид на город, и я развлекалась тем, что наблюдала за тем, чем живет столица. А все потому, что до последнего оттягивала неизбежное — процесс одевания. Ну не привыкла я, неприятно, когда абсолютно посторонний человек натягивает на тебя платье. Однако горничную пришлось все же позвать. А после спуститься к позднему завтраку в помпезную столовую.
— Монсеньор сегодня принимает с часу, нам лучше поторопиться, а то в приемной станет не протолкнуться.
Ватрушка резко встала поперек горла. Верховный инквизитор, как же я забыла!..
— А, может, не стоит?
Как любая ведьма, предпочитала за две границы обходить инквизицию. В моей ситуации следовало и вовсе за три. Если я права, и Верховный инквизитор совместно с Юргасом что-то затеял, меня прямо там порежут на шнурки для жетонов. Если он ни при чем, тоже ничего хорошего. За каждой ведьмой найдется грех, не стоит дразнить судьбу, трясти своей аурой перед столькими желающими ее пощупать.
— Стоит. — Линас наконец отложил письма в сторону. Не рядовой провинциальный инквизитор, а государственный деятель какой-то! Спрашивается, откуда столько конвертов, если мы только вчера прибыли в Остеру. — Надо разрешить сомнения и в соответствии с новыми фактами выстроить линию защиты.
— Магический контур надо строить, — вспомнилось знакомство с этой крайне неприятной штукой, — и личную охрану нанимать. И то сомневаюсь, что поможет.
— Предлагаете лечь в гроб и самому могилу себе вырыть?
Закатила глаза:
— Все-то у вас крайности: либо на рожон, либо в могилу! Тоньше надо действовать. Например, возобновить дружбу с вашим знакомым, Ольгасом. Помнится, вы намекали, он большая шишка при придворном маге.
Я не особо вникала, просто в голове отложилось, что его друг детства далеко шагнул по чиновничьей части.
— Нет.
Удивленно заморгала — Линас выпалил короткое слово с таким чувством, будто я предлагала ему целоваться с гадюкой.
— Та-а-к!.. — пришло мое время, растягивая гласные, уставиться на собеседника взглядом «прокляну-если-не-скажешь-всю-правду».
Линас о бывшем приятеле особо не распространялся, но, вроде, они мирно разошлись. Хотя… Где замешана женщина, там всегда жарко. Страсти вокруг Лидии полыхали явно нешуточные, может, и до смертельной вражды дошло.
— Что вас опять не устраивает?
Сложив руки на груди, Линас занял глухую оборону.
— Вы меня за дуру держите?
А еще специально сел подальше, чтобы дать по лбу не могла.
— Иногда. — Дерзости ему не занимать. — Но в данном конкретном случае я пока ничего не понимаю.
— Как и я, поэтому руки чешутся сыворотку правды сварить. Не поделитесь рецептом? В инквизиции ее ведь бочками заготавливают.
Постукивая пальцами по столу, прожигала Линаса взглядом. А он в ответ:
— Помните о манерах, локти на стол не кладут.
Руки убрала, подумав, оскалилась:
— Вот вам и светская улыбка. Еще претензии будут, или вы наконец поделитесь истинным концом вашей дружбы? Вы мне чуть ли не в любви признавались, вроде как имею право знать. Или доступ к сведениям личного характера выдается только женам вместе с ключами от кладовой и карманными деньгами на неделю?
Линас закашлялся и глазами указал на вошедшего в столовую Римуса. Естественно, при нем пришлось замолчать, сменить оскал на выражение мечтательной задумчивости. Да и есть иначе — с достоинством, как птичка.
— Прибыл ваш багаж, милорд.
— Хорошо, — кивнул Линас, — пусть разнесут по комнатам, но не разбирают.
— Как, — замешкался Римус, — разве вы не задержитесь, милорд?
Судя по короткой паузе перед «задержитесь» дворецкий и вовсе рассчитывал на то, что непутевый отпрыск хозяев остепенился и осядет в столице с хорошенькой невестой.
— Юбилей отца, — с легкой улыбкой напомнил Линас. — Как можно пропустить столь знаменательное событие! А еще нам понадобится экипаж. Скажем, через полчаса.
Инквизитор покосился на меня, вопросительно поднял брови: успеете собраться? Я-то успею, а вот сумеет ли он за столь короткое время состряпать убедительную ложь? Замкнутое пространство экипажа — идеальное место для откровений.
— Но…
Линасу удалось окончательно привести бедного дворецкого в смятение. Пришлось вмешаться:
— Речь об обычном визите вежливости друзьям, только и всего.
Римус с облегчением выдохнул и обещал что-нибудь придумать: семейный экипаж забрали родители Линаса.
— Ну?
Стоило закрыться двери за дворецким, как я вернулась к прежней теме. Увы, сенсационных признаний не последовало, хотя Линас больше не увиливал от ответа. Все оказалось банально — инквизитором руководил стыд. Ольгас добился высот, а более талантливый Линас прозябал в Колзии. Просить бывшего друга о чем-то последний считал ниже своего достоинства.
— Зря! — вынесла приговор чужим «тараканам». — Гордость — хорошо, а связи лучше.
— И это говорит та, которая сбежала от отца в другую волость!
Карие глаза смеялись, по-доброму, без издевки.
— А вы не сравнивайте, это другое. Мы с Юргасом никогда не дружили, а Ольгас вас не подставлял. Или он тоже настаивал на женитьбе на кузине?
— Лидия тут совершенно не при чем. — Мне таки удалось вывести его из себя, стереть плутовскую улыбку из глаз. — Вечно вам женщины мерещатся!
Но инквизитор не был бы инквизитором, если бы не использовал запрещенный прием:
— Уж не влюбились ли?
— В кого?
Замерла с протянутой к сахарнице рукой. Спасибо, ложка пустая, а то оконфузилась.
Сердце гулко стучало в груди, мешая дышать.
Право, Аля, ну сморозил человек глупость, зачем так реагировать? А мне очень хотелось запустить в него сахарницей и хлопнуть дверью, как во время самой первой встречи.
— В меня, разумеется.
Повезло Линасу, я сдержалась, постаралась перевести все в шутку:
— Увы и ах, приворотное зелье запрещено законом.
— А без него никак? — зато Линас спрашивал предельно серьезно, настолько серьезно, что захотелось сбежать без подколов и эпичных бросков сахарницами.
Промокнув губы, встала. Боковым зрением уловила, как Линас поднялся следом. Проклятый этикет не позволял женщине уйти от ответа на коварный вопрос. А ведь впереди поездка, то самое закрытое пространство — камера пыток для начинающих. Представляю, какой допрос с пристрастием мне устроят! Линас упрям как тысяча ослов, он своего добьется.
Стоп, а почему, собственно, я раскраснелась, разнервничалась? Ладно, если бы действительно влюбилась.
Развернувшись к мучителю, безмятежно пообещала:
— Как исправите ряд недостатков, так сразу, а пока предпочту остаться фиктивной невестой.
Ну вот, и волки сыты, и овцы целы. Мужчин полезно щелкать по носу, опять же карьерному росту помогает. Только вот мои слова возымели странную реакцию. Плечи Линаса поникли, взгляд потух. Опустившись обратно за стол, он рассеянно потянулся за вареным яйцом, зачем-то вытащил его из подставки.
— Я вас огорчила?
Резко передумав уходить, опустилась на первый попавшийся стул, благо их тут хватало.
Вроде, ничего такого не сделала, а на душе дюжина кошек окотилась.
Сидит, грустный такой… Да было бы из-за чего — ведьма, пустяк! Я же языкастая, ершистая, стерва еще та, вдобавок какие у него ко мне чувства? Смешно — инквизитор и чувства!
— Да нет… — По лицу вижу: врет. — Я о другом задумался. Что, если?..
Не договорив, Линас махнул рукой. И совершенно напрасно оставил яйцо без присмотра, пришлось ловить, чтобы прислуга лишний раз не мыла пол.
— Держите пропажу!
Протянула Линасу пойманный деликатес, а сама почему-то осталась сидеть на корточках, как собачонка, у его ног. Он смотрит на меня, я на него… Неловкая ситуация!
Молчание затягивалось, и я выпалила первое, что пришло в голову:
— Вы не неудачник. Вот я — иное дело, у меня отец — темный маг. А вы… Вы симпатичный умный мужчина, — тут щекам предательски стало жарко, — при должности. Да, не придворный маг, но лиха беда начало! Под вами целая волость ходит, ректор столичного университета за руку здоровается, слуги «милордом» называют. Я бы на вашем месте не вздыхала, а жила полной жизнью.
— И то верно! — подмигнул Линас, мгновенно распрощавшись с меланхолией.
Уж не притворялся ли?
В подтверждение догадок о своем коварстве инквизитор прежде, чем успела подняться, ухватил под мышки и поцеловал. В губы!
— Полчаса, — отпустив, будто ничего не случилось, напомнил он.
— Юргаса вам в начальники и гарпий в постель! — прошипела я и ошпаренной кошкой вылетела вон.

* * *
Воображение рисовало центральное управление инквизиции в виде мрачного, напоминавшего замок людоеда здания. Разумеется, оно оказалось самым обычным, даже без решеток на окнах. По словам Линаса, магическая тюрьма находилась в другом месте, вот там действительно страшно, а тут… Трехэтажное оштукатуренное здание, выкрашенное в красно-коричневый цвет. Над главным входом — знакомый по Колзию герб со змеей и кинжалом. Чуть ниже помещен девиз: «Спасая, убиваю». Брр, сразу кладбищем повеяло!
— Кабинет монсеньора вон там, — поддерживая под локоток, Линас указал на широкий балкон на втором этаже.
Я все еще дулась на него за поцелуй, поэтому промолчала.
Наемный экипаж укатил за угол — стоять на площади дозволялось только личным и служебным повозкам служащих, о чем предупреждала соответствующая табличка. Ничего страшного, на обратном пути разомнем ноги. Главное — вернуться. Если за завтраком я просто переживала, теперь меня терзало мрачное предчувствие. Поднимаясь по лестнице, с трудом переставляла ноги.
Ну же, ведьмина интуиция, выражайся яснее! Но, увы, мироздание не посылало знаков.
— Вы, главное, молчите, пока не попрошу, — наставлял Линас. — И про род занятий не распространяйтесь.
Наградила его полным оскорбленного достоинства взглядом. Я вообще рта открывать не собиралась.
Внутри здание оказалось столь же скучным, как снаружи. Кое-какой интерес представляла только лестница, у подножья которой застыли терзающие змей каменные львы.
— Портрет Его Величества, — мимоходом махнул рукой Линас на изображение мужчины с тяжелой позолоченной раме.
Толком разглядеть его не успела, инквизитор упрямо тянул в приемную, на второй этаж, мол, надо обязательно успеть до часа дня. По мне, опоздай мы на пару минут, ничего бы не изменилось, нас либо примут, либо нет.
Однако я ничего не потеряла, точно такой же портрет, вернее, его уменьшенная копия, встретил меня в приемной. Волей судеб, пока Линас препирался с секретарем, мы с королем в течение пары минут рассматривали друг друга — спутник бросил меня напротив картины. Увы, ничего особенно царственного в облике монарха я не нашла, но оставила свои мысли при себе, даже почтительный реверанс сделала, чтобы мрачно не супил брови. Ну не орел, ну полноват, зато в короне, а она, как известно, списывает все недостатки.
Наконец Линас и секретарь пришли к единому решению.
— Придется обождать. — Инквизитор тяжело плюхнулся на обтянутый канареечной тканью диван и рассеянно покосился на нескольких чиновников, облюбовавших такие же диванчики по соседству. — Если повезет, попадем к монсеньору сразу после придворного мага.
Лишь бы не повезло — от мысли о встрече со второй «шишкой» засосало под ложечкой.
Надеюсь, Линас выдумал стоящую причину, чтобы побеспокоить чиновника столь высокого ранга, а не огорошит его с порога: «Признавайтесь, монсеньор, это вы хотели убить меня и покалечить мою спутницу?»
Потянулись долгие минуты ожидания.
Часы отмеряли четверть второго, когда в приемной наметилось оживление. Посетители повскакивали со своих мест, секретарь услужливо распахнул дверь кабинета и замер, вытянувшись по струнке, с кожаной папкой в руках. Он совсем не походил на Йозаса — высокий как щепка, рябой, в форменном синем сюртуке и черном жилете.
Послышались шаги, и в приемную быстрой походкой вошел мужчина. Следом — второй. Оба ни капельки не походили на старика, угрожавшего мне в общественном саду. Впрочем, видела их не больше минуты: мужчины тут же скрылись за дверьми кабинета. Дверь захлопнулась прямо перед носом секретаря.
— Верховный инквизитор и придворный маг, — шепнул на ухо Линас. — Монсеньор постарше, маг помоложе. Ну?
Сокрушенно вздохнула:
— Ничего.
Не узнала я никого.
— Интересно, что они обсуждают?
Как ни прислушивалась, из кабинета не доносилось ни звука.
— Дела, — пожал плечами Линас.
Заметила, что он подобрался, словно в ожидании броска. Линас к бою готовится, а тут я со своими глупыми вопросами. Но ведь чем-то отвлекать себя надо, не строить же глазки Его Величеству с портрета, не следить за залетевшей в окно мухой?
Часы пробили дважды, когда дверь снова отворилась, выпустив придворного мага. Он задержался у стола секретаря, кажется, что-то попросил. Средних лет, интересный мужчина, только тяжелая челюсть все портит.
Наши взгляды на мгновенье встретились. Испуганно отвернулась.
— Вы чего? — удивился Линас.
— Да так… Привычка.
Сама не знаю, почему так отреагировала, маг меня и не заметил. Отважилась посмотреть на него снова и убедилась, что с тем же успехом могла обвинять в дурных помыслах стену.
А вот секретарю стоило поостеречься — он умудрился чем-то разозлить собеседника.
— Клавел!
Вздрогнула: увлеченная наблюдением за придворным магом, совсем забыла о Верховном инквизиторе. А вот он о нас нет, стоит в дверях, сам вызвал.
Похож, не похож?
Покусывая губу, пыталась отыскать сходства со злодеем. Кроме возраста, ничего. Совсем другие черты лица, рост, длинные волосы, еще не до конца поседевшие, собраны в низкий хвост. И никакой трости.
— Прошу! — кивком головы Верховный инквизитор пригласил войти и, повернувшись к придворному магу, жестко добавил: — И все же я остаюсь при своем мнении. Всего хорошего, Марюс. Привет матушке!
— Всенепременно передам. — Марюса перекосило как от зубной боли. — Равно как ваши возражения его величеству.
Эти двое явно не ладили. Оно и неудивительно: в некотором роде конкуренты.
Хм, а ведь он Дье! Запоздало сообразила, что пялилась на внука того самого Повеласа Дье, сходство с которым Юргаса меня поразило. Уже целенаправленно попыталась сравнить обоих, но не успела: маг ушел.
В кабинет меня не звали, поэтому осталась сидеть, ждать у моря погоды. Скучала недолго: Линас провел в кабинете от силы десять минут, вернулся тихим, явно пристыженным. Взглядом просила: «Что?», хотя уже знала ответ: «Ничего». Эх, опять тупик! Разве только…
Подгоняемая шальной мыслью, дерзко направилась к секретарю и спросила:
— Простите, я могу ошибаться, но тут мужчина, который был у монсеньора до Клавела… Он как две капли воды похож на моего соседа по имению из Колзийской волости.
— Заверяю, монсеньор Дье не имеет никакого отношения к какой-то там волости, — презрения в голосе секретаря хватило бы на десятерых. — Монсеньор — придворный маг, его предки — уважаемые люди, столичные жители.
— Простите, значит, я ошиблась.
Широко улыбнувшись, засеменила к поджидавшему меня Линасу.
— Не он. Оба мимо.
— Значит, нужно искать в близком окружении.
Если нас раньше не прикончат за слишком активные расспросы. Вдруг заказчик — тот же секретарь, больно бурно он на меня отреагировал. Подумаешь, праздное женское любопытство — так едва не растерзал.

Глава 20 

Меня разбудили голоса. Накрыв голову подушкой, перевернулась на другой бок, решив, что это незапланированно вернулись родители Линаса. В том, что встреча отца и сына будет бурной, даже не сомневалась. Клавел-старший уже определился с невестой и видеть кого-то другого на ее месте не желал. Равно как не считал должность сына приличной для своей драгоценной фамилии. Попробовала вновь заснуть, но тут дверь моей спальни резко распахнулась; в глаза ударил луч фонаря.
— Именем короны и светлейшей инквизиции! — пророкотали над ухом.
— Линас, не смешно! — пробормотала спросонья. — Никуда я с тобой не пойду.
Обождет знакомство до утра, потерпит батюшка.
— А придется, барышня, — с глумливой усмешкой возразил некто.
С меня грубо сдернули одеяло и, чтобы привести в чувство, окатили водой. Холодной!
— Да что вы себе позволяете?!
Закашлявшись, подскочила и, вырвав из рук мучителя одеяло, прикрылась.
Бросив взгляд на лица ночных гостей, убедилась, что к Клавелу-старшему они не имели ни малейшего отношения. В мою спальню вломились трое: тот самый нахальный капрал, отдававший приказы, и двое солдат; один до сих пор держал в руках кувшин. Судя по специфичным нашивкам на рукавах в виде черных кинжалов, в мою комнату ввалился карательный отряд. Вот и познакомились, называется! Не так давно спрашивала о них у Линаса, накаркала. Но меня было не так просто пронять.
— У нас день открытых дверей? Или монсеньор Верховный инквизитор задумал нанести ответный визит и послал вас герольдами? Благодарю за оказанную честь, но воздержусь.
Не обращая внимания на сальные взгляды, откинула ставшее ледяным одеяло и протопала к стулу, где висел халат. Вот так, грудь я обнажаю по особым случаям, вам, мальчики, ничего не светит.
— Очень хорошо, что вы сами упомянули монсеньора. — Похоть во взгляде капрала сменилась кровожадностью. — Чистосердечное признание облегчает не только душу.
Часто заморгала, переваривая его слова.
Сон окончательно улетучился, мысли теснили одна другую. Но порядки я помнила, даром с Вилкасом и ребятами из караулки общалась.
— Для начала представьтесь и предъявите жетон.
Скрестив руки на груди, мысленно препарировала капрала и продала на органы черным некромантам. Удивительно мерзкий тип! Дело не в его ухмылке, не в голосе, а в лице. Если Юргас излучал опасность и, признаю, скрытую притягательную силу, то этот не соблазнил бы даже кикимору. Маленькие светлые глаза, мясистые губы, широкий нос, небритые щеки с бородавкой — такому только охотником за ведьмами работать.
— О, как мы заговорили! — загоготал капрал, переглянувшись с подчиненными.
Надеялся взять нахрапом? Совершенно напрасно.
— Повторяю: представьтесь и сообщите, что вам угодно, — как можно спокойнее повторила я. — Вы врываетесь в дом к уважаемым людям посреди ночи, позволяете себе недопустимые выходки… Я невеста Линаса Клавела, между прочим, у вас будут крупные неприятности.
— Это вряд ли! — покачал головой собеседник и наконец соизволил назваться: — Капрал Третьего карательного отряда Солман. Направлен в дом по личному указанию монсеньора Гинтаса.
Нахмурилась. Это еще кто? Его я не знала.
— Хорошо, с какой целью вы явились, капрал?
— Вот, ознакомьтесь.
Он протянул мне сложенную трубочкой изрядно помятую бумагу.
— Тут все изложено. Вы крупно влипли, барышня. Хотя, — он задержал на мне пристальный взгляд, — никакая вы не леди, а самая обычная ведьма.
— А что, разве ведьмы благородными не бывают? — парировала с язвительной усмешкой. — Помнится, королева Джулия, мир ее праху и мягких перин душе, баловалась на досуге зельями. Или вы отказываетесь считать ее дворянкой?
Капрал недовольно засопел: признал поражение, но, увы, козырь в его рукаве оказался сильнее моих колкостей.
— Это шутка?
Перечитав несколько раз, вернула бумагу. Не подделка, все печати, водяные знаки на месте.
Замотала головой. Да ну, бред какой-то! «Задержать подозреваемую в преступном сговоре с начальником службы магического контроля Колзийской волости, инквизитором Линасом Клавелом, госпожу Аурелию Томаско, уроженку той же волости, в связи с покушением на убийство и причинением тяжкого вреда здоровья Альгимасу Бронису, Верховному инквизитору Маконда». Какое покушение, какой вред?! Я вообще его мельком видела, Линас тоже в кабинете не задержался и точно не стал бы бросаться на начальника с ножом.
— Ордер на арест оформлен по всем правилам: вот подписи, печати, — капрал ткнул в самый низ бумаги.
Я не слепая и так их видела, меня поразило другое.
— Вы действительно полагаете, будто мы: я и Линас Клавел, — покушались на жизнь Верховного инквизитора?
— Мое дело не полагать, а выполнять приказы. Вас следовало задержать, я и задерживаю, доставлю в управление, а дальше инквизитор во всем разберется.
— Инквизитор?
В спальне резко похолодало, я явственно ощутила запах многолетней сырости и мышиного помета. Одно дело собирать то и другое для работы и совсем другое среди этого жить.
Ну, папочка, чую, твоих рук штучки! Если выберусь и не лишусь дара, тоже зелье тебе сварю. Совершенно бесплатно. И лично вобью в сердце осиновый кол, чтобы точно не ожил.
Собеседник фыркнул:
— А вы кого хотели увидеть, принца?
— Угу, в белой мраморной ванне. Дайте хотя бы собраться, или вы меня прямо так, полуголой, потащите?
Линаса, как понимаю, тоже арестовали, шишка покрупнее, какой-нибудь лейтенант. Интересно, нас повезут вместе или порознь? Стиснула кулаки. Хоть бы вместе!
— Поставьте подпись, что с ордером ознакомились, и одевайтесь на здоровье, — смилостивился капрал. — Только побыстрее! И учтите, за дверью и под окнами солдаты, сбежать не удастся.
Да я и не собиралась, тем более прыгать из окна и ломать себе ноги.

* * *
Вопреки опасениям, в центральное управление нас с Линасом отвезли в одном экипаже. После тоже разделять не стали, под конвоем провели на второй этаж.
Присутствие Линаса вселяло уверенность. Еще там, в закрытом экипаже, он крепко стиснул мою руку, словно давал обещание вытащить. Очень хотелось бы, потому как пока будущее рисовалось в самых мрачных красках.
Ни души. Только мы, бедолаги, поднимаемся навстречу своей судьбе.
«Не шептаться! Руки за спину!». Спасибо, в кандалы не заковали.
Полагала, нас проведут в какой-нибудь мрачный, заваленный бумагами кабинет, но капрал уверенно свернул в приемную Верховного инквизитора.
Заморгала, привыкая к непривычному яркому свету, поэтому не смогла сразу рассмотреть поднявшегося при виде нас с дивана мужчину.
— Так-так-так, кто это у нас здесь? Неужели сам Клавел? Вот уж не ожидал!
Судя по тому, как Линас выругался, они хорошо знакомы.
— Какого демона ты здесь делаешь, Ольгас?
Ольгас, значит… Так вот ты какой, бывший друг! Действительно молод, хорошо сложен, модно одет, чисто выбрит. Черты лица гармоничны, а выразительные карие глаза наверняка разбили не одно сердце. Но не мое, не мое. Выбирая между бывшими приятелями, предпочла бы Линаса.
— Да, так, помогаю. Патрон послал проследить: сам понимаешь, дело резонансное…
Ольгас широко улыбнулся, сверкнув белоснежными зубами. Вроде, по-дружески, открыто, но я ему не верила. Пресловутая ведьмина интуиция шептала: врет блондин. И здесь оказался не случайно, а чтобы поглумиться над бывшим другом.
— И давно ты на побегушках у Дье? — прищурился Линас.
Капрал в разговор не вмешивался. То ли молчать полагалось только на лестнице, то ли общение с Ольгасом не нарушало устав.
— Все мы у кого-то на побегушках, — блондин уклонился от ответа, хотя вопрос ему явно не понравился.
И, покосившись на дверь кабинета, шепотом спросил:
— Это правда, старик, ты подлил Альгимасу зелье летаргии, которое сварила твоя подружка?
— Нет, конечно!
Линас провел пальцами по волосам.
Стиснув зубы, в очередной раз прокляла Юргаса. Чтоб его понос месяцами мучал, кожа сыпью пошла, нос провалился! Вот куда пошло сваренное мной зелье… Только почему моим соучастником сделали Линаса? Просто так, сам удачно подвернулся, когда записался на прием, или таинственный некто заранее все спланировал? Попробовал убить уже здесь, в столице, после затаился и устранил со своего пути иным способом.
— Больно ты нервничаешь! — цокнул языком Ольгас.
После повернулся к капралу и свысока обронил:
— Свободны, арестованные поступают под мой присмотр.
— Однако вы раскомандовались, Павес! — со стороны кабинета послышался насмешливый незнакомый мужской голос. — Вы в инквизиции, а не под крылышком Марюса, наблюдайте и помалкивайте, пока разрешаю. Надоест — вовсе выставлю.
Пристыженный, явно задетый за живое Ольгас притих и отошел в сторону, уступая дорогу человеку, которому предстояло решать наши судьбы. Им оказался темноволосый мужчина средних лет с крайне подвижным лицом и… Сначала толком не разобрала, потом убедилась: один глаз у него действительно мертвый. Некогда серая радужка стала молочной, возле внутреннего уголка и вовсе окрасилась в бурый цвет — следы давнего кровоизлияния. Причину отыскала быстро — шрам. Он рассек бровь; еще один рубец «украсил» щеку.
— Напугал? — От мужчины в форменном синем сюртуке не укрылось мое непроизвольное порывистое движение назад. — Меня ранили во время службы в карательном отряде, лет двадцать назад. Глаз сохранить не удалось, но я отлично вижу оставшимся. Джургас, — он неожиданно протянул мне руку. — Джургас Гинтас.
Нерешительно вложила потные пальцы в его ладонь.
Хм, перстни, кожа холеная. Сдается, несмотря на бурное боевое прошлое, Джургас давно осел в светлом кабинете и не простым инквизитором, иначе Ольгас не обиженно сопел бы в углу, а активно отстаивал свои права.
— Это второй человек в инквизиции после монсеньора Брониса, — подтвердил мои подозрения Линас.
Просто прекрасно, делом займется заместитель Верховного инквизитора! Наше положение и прежде оставляло желать лучшего, теперь и вовсе дрянь.
— Стойте, не так быстро! — Джургас воспрепятствовал моему желанию высвободить ладонь.
Обреченно вздохнула:
— Начинайте прямо с ауры. Как там у вас полагает: стул, веревки, пытки…
— Клавел, это вы распространяете порочащие инквизицию слухи? — Джургас обернулся к подчиненному. — Результаты проверки выявили ряд недочетов, но среди них не значилось ущемление прав и свобод ведьм.
Встала на защиту фиктивного жениха:
— Меня никто не ущемлял, я сама ущемилась, провалила ряд испытаний. Но сейчас другой случай: я подозреваемая в дерзком покушении на убийстве и…
— Инквизиция — вовсе не сборище садистов, барышня! — резко оборвал задетый за живое Джургас. — Простите, не запомнил вашего имени…
Все ты запомнил, по должности положено, лично ордер на арест выписывал, но, если хочешь поиграть, поиграем.
Представилась, как положено, глаза в пол:
— Аурелия Томаско.
Даже реверанс сделала.
— Так вот, госпожа Томаско, к крайним мерам мы прибегаем редко, в случае упорства обвиняемого и то, если его проступок представляет серьезную опасность для королевства. Сейчас мы просто поговорим. Это и по документам называется «предварительный опрос».
— С последующим заключением под стражу.
Пусть не пытается усыпить мою бдительность, просто так в ночи в спальни не врываются.
Джургас предпочел не комментировать мои слова, но хотя бы руку отпустил. То ли уже прочел все, что нужно, то ли стало неинтересно.
— Пройдемте! — Он махнул рукой на дверь кабинета. — Время позднее, поэтому давайте без хождения вокруг да около.
Линас согласно кивнул:
— Уверен, это какое-то недоразумение. На мою жизнь покушались и…
— За дверью! — покосившись на Ольгаса, остановил его Джургас.
— То есть вы меня к беседе не допустите, — сделал верные выводы блондин и предупредил: — Монсеньор Дье будет очень недоволен!
— Напугали! — от души рассмеялся Джургас. — Сколько знаю Марюса, он вечно недоволен. То размером своего жалования, то чужой работой, то оттенком белого своей рубашки. Измельчали Дье! Помнится, его дед…
Он внезапно замолк и повернулся ко мне здоровым глазом.
— Да, мы похожи, я в курсе, — предупредила ненужные вопросы.
— А, по мне, ни капельки, — встрял в разговор Ольгас. — У монсеньора совсем другой нос…
— Да не на Марюса Дье, тупица! — Несмотря на карьеру при дворе, блондина не слишком уважали. — Наш придворный маг в матушку пошел, ничего от Дье не взял. И ума тоже. Чем нас вечно по пустякам дергать, контролировать, занялся бы своими прямыми обязанностями. Ну пошли, Павес, что надулись? Сидите, слушайте и помалкивайте. Замечу: роетесь в бумагах, вышвырну.
— Как можно, монсеньор! — покраснев, возмутился Ольгас.
— Не прибедняйтесь, невинная овечка, с вас станется, — уже устало, без былого пыла отмахнулся Джургас и толкнул дверь.
Порадовавшись, что тема моей внешности временно закрыта, скользнула вслед за Линасом. Джургас вошел последним, предварительно выставив караул.
Кабинет Верховного инквизитора, которого, как оказалось, звали Альгимасом Бронисом, оказался точно таким, как я ожидала его увидеть. Темные тона, лаконичность, массивность, старомодность — хозяин ратует за порядок и традиции. Обошлось без очередного портрета монарха, и то хорошо.
Джургас облюбовал кресло патрона, чуть подвинул пресс-папье. Ожидала, он вытащит лист бумаги, очинит перо, но одноглазый сложил руки «домиком», наблюдал. Сразу за всеми.
Мы с Линасом заняли ближние к столу стулья, Ольгас предпочел затеряться в полутьме.
— Полагаю, суть обвинений вам обоим известна? — Джургас моргнул и прервал затянувшееся молчание.
Линас покачал головой:
— Не совсем. Я хотел бы прояснить каждую формулировку.
— Охотно. Итак, в переводе с казенного языка на обычный, — смотрел он, разумеется, на меня, — госпожа Томаско сварила зелье летаргии, а вы, Клавел, подлили его в графин с водой. Вот этот.
Джургас указал на уже опустевший сосуд. Чуть поодаль стоял другой кувшин, уже с водой.
— Монсеньору стало плохо вскоре после вашего ухода, Клавел.
— Но зачем мне покушаться на его жизнь?
— Этого я понять не могу, только поэтому мы просто беседуем.
— И причем тут госпожа Томаско? Секретарь монсеньора подтвердит, она не покидала приемной, не входила в кабинет.
— Но она ведьма. Да и не вы ли сами совсем недавно застали ее за сомнительным занятием? Имеется протокол, свидетели…
Тут уж я не сдержалась:
— Как в старые добрые времена! Ведьма — значит виновна. Подумаешь, один раз оступилась, теперь до конца жизни по кривой дорожке топать?
И такое зло взяло… Будто кроме Линаса и убить Верховного инквизитора некому, фокусника нашли! Подлить зелье тяжело, особенно во время короткого разговора. Да и Верховный инквизитор стрелянный воробей, заметил бы странные манипуляции с графином, опять же магия об опасности предупредила бы. Даже Линас мой чай проверял, а уж Альгимасу по должности подавно требовалось. Всегда хватало Ольгасов, желавших подсидеть начальство.
— То есть вы не отрицаете содеянного? — уцепился за мои слова Джургас.
Засопев, потупилась.
— Было дело. Осознала, отработала. Я темного мага ловить помогала, между прочим, наживкой согласилась стать. Думаете, светлейший вздумал занять его место? Мол, днем он заведует службой магического контроля, а по ночам собирает дань с ведьм, заставляет их варить запрещенные вещи?
— Я ничего не думаю, я просто спрашиваю. Успокойтесь, пожалуйста! Налить вам воды?
— Тоже с зельем? Благодарю покорно!
Осмелев, подняла взгляд и перешла в атаку.
— Пока мы тут болтаем, истинный преступник на свободе. Он опытный маг, явно с большим потенциалом, носит личину. И минимум однажды пытался убить светлейшего, угрожал мне…
— Очень интересно!
Судя по выражению лица, не верил.
Эх, как бы на Юргаса указать и себя не подставить? Хотя папочку лучше не трогать. Вовсе не из-за родственных чувств — очень бы хотелось завтра проснуться живой. Руки у Юргаса длинные, вдруг даже до особой тюрьмы инквизиции дотянутся?
— Вы бы, чем ерничать, лучше проверили того же монсеньора Дье. Они с Верховным инквизитором вчера поцапались. Если уж подозревать, то всех, кто побывал в кабинете.
— Госпожа Томаско! — хором рыкнули на меня все трое.
— Что — госпожа Томаско? — окрысилась в ответ. — Хочешь жить, умей защищаться. Или придворный маг непогрешимый, заведомо во всем невиновен?
— Уймите вашу невесту или кто она вам, Клавел, — постукивая костяшками пальцев по столу, настоятельно посоветовал Джургас, — иначе она договорится до оскорбления высшего должностного лица.
— Не беспокойтесь, я ни в чем придворного мага не обвиняю, просто за честность. Если нас допрашивают, то пусть и его тоже. А еще секретаря — он же в графин воду наливал.
— Раз у вас развязался язык, тогда с вас и начнем, — хищно улыбнулся Джургас.
Договорилась! Сколько раз повторяла: «Язык мой — враг мой», и все без толку.
Следующие полчаса мы играли в игру «Расколи орешек». Джургас пытался вытащить из меня правду, я отчаянно сопротивлялась. В итоге победила, ни словом не обмолвилась об отцовстве Юргасе, нашем с ним договоре. Зелий тоже не варила, в столицу прибыла в качестве невесты Линаса, любовь у нас.
— И за гроб-травой вы на кладбище ради приворота бегали? — съязвил собеседник.
Вспыхнула:
— Меня подставили. Юргас. Сказал… Сказал со свету сживет, если не принесу. Сама бы я никогда!
— Ну да, конечно! — расплылся в саркастической улыбке Джургас.
Спрашивается, откуда он все знает? Линас точно не докладывал, выходит, Вилкас и наши сыскари. Винить их не могу, сама вляпалась, сама и разгребай.
Как можно жестче заметила:
— К делу это отношения не имеет. У меня… — запнулась на мгновение, — действительно чувства к светлейшему. Взаимные.
— Ну, если взаимные…
Джургас наградил очередным скептическим взглядом и занялся подчиненным. Увы, и тут он потерпел неудачу: Линас слово в слово повторил мою версию событий в Колзии.
— Ладно, оставим ваши сердечные дела, простим вашей спутнице прежние грехи. Скажите лучше, зачем вам понадобилась столь срочная аудиенция?
— То есть угроз и покушения недостаточно? — нахмурился Линас. — Монсеньор, вы неприятно меня удивляете!
— Должность такая, — спокойно отреагировал Джургас.
— Госпожа Томаско не шутила, наш противник чрезвычайно опасен и наделен властью. Следует как можно скорее его найти — первый удар он уже нанес.
— Только не говорите, что вы тоже обвиняете Дье!
— Скорее вас.
— Смело!
Взгляды мужчин скрестились, еще немного, и полетят искры.
— Смело, — откинувшись на спинку кресла, повторил Джургас, — и не лишено логики. Если все так, как вы говорите, тот человек умен, не подставил бы себя, озаботился парочкой подозреваемых. А если и все ниточки расследования в его руках… Или же, наоборот, он прикинулся жертвой, а, Клавел?
Линас промолчал.
— Преступники, миражи, зелья — как мне это надоело! — с чувством пробормотал Джургас и ненадолго смежил веки. — Радуйтесь, что монсеньор жив, а я не верю в вашу преступную натуру. Вы слишком правильный, Линас. Такие, уж простите за честность, не только не убивают, но и карьеры не делают. Зато вы просто находка для запущенных волостей, вроде Колзийской, наведете там порядок.
— Павес, — обернулся он к Ольгасу, — у вас есть вопросы, возражения или отпускаем под подписку?
— Нет. Я сам хорошо знаю Линаса Клавела, он даже списывать не умел, а тут — убить человека!
— В таком случае, все свободны. — Джургас с видимым облегчением поднялся на ноги, украдкой зевнул. — Из столицы без письменного разрешения не отлучаться. А пока всем спать!

Глава 21 

Крепкий кофе не помогал. Я пила уже третью чашку, но не могла избавиться от ночного кошмара. Или пройдоха-дворецкий зерна украл, а мне намешал всякой бурды. Дескать, подследственная, ведьма, зачем на нее зря дорогой продукт переводить.
Голова раскалывалась. Мне срочно требовалось на воздух, а еще лучше — за город, к любимым травкам, только вот Джургас воспринял бы это как побег. Странный тип! Вроде, добрый, даже под домашний арест не посадил, а внутри… Не сомневаюсь, такой в пыточную без нюхательной соли ходит.
— Не могу! — отодвинув чашку, пожаловалась сидевшему рядом Линасу.
Он тоже старательно делал вид, будто увлечен газетой, хотя вот уже полчаса не продвинулся дальше первой строчки верхней заметки.
— И?
Линас наконец отложил газету, поковырялся в остывшей овсяной каше и смирился с полным отсутствием аппетита. Ни я, ни он после ночного приключения не проглотили ни крошки. В меня хотя бы кофе влез, Линас и к нему не притронулся.
— Думаете, как все отразится на вашей карьере, что скажут родители? — В голову приходили разные мрачные мысли. — Так мы можем расторгнуть договор. Свалите все на меня…
— Я так не поступлю.
Судя по брошенному вскользь взгляду, я крепко его обидела.
— Ну и зря!
Сказала совершенно искренне, потому что Линас тут точно ни при чем. Это не он варил всякую гадость, якшался с темными магами, выполняя их деликатные поручения. Мне тоже в тюрьму не хотелось, особенно за то, чего не делала, но, видно, судьба такая. Предупреждали кости: думай головой, оглянись…
— Аурелия, — Линас с шумом отодвинул стул, — неужели вы считаете меня трусом?
Пожала плечами:
— В определенных кругах это называется здравомыслием.
— Боюсь, — нахмурился инквизитор, — мы вращались в разных кругах. Я…
Договорить он не успел: вездесущий Римус доложил о приходе гостей.
— Кто бы это мог быть?
Мы с Линасом переглянулись.
— Сказать, что вы не принимаете, милорд? — пришел на выручку дворецкий.
Линас колебался. Видела, что ему хочется сказать «да», но любопытство пересилило.
— Проси!
Он вернулся на место, заново повязал салфетку, принял скучающий, благообразный вид. Обычный поздний завтрак, рутина.
Я тоже подобралась, приосанилась и мужественно влила в себя остатки кофе. И чуть было его не выплюнула: на пороге столовой стоял Марюс Дье собственной персоной. За его спиной маячил Ольгас — куда ж ему без верного пса.
Явление придворного мага впечатлило не только мою скромную персону. Глаза Линаса стали с утиное яйцо, с губ едва не сорвалось не самое вежливое высказывание. Однако поднялся он уже с самой радушной улыбкой, предложил гостю разделить с нами скромную трапезу.
— Спасибо, я сыт.
Марюс прошелся по столовой, покачав головой, чему-то усмехнулся.
Воспользовавшись затянувшимся молчанием патрона, Ольгас шепнул былому приятелю:
— Сам себя не зарой! Монсеньор помочь хочет.
В последнем я сильно сомневалась, но разве можно ведьме судить о светлых помыслах магов!
— Хотя… От чашечки крепкого кофе, пожалуй, не откажусь. Очень уж он у вас ароматный.
Марюс улыбнулся и без спроса уселся по левую руку от меня. Подобное соседство напрягло, но как истинная, пусть и фальшивая леди даже бровью не повела.
Вон те булочки выглядят аппетитно. О фигуре думать поздно, зато рот займу, вдруг что-то ляпну?
— Действительно, отдаленное сходство есть. — Марюс изучал меня словно покупатель отрез ткани. — Но черты погрубее, пропорции… Люди, как всегда, преувеличивают. Верно, госпожа Томаско?
Закашлявшись, только чудом не отправилась на тот свет из-за куска булки.
— Откуда вам известно мое имя?
— Монсеньор, — с прежней холодной вежливой улыбкой поправил Марюс. — При обращении ко мне нужно добавлять «монсеньор». Но, если это так сложно, довольно «светлейшего». Понимаю, в провинции все проще… А касаемо вашего вопроса, ваша фамилия в свете недавних событий не секрет, так сказать, стала общественным достоянием.
— Так о чем же меня спрашивал монсеньор?
Включившись в игру, тоже растянула губы в улыбке, еще и ресницами похлопала.
— Вы ведь возомнили себя частью рода Дье…
— Ничуть не бывало! Я обычная провинциальная ведьма, монсеньор, матушка прижила меня от случайного хахаля. Маловероятно, что от родовитого. В Колзии даже лордов нет, светлейший, — кивнула на внимательно прислушивавшегося к нашей беседе Линаса, — первый. И то вряд ли надолго задержится. Грубые нравы-с.
— Вы неплохая актриса, только, увы, я вам не верю. Впрочем, это не так важно. — Марюс хрустнул унизанными перстнями пальцами и покосился на Ольгаса. — Лорд Клавел не собирается жениться на вас, представлять ко двору, а его родителей вы обведете вокруг пальца. Да, я не дурак, в жизни не поверю, будто он всерьез сделал предложение. Инквизитор и ведьма — сказочки для детей младшего возраста, остальные знают, что в высшем свете все решают деньги и связи. Так что данный аспект вашей жизни меня волнует мало, чего не скажешь о ваших обвинениях.
Пронзительный взгляд снял с меня кожу и продал на ингредиенты демонам. Сколько же в нем плескалось злобы! И все — с улыбочкой, как и полагается придворному. Сдается, свое место Марюс выгрыз зубами, а не получил по протекции деда. Не хотела бы я встать на его пути! Упс, Аля, уже поздно, встала. Тогда только вперед, назад в закрытом гробу меня и так охотно вынесут.
— А что прикажете, молчать на допросе? Я ничего такого не говорила, монсеньор, только правду. Вы там были — были. Ссорились с покой… простите, с потерпевшим — ссорились. Полная приемная свидетелей! И подчиненного своего послали шпионить.
— Минуточку! — вскинул руки покрасневший Ольгас. — Я вовсе не шпионил, а…
— … собирал сведения, — закончил за него Марюс. — Помолчите, Павес, сделайте милость, а то я пожалею, что поддался уговорам взять вас с собой.
Вот так номер — Ольгас напросился третьим лишним. Чем дальше, тем больше мне подозрителен этот давний приятель. Может, пока мы тут магическую верхушку подозреваем, он хихикает над дураками в своем особняке. А что, подставить патрона ему несложно, проникнуть под благовидным предлогом в приемную Верховного инквизитора тоже. Там слово за слово, отвлек секретаря и подмешал зелье в кувшин. Никто и не вспомнит, особенно, если Ольгас захаживал в инквизицию как к себе домой.
— У меня состоялся крайне неприятный разговор с Джургасом Гинтасом. — Даже подобие улыбки пропало, Марюс не скрывал своей неприязни. — Мол, какая-то ведьма, выскочка… Молчите, Клавел! — запечатал он поднятой ладонью рот вставшему на мою защиту Линасу. — Не в ваших интересах ссориться со мной из-за экспрессивного слова. Так вот, — уже спокойнее продолжил маг, — известная нам обоим особа обвинила меня в покушении на убийство досточтимого Альгимаса. Разумеется, я навел справки, помчался сюда…
Сглотнула, задумавшись, что могут накопать люди Марюса в Колзии. М-да, лучше бы стоически молчала! И хорошо, если только о задержании на кладбище доложат, а если Рута взамен на освобождение от всякого преследования о встрече с покупателем расскажет? Юргаса-то она выгородит, а мне достанется по полной. Заказ на зелье летаргии приняла — приняла. Верховному инквизитору его подлили — подлили. Как раз тогда, когда ты, милая явилась на прием, отсвечивала мебелью под дверьми явно с преступной целью.
— Что резко замолкли, побледнели? — злорадствовал Марюс. — Уже не такая бойкая? Так вот, милочка, мне нет до вас никакого дела, выдохните. Топить, посылать на плаху не собираюсь. Но ровно до тех пор, пока вам нет дела до меня. Поэтому либо прекращайте кляузничать, либо не обессудьте!
Втянув голову в плечи, кивнула.
В серых глазах мелькнуло удовлетворение. Отпустив одну мышь, Марюс занялся второй.
— Перейдем к вам, Клавел. — Придворный маг без спроса налил себе кофе, отказавшись от помощи, сам же добавил в него немного сливок. — Вас подставили, это очевидно. Думайте, кому выгодно, кому перешли дорогу.
— Вы слишком добры ко мне, монсеньор, — Линас намекал на излишнюю заботу о своей персоне.
— Ничуть! В будущем я хотел бы видеть вас у себя на службе, этим и продиктован мой интерес. Понимаю, вы бредите инквизицией, но, будем честны, никогда не добьетесь там высот. С верховных постов выносят вперед ногами, а люди, подобные Джургасу, загодя заботятся об устранении возможных конкурентов. Сначала назначить в глушь, где порядок не наводился десятилетиями, а потом, через какую-то неделю, отправить туда проверку — это в его стиле!
Придворный маг расслабленно откинулся на спинку стула. На меня он больше не смотрел, разве только мельком, случайно, абсолютно равнодушно.
— И что же вы предлагаете? Какую услугу я должен оказать?
— Вы действительно умный молодой человек. Не исполнитель, подобный Ольгасу. — Марюс отхлебнул из чашки, походя обидев подчиненного. Догадываюсь, не в первый и не в последний раз. — Я присмотрел вас еще на выпуске из университета. В молодости нужно переболеть идеалами. Кто из нас в двадцать лет не мечтал перекроить мир? — Он с грустной улыбкой покачал головой. — Потом это проходит. Это как с женщинами. Сначала бунтуешь, ратуешь за брак по любви, а потом находишь эту самую любовь в союзе с той, которую выбрали мудрые родители.
— Короче, монсеньор!
Линасу откровенно не нравились толстые намеки собеседника. Мог бы, развернул транспарант «Я никогда не женюсь на Лидии и не брошу работу!»
— Короче, так короче, — Марюса ничуть не обидела его грубость. — Мне нужно, чтобы вы сегодня побывали в доме Альгимаса, походили, послушали и забрали одну вещь. Не переживайте, никакого отношения к преступлению она не имеет. Это книга. Самая обыкновенная книга с моим экслибрисом. Она мне срочно нужна.
— И все? — Линас ему не верил.
— Для начала да. Я не ставлю непосильных задач.
Неожиданно для всех Марюс по-дружески похлопал меня по руке, неосторожно оставленной, вопреки правилам, на столе и, не допив свой кофе, поднялся.
— Павес, вы со мной? — кивнул он подчиненному.
Поколебавшись, Ольгас качнул головой:
— С вашего разрешения, монсеньор.
— Кто бы сомневался! — закатил глаза придворный маг. — Особенно после моих слов. Можете не торопиться, я как-нибудь обойдусь без вас часа три. Если очень сильно постараюсь, неделю.
Посмеиваясь над собственной шуткой, он удалился, оставив странное послевкусие после своего визита. Что-то явно назревало, не просто так Марюс вдруг проникся добротой к Линасу. Что в той книге, о чем она? И, главное, как можно попасть в дом человека, в покушении на убийство которого тебя подозревают?
Пока я предавалась тяжким раздумьям, Ольгас взял Линаса в оборот. Отвел в сторону и принялся увещевать:
— Да брось ты ее! Ведьма к неприятностям. Только привез в столицу, а уже влип.
Поневоле прислушалась. Я-то думала, он его от теплого местечка отговаривать станет, а Ольгаса только брачные планы знакомого волновали. Напрасно Линас отрицал его заинтересованность, он явно продвигал кузину. И верно:
— Женился бы на Лидии, ничего дурного не случилось бы. Под крылом придворного мага обоим бы место нашлось. Ты не думай, я палки в колеса вставлять не стану. Своего не отдам, но чтобы пакостить…
— Не волнует меня твое место и Лидия тоже. — Линас в сердцах стукнул по буфету, отчего стоявшие в нем раритетные тарелки опасно звякнули. — Можешь так и передать патрону. Это ведь ты, признавайся, сам он ни за что бы сюда не потащился.
— Зуб даю, ничего не знал. Случайно услышал, что он к тебе собирается, навязался проведать. Да и поговорить хотелось. — Ольгас неприязненно покосился в мою сторону и понизил голос до шепота, но у меня слух тонкий, зря старался. — Наедине.
— Вечно ты оказываешься в нужное время в нужном месте! — Линас не пошевелился, давая понять, говорить придется здесь и сейчас. — То на допросе, то возле кареты. Может, ты действительно шпион, а никакой не чиновник?
— Ну знаешь! — Ноздри Ольгаса раздулись от возмущения. — Не ожидал от тебя! Вот возьму и напишу твоим родителям про все твои подвиги: и про то, в чем тебя обвиняют, и про грешки на работе, а особенно про невесту. Дядя Вальтер чрезвычайно обрадуется, узнав, что она мало того, что фиктивная, так еще и не аристократка, ведьма обыкновенная.
— Пиши! — Инквизитор сложил руки на груди. — Останавливать не стану. Дружбе нашей все равно конец.
— Потому что ты надутый осел! — Лицо Ольгаса пылало. — Возомнил себя самым умным, самым правильным… Карьера не для него, деньги, положение в обществе… И сестренку мою зря обидел. Может, Лидия ночей не спала, плакала после твоего отказа? Думаешь, приятно ей было узнать, что ты даже в лицо ей побоялся все высказать, через третьи руки передал?
— Я ей предложения не делал, а она его не ждала. — Обстановка в столовой быстро накалялась, скоро здесь станет жарко, как в котлах на кухне Чернобога. — Еще скажи, будто она меня любит!
— Полюбила бы. Нет, променять честную, чистую, тихую девушку на… — Уголок рта Ольгаса приподнялся. — Так у тебя роман с ней! — Он хлопнул себя ладонью по лбу. — Ну, конечно, ты знал ее раньше, поэтому и потащился в этот Колзий.
— Уходи. — Линас с трудом сдерживался от того, чтобы не закричать, не ухватить собеседника за грудки и не спустить с лестницы. — Уходи сам, иначе я позову слуг.
Ольгас было шагнул к нему, поднял руки, но раздумал.
— Вот как? Не пожалей потом! Конец дружбе, так конец, Клавел. Можешь не провожать, выход найду сам. Совет да любовь!
Он хлопнул дверью так, что она едва не слетела с петель.
Думала, Линас что-то скажет, захочет обсудить, а он:
— Нужно проведать монсеньора.
Вот так, буднично.
— Продались? — с горечью уточнила я.
— Хочу разведать обстановку. Не беспокойтесь, Аурелия, на службу к Дье я не пойду: не мое. Да и слишком уж сладкие речи он льет в уши. Вы бы поверили?
— Нет, — не сомневалась ни мгновения.
— Вот и я. Посему нужно во всем разобраться. Никто нам на поможет, придется защищаться самим, а для этого нужны факты. Пока не увижу монсеньора Брониса, не пойму, что в точности с ним произошло. Вдруг остались какие-то следы постороннего вмешательства?
— Тогда вас точно посадят. Скажут: застали на месте преступления.
— А я при свидетелях, — неожиданно по-ребячески подмигнул Линас. — И на книгу ту взглянуть хочется. Сдается, темнит наш Дье!
— Думаете, там гримуар по темной магии?
Странное дело, от азарта во мне прорезался аппетит, мигом уплела почти весь остывший завтрак.
— Вряд ли. Скорее, некий научный труд, на который монсеньор написал разгромную рецензию. Или некий прожект, устав, свод бюрократических бумажек. Вы сами слышали, Дье постоянно пытался подмять под себя инквизицию, контролировал ее. Ему хочется быть первым во всем, получать больше всех денег и наград, кормить свое раздутое самолюбие званиями. Он и свиту сформировал из себе подобных. — Линас толсто намекал на Ольгаса. — Рыщет по службам и министерствам, где какой карьерист затесался. А все потому, что бездарность, не дотягивает до своего великого деда. Вот кто был маг! А Марюс Дье… Ну да при дворе ценят иные качества, король им доволен.
— Ну и как мы попадем в дом Верховного инквизитора? Скажем: хотим довести начатое до конца, пропустите, люди добрые?
— Нет, — с легкой улыбкой качнул головой Линас, — мы попросим разрешения у монсеньора Гинтаса.
— У кого?!
Он явно сошел с ума!
— У заместителя Верховного инквизитора, ныне временно исполняющего его обязанности. Раз он сразу не упек нас за решетку, верит в невиновность.
Упорно стояла на своем:
— Вера в невиновность и скудоумие — не одно и то же.
— Вот и проверим! — бесшабашно, во весь рот улыбнулся Линас и поторопил: — После в городе пообедаем, нужно успеть застать его на рабочем месте.

Глава 22 

Меньше всего на свете мне хотелось снова переступать порог центрального управления инквизиции. Мерещилось, будто, войдя сюда, обратно мы уже не выйдем. Да и здание, обычное, на самом деле, виделось этаким плотоядным драконом, только и думающим о том, чтобы переварить маленькую меня и выплюнуть косточки.
То и дело оглядывалась по сторонам, в поисках ищеек. Ну не верилось, что нас отпустили просто так, под честное слово. «Без письменного разрешения не отлучаться» — да любой человек на нашем месте, соверши он столь тяжкое преступление, радостно упорхнул бы прочь в первую же ночь. Вряд ли Джургас этого не понимал.
— Успокойтесь! — заметив мое волнение, Линас положил руку на предплечье.
— Да-а? — с саркастической улыбкой глянула на него и при виде маршировавшего навстречу карательного отряда прикинулась ветошью. К счастью, солдаты прошли мимо. Интересно, по чью они душу? — Назовите хотя бы одну причину для спокойствия.
— Извольте! Нами заинтересовался сам придворный маг.
— Пфф, по-моему, это, наоборот, причина для беспокойства. Монсеньор Дье соткан из лжи.
— Вы полагаете?
Линас приподнял брови и подтолкнул меня к крыльцу.
Задержала дыхание и ринулась в омут. Одной смерти не миновать, а трусость в список моих недостатков прежде не входила.
— Можно подумать, вы ему поверили! Заодно Ольгас открыл личико. Вы совершенно правы, он еще тот друг! Как Юргас — папочка.
Фигура темного мага вновь замаячила на периферии сознания. Сколько еще мне удастся скрывать наше родство и вынужденные тесные отношения? Джургас явно некабинетная крыса, потерянный глаз — лучшее тому доказательство. У таких нюх, хватка. Если он снова возьмется за меня, может, прямо сейчас…
Задержала дыхание и мысленно показала кукиш всем сразу. План по неприятностям на этот год выполнен, не дождетесь! Дайте, наконец, насладиться ролью невесты аристократа, когда еще за мной станет ухаживать молодой красавец? Причем, искренне, по любви. Буду потом на старости лет рассказывать внукам, как вскружила голову колзийскому начальнику службы магического контроля, пустила по миру покупками в шляпных лавках и ужинами в дорогих ресторанах и бросила — все, как полагается истинной ведьме.
— Теперь вы понимаете, почему нам категорически нужно встретиться с монсеньором Гинтасом.
Я не понимала, но Линасу видней.
Эх, вернуться бы в мой тихий городок, а еще лучше — в милую сердцу деревню, ну ее, столицу, с мышиной возней!
— Это, конечно, прекрасно, но вы так и не сумели меня разубедить. Пока в нашей жизни все плохо.
Лавируя между не обращавшими на нас никакого внимания служащими, вслед за Линасом поднялась на второй этаж. Видимо, мы направлялись во всю ту же приемную Верховного инквизитора. Логично, пока патрон между небом и землей, Джургас занял его кресло в буквальном смысле этого слова.
— Вы не правы. — Линас аккуратно направил меня направо, в неприметный коридор с одинаковыми серыми дверьми. Хм, приемная совсем в другой стороне. — Мы здесь, без кандалов…
— Что мешает прямо здесь снабдить нас этими модными аксессуарами? Как услышит светлейший Гинтас о вашей просьбе, мигом подсуетится.
— Прямо сейчас и узнаем.
Линас остановился возле одной из дверей, по виду ничем не отличавшихся от прочих, и постучался.
Нахмурилась. Что-то не похоже на кабинет второго человека в инквизиции, скорее какую-то кладовую. Куда он меня привел? Может, в свой кабинет, был же у него когда-то свой кабинет в управлении. Но тогда зачем стучать?
Ответа не последовало, но Линас все равно надавил на ручку, вошел. Пришлось последовать за ним.
— Ну и залежи!
Устроенные в честь аттестации колзийских ведьм баррикады не шли ни в какое сравнение со стопками документов, почти полностью заполонившими помещение.
— Ваше? — зная любовь Линаса к бумажкам, предположила очевидное.
— Нет, — рассеянно улыбнулся инквизитор; он явно кого-то искал, — это архив. Здесь хранятся списанные дела сотрудников.
— И что мы здесь делаем? А, — меня озарило, — вы пойдете по своим делам, а я посижу, подожду вас здесь?
И то верно, к начальству со своей ведьмой не ходят. С чужой тоже: разговор конфиденциальный.
— Опять не угадали. Если я правильно помню привычки монсеньора Гинтаса, в первой половине дня он здесь, думает, размышляет.
Скептически огляделась:
— Что-то его не видно! Или спрятался от назойливых подчиненных под бумагами?
Двумя пальцами приподняла за бечевку ближайшую стопку, демонстративно осмотрела со всех сторон:
— Ау, светлейший?
По правилам — монсеньор, но пока его нет, можно ограничится обращением к чиновнику ниже по рангу.
— Я немного выше, — с добродушным смешком отозвались откуда-то сверху.
Со страху выронила стопку и отшатнулась к двери.
— Простите…
— Пока не за что. С чем пожаловали?
Голос по-прежнему доносился сверху, вряд ли с небес. Запрокинув голову, увидела антресоль, опоясывавшую помещение с двух сторон. Там за небольшим письменным столом с лампой под зеленым абажуром сидел Джургас. Примечательно, наверху беспорядка не было, наоборот, аккуратные ряды шкафов.
— Мне нужна ваша помощь, монсеньор, и, возможно, совет, — Линас ожидаемо взял на себя роль переговорщика.
После долгого колебания, соглашаться ему явно не хотелось, Джургас кивнул:
— Хорошо, поднимайтесь!
Подниматься, но как? Оказалось, слева притаилась неприметная лестница, ведущая на второй полуэтаж.
— Может, я внизу подожду?
Вторую часть фразы: «Так убегать легче» благоразумно не озвучила. Очень уж не хотелось снова очутиться в опасной близости от одноглазого. Линасу хорошо, ему почти нечего скрывать, а у меня целый багаж тайн, совокупно лет на пятнадцать потянут.
— Ну что вы, как можно, госпожа Томаско! — будто прочитав мои мысли, расплылся в глумливой усмешке Джургас. — Милости прошу!
— Это официально? — отчаянно цеплялась за любую возможность остаться внизу.
— Да. Заодно поможете мне, подскажете рецепт летаргического зелья.
Скрестив руки на груди, ушла в глухую оборону:
— С чего вы взяли, будто он мне известен?
— А вдруг?
Джургаса забавляла игра в кошки-мышки. Но не на ту напал:
— У меня нет патента на данный вид деятельности, обратитесь, пожалуйста, в университет.
— Некоторые прекрасно обходятся без патента.
Загоняет в ловушку.
— К сожалению, монсеньор, я к ним не принадлежу, иначе бы давно увеличила свое благосостояние. Как вам, наверное, уже известно, я проживаю в деревне, тогда как знатоки ядов и прочих запретных зелий обзавелись в городе домиком с прислугой.
Джургас пару раз хлопнул в ладоши, признавая свое поражение.
— Вы симпатичная особа, госпожа Томаско. Жаль, если окажетесь виновной.
А уж мне-то как жаль!
Пока мы препирались насчет зелий, Линас успел подняться и в нетерпении ждал, когда ему позволят заговорить. Дождавшись одобрительного кивка, он выпалил:
— Мне нужно разрешение, монсеньор, даже два.
— Может, сразу три? — иронично поинтересовался Джургас и, убрав лупу в стол, развернулся к нему. — Если я вас до сих пор не арестовал…
— Сегодня утром меня навестил монсеньор Дье, — против всяких правил перебил его Линас и замер в ожидании реакции.
— Придворный маг? — зачем-то уточнил одноглазый инквизитор. Или я чего-то не знала, и в столице обреталась дюжина Дье мужского пола.
— И просил меня об одной услуге взамен на теплое место у себя под крылышком.
Джургас почесал уголок рта и перевел единственный глаз на меня:
— Просил кого-то отравить?
Вспыхнула, порываясь встать на свою защиту, но Линас вовремя остановил взглядом. Хорошо, поняла, молчу. Да и переговорщик из меня так себе, только все испорчу.
Пока мужчины обсуждали подробности недавнего разговора, неторопливо поднялась, прошлась по антресоли, благо никто не мешал. Мило, даже уютно. Этакий кабинет посреди первозданного хаоса. И книги в шкафах занятные, по ядам, минералам, разным травам. Одну рискнула вытащить и, устроившись на нижней ступени стремянки, зашелестела страницами.
Манускрипт из тончайшей воловьей кожи. Записи сделали вручную, снабдив их подробными иллюстрациями на целый разворот. Если когда-нибудь выйду замуж, потребую подобную вещицу в качестве свадебного подарка — надо же пускать пыль в глаза клиентам. По содержанию — так, ничего особенного, только ритуалы для красоты заинтересовали.
Убедившись, что разговор затягивается (кто бы сомневался!), уткнулась носом в старинные записи. Так, нужно взять медной стружки на кончике ножа, потом унцию корня солодки, подготовить водяную баню…
Вежливое покашливание заставило оторваться от чтения, покраснев, вернуть фолиант на место.
— На первый раз прощаю, — Джургас проследил, чтобы мои шаловливые ручки еще чего-нибудь не взяли, — но впредь ничего не трогайте без разрешения. Ведьмы — народ любопытный, порой жажда знаний приводит их на скамью подсудимых.
— Да от прыщей я избавиться хотела!
Почему, если ведьма, то сразу яды, проклятия?
— Вы уже избавились, — задержав взгляд на моем лице, заметил Джургас.
Утрированно вздохнула:
— Возраст, знаете ли, переходный, могут вернуться.
— Переходный между чем и чем? — нахмурился Джургас, не оценив моей шутки.
— Между свободой и тюрьмой, монсеньор.
Одноглазый еще сильнее сдвинул брови. Сообразив, что перешла черту, попыталась выкрутиться:
— Для практики мне, для практики. За пользование рецептом инквизиции процент с продаж отчислять?
— Не нужно. — Лицо Джургаса прояснилось, опасность миновала. — Пользуйтесь бесплатно, если запомнили.
— Большое ведьминское спасибо, монсеньор.
Отвесила ему низкий поклон.
— Паясничать кончайте! Или велеть принести вам стакан воды?
— С зельем?
— Без.
Некоторое время мы смотрели друг на друга. Потом, убедившись, что истерики не последует, все закончилось мелким ерничеством, Джургас вернулся к Линасу. Тот по-прежнему стоял у стола по стойке смирно, будто на параде.
— Вы сумели меня убедить, Клавел. Как я уже говорил ночью, я вам верю, вряд ли вы выдумали историю с книгой ради того, чтобы прикончить Альгимаса. Да и сделать это на глазах у врачей, охраны, меня, наконец, будет непросто, даже чары вашей спутницы не помогут.
Усмехнувшись, Джургас покачал головой:
— Вот ведь жук! Чтобы он встал так рано, поехал к кому… Еще и с Павесом притащился… Мой вам совет, Клавел, не откровенничайте с ним! Детская дружба, да и дружба вообще порой вещь эфемерная, такие вещи иногда всплывают, что опытные инквизиторы диву даются.
— Я ему и не верю. Мы… Мы повздорили из-за его двоюродной сестры. Я отказался делать ей предложение.
— Понимаю. — На меня-то зачем при этом смотреть! — Как же, Лидия Зидек.
— Как, — опешил Линас, — и вы в курсе?
— Вся Остера мысленно вас уже поженила. Делают ставки, когда вы преподнесете кольцо. Лорд Клавел крайне категоричен в данном вопросе, утверждает, все случится этим летом. Но, радуйтесь, статус подозреваемого избавит вас от ненавистных брачных уз. Главное, не угодите еще в какие-нибудь сети!
Джургас снова посмотрел на меня, еще и подмигнул. Ладно, сам напросился.
— Я фальшивая невеста, между нами ничего нет. Только это секрет!
Глупо просить молчать следователя по твоему делу, но моя личная жизнь никак с обвинениями не связана.
— Между вами есть почти все, что может быть между мужчиной и женщиной, барышня, — ставя точку в обсуждении, строго заметил Джургас и кивнул Линасу: — Идемте! Госпожу Томаско тоже возьмите, поедем в моем экипаже.

* * *
— Прибыли!
Не дожидаясь, пока кучер опустит подножку, Джургас распахнул дверцу экипажа и спрыгнул на мостовую.
Забившись в дальний угол пропахшей кожей и бергамотом кареты (спасибо, не черной, служебной), подозрительно всматривалась в образовавшийся прямоугольный просвет.
— Ну что же вы, барышня! Будто в утро казни!
Отстранив Линаса, Джургас протянул мне руку. Перекосив лицо тем, что призвано было заменить благодарную улыбку, вложила пальцы в его ладонь. Хватка ожидаемо оказалась крепкой, пусть и замаскированной под галантность. Джургас давал понять, что не позволит нам с Линасом действовать сообща, станет моей тенью. Что ж, я его понимала, хотя имела много доводов против.
Жилище Верховного инквизитора полностью соответствовало его должности. Я ожидала увидеть старинный каменный дом под двускатной крышей, я его и получила. Серый камень, минимум украшений, только на пояске между вторым и третьим этажами притаились совы. Само собой, крыша черепичная, с флюгером, а слуховое окошко — круглое, витражное. Дорого, богато, элегантно.
Дом возвели на высоком подвале, чтобы войти, пришлось подняться на целый этаж.
Все еще крепко сжимая мою руку, Джургас постучал по двери костяшками пальцев, проигнорировав шнур звонка. Два коротких, один длинный. Дверь тут же отворилась, в проеме возник человек в синем сюртуке. Ах да, жилище Альгимаса сейчас переполнено инквизиторами: опасаются, как бы я или иная неведома зверушка не задушила владельца дома подушкой.
— Монсеньор?
Инквизитор посторонился, пропуская нас в просторную прихожую. Не вру, она размером с весь мой домик. Каковы же тогда остальные комнаты?
— Как он?
— Все так же, без сознания.
— Прогноз?
— Врачи стараются, несколько раз пускали кровь, чтобы ослабить действие яда…
— Нужно положить ему под язык кусок сахара, вымоченный в отваре пяти трав.
В очередной раз промолчать бы, но очень уж хотелось, чтобы Альгимас выжил. Мне он ничего дурного не сделал, наоборот, враги у нас общие.
— Какие богатые познания в области антидотов! — Джургас подозрительно смотрел на меня. — И после вы станете утверждать, будто не знакомы с рецептом зелья летаргии?
— Стану. — Бесстрашно уставилась в единственный глаз.
— Хорошо, что надлежит смешать и в каких пропорциях?
— Траву грыжника гладкого, корень синюхи, листья подорожника, зверобоя и мяты перечной. Всего по одной части, синюхи — вполовину меньше. Варить, постоянно помешивая, на медленном огне, не доводя до кипения, два часа. После остудить, процедить и опустить туда кусок сахара.
— Запомнил? — кивнул Джургас подчиненному. — Пусть попробуют, но сначала проверят на ком-то.
Встретивший нас инквизитор кивнул и затерялся где-то внутри дома.
— В спальню к монсеньору по понятным причинам не приглашаю, а вот книгу поищем. Есть соображения по поводу того, где она может быть?
— В кабинете или библиотеке, — подал голос Линас.
А я…
— Сдается, она как раз там, куда монсеньор не хочет нас пускать. В любом другом случае монсеньор Дье давно бы ее заполучил, сам или с чужой помощью. Трудно ли без свидетелей! Ну зашел проведать коллегу, посидел немного в библиотеке, а то и под благовидным предлогом в кабинет заглянул. Кто на придворного мага подумает? А вот в спальне… Там ведь вечно кто-то дежурит, возникнут вопросы.
— Хм, возможно, я пересмотрю свои взгляды насчет женщин и логики. — В единственном глазе мелькнуло одобрение. — Дье действительно не стал бы поручать другим то, что способен сделать сам. Вверх по лестнице, на второй этаж и направо.
Лестница в старинных особняках — произведение искусства. Я бы еще долго изучала металлические завитки, резные изображения цветов, если бы не настойчивые понукания обоих мужчин сразу.
А какие здесь полы, ступать жалко — испачкаю. То ковры, то диковинные деревянные пластины, набранные в геометрические рисунки. Как же они называются? Точно, паркет.
— Свои!
Джургас отвел в сторону алебарду дежурившего у дверей спальни солдата и вошел первым. Нам пришлось немного подождать, пока не позовут.
В спальне царила вечная ночь. Шторы задернуты, помещение освещал лишь ночник у большой кровати под пологом. Удушливо пахло травами и потом. Проветрить бы, свежий воздух Альгимасу точно не повредит, да и нам удобнее искать книгу. Словно прочитав мои мысли, Джургас потушил ночник и направился к окну. В спальню ворвался ослепительный полуденный свет.
Целая аптека! Стоя рядом с Линасом, с интересом рассматривала батарею пузырьков на небольшом круглом столике.
Из-под кровати кокетливо выглядывала «утка».
Увлеченная изучением обстановки, не заметила дежурившего в спальне врача. Если бы он не пошевелился, по-прежнему принимала бы его за статую. Но нет, передо мной был человек из плоти и крови, к тому же безумно уставший, утомленный бдением у постели больного. Думала, Джургас о чем-нибудь его спросит, но одноглазый сразу приступил к поискам:
— Я займусь секретером и постелью, вы — всем остальным.
Подняла брови. Даже я? Ну как скажете.
Искомая вещь нашлась быстро — ей оказался магический ежегодник, сборник научных работ по различным темам.
— Ну и зачем он ему?
Джургас рассеянно пролистал книгу. Оттуда выпали какие-то бумажки. Джургас нагнулся, подобрал.
— Чеки на предъявителя, — нахмурился он, — векселя, дарственные. Все не от лица Дье, но датированы одним годом. Этот документ совсем свежий, двухнедельной давности. Какие-то мысли?
Джургас обернулся к Линасу.
— Только одна: возвращать ежегодник владельцу не нужно. Или возвратить, но без этих бумажек.

Глава 23 

— Как-то очень удачно складывается, не находите?
Сложив ладони «домиком», Джургас лениво посматривал на меня единственным глазом. Вот уже второй час я сидела в его кабинете и монотонно, по кругу отвечала на одни и те же вопросы. Голова кружилась, мне хотелось пить и есть, а еще лучше — сбежать отсюда в Малые ямки, но приходилось терпеть. Помнится, в дворянских кругах смирение считалось чуть ли не главной добродетелью. Интересно, Джургас тоже из высшего сословия или из мещан?
— Нет, — старательно сдерживая накопившееся раздражение, ответила я.
Взгляд блуждал поверх плеча собеседника. Полки, полки, гравюры, какая-то статуэтка. Точно, бронзовый всадник. Таким и убить можно. Стоп, об убийстве лучше не думать, а то действительно захочется.
— Что-то ищете?
Вот… зараза!
Мгновенно перевела взгляд на сложенные на коленях руки.
— Нет, монсеньор.
— Жаль! — То ли наигранно, то ли всерьез вздохнул Джургас и поменял позу, чуть расслабил плечи. — Как и то, что мы до сих пор никуда не продвинулись. Меня несказанно огорчают ваши бесконечные отрывистые «да» и «нет». Складывается впечатление, будто вы не желаете сотрудничать со следствием.
О, куда он клонит!
Выдавив из себя самую бесхитростную из всех улыбок, на которые была способна в нынешнем состоянии, ужаснулась:
— Как можно, монсеньор!
— Но вот опять! — нахмурился Джургас и потер виски. — Этак у меня с вами мигрень разыграется. Вы умеете лечить мигрень, госпожа Томаско?
— Нет, — ответила из чувства самосохранения.
Тесное общение с инквизицией убедило, просто так здесь ничего не спрашивают, все — с подвохом, чтобы выписать штраф побольше, а то и упечь в тюрьму.
— Печально! А ведь у вас патент…
В кабинете запахло жареным. Хотя что там, гарью здесь воняло с самого начала, только вот превратить в молочного кабанчика на вертеле хотели вовсе не меня, а Линаса. Джургас вцепился в меня мертвой хваткой, пробовал выбить признание в том, что инквизитор все подстроил: выдумал визит придворного мага и его поручение, сам загодя положил в ежегодник подозрительные бумажки. Я стояла на своем: «нет», «не знаю», никаких развернутых ответов.
— Ладно, шутки в сторону. — Джургас резко выпрямился, смел невидимые бумаги со стола. Характерно, протокол моего допроса он не вел, просто слушал. — Я знаю, что именно вы сварили зелье.
Все внутри оборвалось, желудок завязался узлом, однако я ничем не выдала себя:
— Не понимаю, о чем вы, монсеньор.
Вернее, полагала, что не выдала, потому как наметанный глаз заместителя Верховного инквизитора видел все.
— У вас вспотели ладони, — в голосе его звучало легкое, почти отеческое осуждение, таким тоном журили нерадивых отпрысков. — Вы вздрогнули, прижали руки к бедрам…
Однако я не спешила сдаваться:
— Еще бы, любой испугается, услышав такие обвинения!
— Они правдивы?
Казалось, Джургас потерял ко мне всякий интерес. Очинил карандаш, вытащил чистый лист из-под пресс-папье, принялся выводить на нем какие-то цветочки. Приглядевшись, с удивлением признала в них колокольчики дурмана — слишком красноречивый намек.
— Монсеньору виднее.
Жажда на нервной почве усилилась. Облизнув губы, я, как сладострастный старик юную деву, пожирала взглядом графин с водой. Даже если бы его доверху наполнили отравой, выпила бы.
— Заинька, — неожиданно ласково, фамильярно обратился ко мне Джургас и милосердно налил воды, — мне слишком много лет, я слишком долго работаю в инквизиции, чтобы не чувствовать ложь. И уж, само собой, я навел справки, получил документы из Колзия. Они здесь, — он похлопал рукой по неприметной серой папке. — Если не верите, думаете, я блефую, могу показать. Там черным по белому написано, что вас привлекали по делу некого Юргаса, застали за сбором гроб-травы. Что этот Юргас угрожал вам…
— А если написано, почему вы тогда к Линасу прицепились? — окрысилась я. — Хотите сжечь ведьму, сжигайте, а его не трогайте! Он… Он взятку за лицензию брать отказался, соблазнить себя не позволил, хотя я старалась.
Джургас издал странный хрюкающий звук, отдаленно напоминавший смех.
— Таких признаний в этом кабинете еще не совершали! Но речь не о ваших чувствах, госпожа Томаско.
— Нет никаких чувств, я безвинного спасаю.
— Есть, — упрямо повторил собеседник. — Я даже завидую юному Клавелу. Хотел бы, чтобы и меня так же защищала любимая женщина.
— Вас-то от чего? — буркнула я и глотнула вожделенной воды. — У вас все хорошо, на повышение пойдете.
— Да и у вас пока неплохо. Если бы речь шла о сожжении ведьмы, в чем вы изволили меня обвинять, то беседовали бы мы не здесь, а в пыточной камере.
Закашлявшись, едва не выплюнула все, что проглотила. Джургас с мнимой заботой предложил постучать по спине, чтобы не захлебнулась. Отказалась: не желала, чтобы он ко мне прикасался.
— Итак, вернемся к отправной точке. Мне известна ровно половина событий, хотелось бы, чтобы вы поведали о второй. Как вы верно заметили, Линас Клавел — человек порядочный, даже слишком, с принципами, вряд ли связался бы с преступницей. Так что же с зельем, тем темным магом? И вашим сходством с Повеласом Дье.
Последний вопрос был явно лишний, мне и так икалось.
— Придется дать вам немного капель. — Джургас направился к небольшому пузатому шкафу. — Люди бывают разные, держу на всякий случай расхожий набор. Не бойтесь, там нет сыворотки правды.
— Я и не боюсь, — дрожащей рукой поставила стакан на стол. — Я ведьма, сразу почую состав.
— Вот и славно! Вам десять или пятнадцать капель?
Джургас замер с мензуркой в руке. В другой он держал бутылочку с белым ярлыком, прочитать подпись мешал манжет рубашки.
Повела носом. Мелисса, зверобой, мята — успокоительное.
— Десять.
— Вот, держите!
Отмерив дозу, Джургас вернул бутылочку в шкаф и протянул мне разведенное водой лекарство. Проглотила — лучше добровольно, все равно заставит.
Интересно, что еще хранится в многочисленных шкафах кабинета заместителя Верховного инквизитора? Сегодня меня вызвали сюда. Ну, как вызвали — схватили на пороге аптечной лавки, куда я отважилась высунуть нос после нескольких дней вынужденного заточения, затолкали в черную карету и доставили пред светлые очи, извиняюсь, зоркий глаз Джургаса Гинтаса. Спасибо, в кандалы не заковали!
Разумеется, я возражала. Активно возражала. Искусала руки конвойным, кидала на Джургаса испепеляющие взгляды, демонстративно молчала. Потом изводила своими «да» и «нет». Последними чаще, потому как Джургас старательно затягивал петлю вокруг шеи Линаса.
И все же что он там держит?
Прищурившись, попыталась по цвету угадать назначение остальных флаконов. Все — разной формы, даже стекло разное, видимо, чтобы не перепутать, если вдруг ярлыки потеряются.
— Тут есть и ваше.
Внимательно наблюдавший за мной Джургас, будто дразня, шире распахнул дверцы шкафа. Э, нет, на провокацию не поведусь! Зря надеетесь, вскакивать и хватать неведомо что не собираюсь.
— Ошибаетесь, монсеньор, ничего моего здесь нет.
Вытерла вспотевшие ладони о юбку.
Сколько времени прошло, сколько я здесь торчу? Судя по тому, что тени длинные, Джургас промучил меня до вечера. Железный он, что ли, неужели самому не надоело?
Задумчиво почесала кончик носа.
Может, и правда железный, вернее, не совсем живой — некроманты высокого класса и не такое могут. Потеря глаза — серьезное ранение, зачастую смертельное, а тут нужный кадр, ценный работник… Да нет, живой он. У мертвецов руки холодные, а у этого теплые, проверяла. Та же мензурка от пальцев нагрелась. Значит, просто вредный. Подумать только, кто-то переплюнул меня в главном ведьмовском качестве!
— Ой ли? — Хитрый прищур заставил поежиться. — Я бы воздержался от столь опрометчивых заявлений. Как насчет… — Рука Джургаса задумчиво скользнула вдоль полок и ловко выхватила флакон в форме сердца. — Как насчет этого?
— Я приворотных зелий не варила!
Сложив руки на коленях, из последних сил сохраняла спокойствие. Сердце ухало в груди, я пыталась припомнить, что стало с зельем для Гражины. Да нет, я просто показала ей образ Линаса… Или не только? От обилия случившихся после событий воспоминания подернулись дымкой.
Продолжая самодовольно улыбаться, Джургас покачал флаконом из стороны в сторону и поднес его к свету.
— Какая игра красок! Какая тонкая работа! Восхищаюсь вашим талантом, госпожа Томаско.
Сцепив зубы, промолчала.
Капли не действовали, хотя, выпей я всю бутылочку без запивки, все равно бы не смогла успокоиться.
— Повторяю еще раз, монсеньор, — говорила медленно, с большими паузами, чтобы не сорваться, — это какая-то ошибка. Я не нарушаю законов Маконда, — скептический смешок Джургаса вынудил запнуться, — и не продаю зелий подобного рода.
— Похвально, однако это зелье совсем другого рода. То самое, которое подлили в графин с водой монсеньору Бронису. Кстати, кто подлил?
Колкий взгляд инквизитора пригвоздил к стулу. Как же быстро, ловко он менял маски!
Застонав, в который раз повторила:
— Не знаю!
— Положим, — поразительно быстро согласился Джургас и вытащил пробку из флакона, вдохнул его аромат, — но зелье сварили вы. И я могу это доказать. Некая Рута Ора готова поклясться…
— Кто — Рута?
Захлебнулась нервным смехом.
Джургасу очень не понравилось, что я его прервала, ишь, как радужка потемнела, раздулись ноздри.
— Еще скажите, что божьим именем, — отсмеявшись, фыркнула я. — Та, которая сохла по Юргасу, ненавидела меня и хотела убить Линаса Клавела!
— А вот с этого места поподробнее.
Потеряв к флакону всякий интерес, Джургас запер шкаф и встал рядом со мной. Нахохлившись, напряженно молчала. Джургас загнал в ловушку, и я в нее попалась. Может, попросить отрезать мне язык? Слишком много и не вовремя я болтаю.
— Попытка номер три, госпожа Томаско. Четвертой не будет, отправлю в камеру предварительного заключения.
Вздрогнула, когда рука Джургаса коснулась шеи. Меня нервировала его близость — этого он наверняка и добивался.
— Ну же, вы так шумно, часто дышите…
Взгляд обратился на мою грудь, отчего я инстинктивно прикрыла ее руками. Не то чтобы я заподозрила Джургаса в насилии, совсем наоборот, этот точно бы не опустился до мимолетной интрижки с подследственной, просто неприятно.
В горле застрял плотный ком. Сколько ни сглатывала, он не желал проваливаться в желудок.
— Ничего такого, просто личная неприязнь, — пискнула, попытавшись уйти от скользкой темы.
Положение мое незавидное, на одной чаше весов — соучастие в покушении на убийство, на другой — Линас. Помню, чем закончилась моя попытка бросить тень на Марюса Дье. И ладно бы только для меня — проклятый преступник, кто бы он ни был, тащил на дно Линаса. Любовь, не любовь, но допустить его ареста я не могла. Лучше уж сама… Подумаешь, какая-то провинциальная ведьма!
— Личная неприязнь, — передразнил Джургас и наконец отошел к столу, — вы хотя бы понимаете, во что вляпались? Понимаете, что вас спас счастливый случай в моем лице? Без лишней похвальбы, только мое вето удерживает колесо правосудия. Так что хватит ломаться, спасайте себя и своего любовника, или кто он там вам.
Промолчала, даже поправлять собеседника не стала. Любовник, так любовник.
— Госпожа Томаско! — повысил голос Джургас. — Вы хотите прогуляться в пыточную?
— Нет.
— А поужинать? Плотно, вкусно: каре ягненка с бокалом красного вина?
От воображаемой трапезы потекли слюнки.
— Я вот хочу, поэтому у вас… — он бросил взгляд на часы, — четверть часа. После я умываю руки. Хотите лишиться частей тела — ваше право. Только вряд ли вы этим поможете юному Клавелу. Или жаждете поквитаться с ним за Колзий, чтобы и ему отрезали что-то для симметрии?
И я сдалась, уставившись в пол, поведала свою скорбную повесть.
— Давно бы так! — Джургас одобрительно кивнул и взялся за перо. Странно, даже никаких вопросов не задал. — Наконец-то облегчили душу. Линас вот упирается… Не понимает, дурак, что сам себе могилу роет! Он ведь главный подозреваемый, но после ваших слов все выглядит не столь однозначно.
— Куда уж однозначнее! — вздохнула я, наблюдая за тем, как перо споро порхает по бумаге. — Ведьма сама призналась, вяжи ее.
— Я занимаю не ту должность, госпожа Томаско, чтобы волноваться из-за отчетности, выслуживаться перед начальством. Меня с самого начала многое смущало, зато теперь я уверен, Линас Клавел не убийца.
А про меня ни слова.
— Ордер на мой арест, монсеньор? — указала глазами на бумагу под его ладонью.
— Совсем наоборот: разрешение на выезд из столицы сроком на две недели. Вам ведь хватит двух недель, чтобы очаровать будущего свекра и свекровь?
— Но…
Я окончательно перестала что-либо понимать, как дура, таращилась на Джургаса.
— Как, — притворно удивился он, — разве вы раздумали изображать невесту? День рождения достопочтенного лорда Клавела через четыре дня, как раз успеете к сроку. Неделя там… Да, вполне достаточно.
Он невозмутимо промокнул написанное и скрепил личной печатью.
— Только не вздумайте бежать!
Единственный глаз снова ненадолго налился тьмой.
— Я? Я не…
От переизбытка эмоций слова вдруг закончились. На глаза навернулись слезы. Неужели меня не сожгут, даже не пригвоздят к позорному столбу? А как же зелье, священный долг инквизиции? Джургас сам сказал, мое соучастие доказано. Или он?.. Запоздало сообразила, что так и не заглянула в ту самую серую папку. Может, она действительно пуста, а я поверила, выдала все как на духу.
— Ну, что же вы, успокойтесь! — Подозрительно любезный Джургас поделился со мной носовым платком. — Теперь-то зачем рыдать? Все хорошо, вы перестали водить за нос правосудие.
Покачала головой:
— Боюсь, мое и ваше «хорошо» слишком разнятся.
От носового платка Джургаса пахло пудрой, а то и вовсе детской присыпкой — каюсь, воспользовалась, даже позорно высморкалась. Странно, конечно, я ожидала одеколона, ну или просто аромата свежести.
Украдкой глянула на Джургаса, попыталась отыскать кольцо на пальце. Могла ведь у того быть жена, ребенок… Подумать только, у него — семья! Глаженные рубашки, носовые платки вперемешку с пеленками — отчего-то это казалось нереальным.
Брови Джургаса поползли вверх: он заметил мой странный интерес. Надеюсь, неправильных выводов не сделал, а то ведь я недавно призналась в попытке соблазнения инквизитора, вдруг он решил?..
— Так давайте сделаем так, чтобы наши «хорошо» совпали, — Джургас благоразумно оставил вопросы при себе. Либо просто не поверил в мои развратные намерения. — Я хочу установить истину, найти настоящих преступников, а не просто закрыть дело. Степень вашей вины и меру ответственности за нее установим позже, главное, вопрос с Клавелом снят. С ним я тоже позже поговорю, а вы пока свободны. Отдыхайте, веселитесь, госпожа Томаско. До скорой встречи!
— Насколько скорой?
Скомкав платок, неуклюже засунула его в карман юбки.
— Сроки обозначены здесь.
Джургас костяшками пальцев постучал по бумаге и передал ее мне.
Пристально изучила выданное, еще пахнущее чернилами разрешение на форменном бланке. На первый взгляд, все без подвоха, но не верила я в бескорыстную доброту Джургаса.
— Вам не нравится монсеньор Дье? — озвучила единственную причину, способную побудить его действовать на нашей стороне.
Джургас неопределенно повел плечами, что в равной степени можно было трактовать как «да» и «нет».
— Мне не нравится его повышенный интерес к этому делу. Прежде он не посылал своих людей посреди ночи, не наведывался к подозреваемым с сомнительными предложениями и щедрыми обещаниями. Что-то тут нечисто! Может, вы и правы, госпожа Томаско, может, вы и правы… Каких невероятных вещей только не случается! Одно обещаю точно: через две недели я разрешу ваши сомнения насчет предполагаемого фамильного сходства, а пока ступайте. Юный Клавел вас заждался, наверняка просидел все диваны в моей приемной.
Посмеиваясь, Джургас поднялся из-за стола, проводил до двери, где со словами: «Ну я же говорил!» передал в руки Линасу.

Глава 24 

Линас был непривычно мрачен, как и небо за окном. Будто специально именно в день нашего отъезда с ночи моросил дождь, грозивший, судя по гонимым ветром сизым тучам с севера, превратиться к обеду в самый настоящий ливень.
— Все обойдется.
В нерешительности остановилась позади смотревшего в окно Линаса. Рука дрогнула и после минутного колебания легла ему на плечо — непростительная фамильярность для ведьмы! Однако он не заметил, стоял как стоял, наблюдал, как слуги переносили вещи в наемный экипаж — вереницу баулов, саквояжей, чемоданов. Складывалось впечатление, что мы перевозили в родовое поместье Клавелов всю свою жизнь.
— Понимаю, мне не стоило…
Закусив нижнюю губу, тяжко вздохнула.
Воистину, Джургас мастер своего дела! Сначала мариновал, морил голодом, изводил одними и теми же вопросами, затем применил метод кнута и пряника. Однако наряду с тревогой за свою судьбу и судьбу Линаса я испытала облегчение. Больше никакой лжи. Не нужно притворяться, следить за каждым словом. Джургас все равно бы узнал, лучше уж на свободе, чем в тюремной камере. Впрочем, дружелюбие заместителя Верховного инквизитора настораживало. Уж не темная ли он лошадка, еще один участник игры? Помнится, Линас высказывал подобное предположение, Джургас тогда перевел все в шутку.
— Вы хорошо знаете монсеньора Гинтаса?
Линас издал непонятный звук, нечто среднее между смешком, хрюканьем и вздохом.
— Настолько, что имел честь выпить с ним чашечку чая в приватной обстановке.
— Чая?
Нахмурившись, обошла Линаса, оперлась поясницей о подоконник. «Великосветские леди никогда…» — прозвучало в голове строгое наставление из учебника по этикету. Но ведь Линас в курсе, кто я такая, глупо перед ним жеманничать.
— Ну да, чая, — рассеянно повторил инквизитор и потер ладонью лоб. — У него дома. Отказаться не мог — некоторые предложения не предполагают отказов.
— И какой у него дом? — Меня обуяло любопытство. — Он женат?
— Хотите составить выгодную партию?
— Нет. — Кончики ушей покраснели, что, признаюсь, случалось со мной нечасто. — Просто… Просто его носовой платок пах пудрой, — раздраженно выпалила я.
— Платок? — Брови Линаса поползли вверх. — Похоже, я много не знаю. Может статься там, в кабинете…
— Я этим больше не промышляю. — Прекрасно поняла, на что он намекает. — Выдача разрешения — личная инициатива монсеньора. Да и если бы… Я… Нет!
— Успокойтесь, Аурелия! — Губы Линаса тронула легкая улыбка, но глаза остались серьезными. — Я всего лишь пошутил, чтобы разрядить обстановку. А то как перед грозой!
— Вам тоже кажется?
Взгляд упал на Римуса. С зонтиком в руке, он стоял у распахнутой входной двери и за что-то выговаривал кучеру.
— И чай этот все не идет из головы! — Линас взъерошил волосы на затылке. — Прежде монсеньор не выделял меня среди прочих. И ведь не сказал ничего толком! Так, пожурил за молчание и инициативу. Оставшееся время мы обсуждали здоровье моего отца, мое житье-бытье в Колзии, перспективы довыборов в Земельные штаты — словом, всякую ерунду. Это-то меня и смущает!
Не в силах стоять, он принялся расхаживать по гостиной; дорожный плащ за спиной взметался словно крылья демона.
— То ли скрывает, то ли не доверяет, то ли считает виновным.
— Увы, пока монсеньор сам не раскроет карты, мы этого не узнаем. Остается лишь на время выбросить из головы и понадеяться, что Гинтас не аннулирует разрешение.
— Аурелия!
Линас глянул на меня так… Еще бы Белбога помянул и по полу каблуком дважды постучал!
— Ну, а что? — Чтобы чем-то себя занять, вытащила из корзинки с провизией яблоко и с хрустом вонзила в него зубы. — Монсеньор хозяин своему слову и своей печати, на то он и инквизитор. Аж второй по значимости инквизитор в стране. Наш удел — смиренно подчиняться любым капризам. Кто проверки устраивает, кто регистрационные номера раздает, кто разрешения отзывает.
— Он женат.
— А?
Недоуменно уставилась на Линаса.
— Вы спрашивали, женат ли монсеньор Гинтас. Да, у него двое детей, погодки. Супруга никак с магией не связана, дочь бывшего начальника Счетной палаты. Красивая, ноги от ушей, глаза в пол-лица.
Рассмеялась:
— Тогда она не красавица, а урод! Жалко монсеньора — жить с женщиной, состоящей только из глаз и ушей. Разве только все время поворачиваться к ней бельмом.
Как Линас ни сопротивлялся, губы его дрогнули, да что там губы — через минуту все лицо излучало беззаботное веселье.
— Ну знаете! — Все еще захлебываясь от смеха, он вытер глаза — проняло до слез. — К счастью, госпожа Гинтас вас не слышит, а то сидеть бы вам в одиночной камере до конца дней. С чего вдруг вы на нее так ополчились?
— А вот нечего при мне других женщин нахваливать!
— Так она старше меня…
Линас осекся. На мгновение нахмурился, а затем… К чему этот лукавый блеск в глазах? С таким только налоги повышают по желанию подданных.
— Лучше не начинайте, светлейший! — на корню пресекла возможные инсинуации. — Меньше выдумываешь, крепче спишь.
— Обязательно поделюсь вашим рецептом от бессонницы с семейным лекарем. — Блеск в глазах никуда не делся. Это нервировало, если дальше так пойдет, сотру юбку до нитей основы. — Монсеньор Гинтас и о вас говорил…
— Да? — изобразила искреннюю заинтересованность, а сама мысленно торопила Римуса.
Ну сколько можно там возиться, не всю столицу же мы за город перевозим!
Подумала — и осадила себя. Куда тороплюсь, мне с Линасом в одном экипаже ехать, так и так никуда не денусь.
— Он сказал, вы отчаянно защищали меня.
Линас бросил на меня пытливый взгляд. Увы, он и в подметки не годился взглядам Джургаса.
Пренебрежительно фыркнула:
— Так уж и отчаянно! Монсеньор изрядно преувеличивает. Так, вздохнула пару раз: жалко, если безвинный человек пострадает. Опять же я с вами повязана, мы в одной лодке… Да прекратите на меня пялиться! Я вам не феникс, а обыкновенная ведьма.
Каюсь, сорвалась. А все Линас! Нечего так многозначительно молчать и кивать. Еще один нашелся! Да не люблю я его, не люблю. Так, использую иногда. Хотя чаще, в силу должности, он меня.
Понятия не имею, до чего бы мы договорились, если бы не Римус.
Стоило услышать: «Вещи погружены, милорд, можно ехать», как я подобралась, даже пару раз глубоко вздохнула от волнения. Ну да обратной дороги нет, придется знакомиться с лордом Вальтером Клавелом.

* * *
Все проселочные дороги похожи друг на друга: пыль или грязь в зависимости от времени года, колдобины и тучи мошкары, витающей над канавами у обочины. А еще они не способствуют активному общению, потому как в любой момент рискуешь прикусить язык. Так что продолжение нашего увлекательного и крайне содержательного разговора не состоялось.
Линас нервничал не меньше моего. Сначала думала, из-за Верховного инквизитора, потом поняла — отца. Выяснила, тот отставной военный, пусть никогда и нюхал запаха крови. Зато дисциплина и порядок стали кредо всей его жизни. Вальтер и от домашних требовал того же, беспрекословного подчинения приказам. А Линас вот взбунтовался. Дважды.
— Отец видел меня юристом, — Линас посвятил меня в очередные детали своего прошлого. — В крайнем случае боевым магом, раз надумал поступать в столичный университет. Почтенным, уважаемым, сделавшим карьеру. А я инквизитор, таким сыном перед соседями не похвастаешься. Отец ведь командовал Первой ротой королевской гвардии, дослужился до генерал-полковника.
— А сколько всего этих рот? — рискуя онеметь, включилась в разговор.
Дорога дорогой, но скучно! Одни и те же пейзажи за окном, есть надоело, да и нужно как-то развлечь Линаса, а то совсем сник, бедняга!
— Две.
— О, тогда это действительно почетно.
— Еще бы! — Линас состроил кислую рожу. — Круглосуточный допуск во дворец, к королю без записи и всякое такое. Он бы до сих пор служил, но лет десять назад вынужден был подать в отставку. Характер у него тяжелый, бескомпромиссный, вот и нажил врагов. С тех пор осел в поместье, выращивает розы.
— Розы? — удивленно переспросила я.
— Да, розы. Вроде, даже новый сорт какой-то вывел, победил с ним на волостной садоводческой выставке. Так что не забывайте нахваливать его цветы и ни в коем случае не рвите!
Я и не собиралась. Во-первых, розы колючие. Во-вторых, я ведьма, а не восторженная барышня.
При мысли о маске, которую надлежало примерить, пришла моя очередь кукситься и хмурить брови. Эх, почему мне не выпало изображать даму полусвета? Тут бы я справилась, а благочестивая сиротка… Отставной генерал меня мигом раскусит.
— Вы говорили, в поместье празднуют юбилей. А кто еще будет?
— Из гостей? Все наши родственники, соседи, пара сослуживцев по конному полку — человек сорок. Скромно, по столичным меркам.
— Сорок — это, по-вашему, скромно? — Я ненадолго потеряла дар речи. — Нет, нет и нет! Вертаем все взад. Невеста разорвала помолвку, узнав, что вы под следствием, вы с горя притащили с собой любовницу…
— Аля, вы справитесь, даже не сомневайтесь!
Пальцы Линаса крепко сжали мое запястье.
«Аля» — меня так называли только друзья. Возмутиться бы, но уменьшительное имя грело слух. «Аурелия» — это что-то официальное, тогда как «Аля»…
Додумать не успела — карета резко дернулась, подскочила. Раздался непонятный треск, экипаж начал стремительно заваливаться набок. Даже испугаться, вскрикнуть не успела, как потолок поменялся местами с полом. Карета еще раз повернулась и замерла.
— Аурелия, вы в порядке?
Прислушалась к собственным ощущениям. Сильно ныло плечо, в полете я ударилась им о стенку экипажа. На голове шишка — от более серьезных травм спасла корзинка с продуктами, эффектно надевшаяся на меня на манер шлема.
Дверца кареты нараспашку… Холодок ужаса заструился по позвоночнику. А ведь я могла в нее вылететь! Тогда все, ушибами не отделалась бы.
Стоп, а где Линас? Я слышу его голос, но не вижу.
Увы, Линасу повезло меньше, чем мне: коварный экипаж вышвырнул его в канаву. К счастью, милостивая судьба уберегла инквизитора от серьезных травм. Грязный, с окровавленной головой, Линас стоял на своих двоих, придерживаясь за подножку кареты. Надо бы его осмотреть. Переломы коварны, частенько маскируются под ушибы.
— Со мной. Все. Хорошо.
Избавившись от сомнительного головного убора, пошатываясь, выбралась наружу.
По лицу тоже что-то текло. Не кровь — яйца. А если бы в корзине была бутылка вина?.. Умеренность в отношении спиртного иногда спасает жизнь. Воду мы перевозили в специальной дорожной фляге, с ней ничего не сделалось, так, помялась слегка. Вон, валяется под ногами. Наклонившись, подняла ее, а затем перевела взгляд на передок кареты — увлеченные собой, мы совсем забыли о третьем пострадавшем. Возница обнаружился возле задней оси, кряхтя, рассматривал что-то.
— Колесо отлетело, — не оборачиваясь, пояснил он. — Чудом живы остались! И мы, и лошадки. Кабы постромки не порвались…
Кучер махнул рукой и сокрушенно покачал головой. Сам он тоже был в крови и грязи, подозрительно припадал на левую ногу. Зато лошади не пострадали вовсе, стояли неподалеку с остатками упряжи, испуганно косились в нашу сторону.
— Так ты говоришь — колесо?
Убедившись, что даме помощь не потребуется, Линас направился к вознице, глянул туда, куда он указывал.
— Оно, родимое, соскочило.
— Само?
— Да я себе враг, чтобы само! — насупился кучер и с болезненной гримасой почесал шею. — Помог кто-то.
— Так уж и помог! — не поверил Линас. — Сам, негодяй, не проверил, а теперь других винишь.
— Вот, гляньте, сюда гляньте! Сам, говорите?
Обиженно сопящий кучер ухватил Линаса за рукав, потащил к другому краю оси.
— Кабы я не проверил, то один подшипник бы разболтался. А тута?
Он ткнул на уцелевшее колесо.
Заинтересовавшись, и я подошла, убедилась, что кто-то очень хотел, чтобы мы не доехали до поместья. Кучер прав, не мог он не заметить, что оба подшипника расшатались. На уцелевшем сохранились следы злодеяния — мелкая металлическая крошка. Некто быстро, топорно ослабил крепление.
— Да с такими колесами только на тот свет! — не унимался стремившийся оправдать себя кучер. — Я туда не тороплюсь, и вам не советую.
Линас поманил меня: мол, отойдем в сторонку.
— Что думаете? — вполголоса спросил он.
— Думаю, кучер не врет. Мы проехали всего несколько часов, не могло крепление само по себе так сильно разболтаться. Оставшееся колесо на соплях держится, дунь, и отвалится.
— Я тоже склоняюсь к его невиновности. Халатность — извечный бич нашего народа, но тут вышла бы халатность в квадрате.
— Уважаемый! — окликнул Линас кучера. — Вы когда колеса проверяли?
— Так с утреца, перед самой поездкой.
— И никуда не отлучались, вечно при экипаже были?
— Никуда. Только если… Дворецкий ваш, добрая душа, пустил в дом погреться, пока вещи грузили. Погоды стояли!..
— Да, шел дождь.
Он и сейчас накрапывал, но постепенно стихал. Повезло, не сбылись худшие ожидания, ветер унес тучи на юго-восток.
— И надолго вы отлучились?
— На четверть часа, не больше. Чайку выпил. Запрещено, что ли? — вновь надулся возница.
— Не запрещено. Мы ни в чем вас не виним, наоборот, оплатим лечение, если таковое потребуется.
— Дайте лучше сверху двадцать грошей здоровье в трактире поправить.
Линас тихо рассмеялся, покачал головой.
— Ваш клиент, — шепнул он. — Не верит в традиционную медицину.
Пропустила добродушную колкость мимо ушей. Сейчас меня волновали две, нет, даже три вещи: последствия крушения, дальнейшая дорога и злоумышленник. Именно в такой последовательности. Сомневаюсь, будто злодей притаился в соседней канаве. Нет, он остался в столице, в полной уверенности, что мы туда не вернемся. А еще преступник знал, что мы получили разрешение на выезд, что значительно сужало круг подозреваемых. Сам он, конечно, ничего не делал, нанял мальчишек. Те вечно крутились возле богатых домов и различных экипажей. Идеальные исполнители — никто внимания не обратит. Зато рана на голове Линаса заслуживала самого пристального внимания, равно как нога кучера. Да и собственное плечо неплохо бы осмотреть.
Возница от моей помощи наотрез отказался. Мол, на нем, как на собаке, все само заживет, особенно с двадцатью грошами в кармане. Линас выдал ему двадцать пять, отчего кучер заметно повеселел, даже прихрамывать почти перестал. Пока он ловил лошадей, осмотрела инквизитора. Рана на голове на поверку оказалась глубокой ссадиной, остальное — синяки, ушибы. Я тоже на память о дорожном происшествии обзавелась распухшим суставом. Ничего, доберемся до ближайшего постоялого двора, мигом все исправлю! Должна же быть какая-то польза от ведьмы? Главное, сделать все тайно, ночью, а то люди мнительные, разбираться не станут. Сжечь не сожгут, а из дома выставят.
— Тут деревня недалече. — Вернулся кучер, держа под уздцы гнедую пару. — Я могу съездить, мужиков позвать, чтобы экипаж перевернули, колесо новое справили.
— А давай поступим иначе. — Линас заподозрил, что первым делом возница завалится в кабак, а уж только потом, на следующий день, вспомнит о брошенных на дороге седоках. — Ты останешься добро стеречь, а мы с госпожой в деревню направимся. Идет?
— Идет, — без особого энтузиазма согласился кучер. Точно планировал выпить.
— В какой стороне деревня-то?
— В той, — он указал нужное направление. — На развилке направо, мимо оврага.
— Вперед!
Линас подмигнул мне и забрался на одну из лошадей.
Состроила гримасу. Опять лошадиный круп, будто мне синяков мало! Но покорно полезла, потому как лучше отбить себе все пониже спины, чем стоять под дождем у разбитой кареты.

Глава 25 

Отлетевшее колесо стало первым и последним в череде дорожных происшествий. То ли преступник не удосужился проверить, сработало ли его злодейство, то ли не имел возможности вредить нам за пределами столичной волости. А то и вовсе (мечтать не вредно) угодил в железные руки стражей порядка. Я бы даже передачи ему носить согласилась. Ну, всякие там кисели из лютика, пироги с молочаем, щи из борщевика, но не судьба.
— Подъезжаем! — коротко бросил Линас, и злодей окончательно вылетел у меня из головы.
Зато вспотели ладони, разом зачесалось все тело.
Вжавшись в спинку экипажа, словно ехала на передовую, а не в гости к родителям фальшивого жениха, осторожно выглянула в окошко.
Родовое имение Клавелов раскинулось в излучине реки, среди изумрудных лугов. Карета катила под горку, и, чем ниже мы спускались, тем больше открывалось моему глазу.
— Ух ты, настоящий дворец! — пользуясь последней возможностью, отреагировала естественно, а не как жеманная барышня.
Кстати, о жеманстве…
— Линас, — обернулась к спутнику, — а ваша Аурелия какая? Ну, постоянно молчит, хихикает, косит глазом?
Инквизитор ненадолго задумался, хмыкнул:
— Молчит — это хорошая идея! И постоянно сидит в своей комнате.
— Она больная?
— Почему? — удивился Линас.
— Не знаю, почему, сами определитесь. Может, от рождения, может, отравилась чем-то. Нормальная девушка, будь она хоть сестрой самой королевы, не останется в стороне от торжеств.
— Я просто боюсь…
Линас не договорил. Он тоже смотрел в окно, на стремительно приближающиеся ворота парка с грозной табличкой: «Частная собственность. Нарушители строго караются».
— Все обойдется! — попыталась ободрить его кислой улыбкой и дружеским хлопком по плечу. — Я же ведьма, с демонами пила, в карты играла, даже договор заключила, чего мне бояться?
— Вам — нечего, а вот мне… — Линас издал оскорбляющий мое достоинство вздох. — Опасаюсь, что вы опять что-нибудь заключите.
— Без вашего согласия? Никогда!
Наклонившись, чмокнула его в висок и тут же, смутившись, отстранилась, напустила на себя ледяной вид.
— Это что сейчас было?
Линас выглядел так, будто его только что ужалила змея.
— Поцелуй, — объяснила недогадливым.
— Э, нет, — с лукавой улыбкой покачал головой Линас, — на поцелуй это совсем не похоже. Целуют вот так.
И он нагло, на правах представителя инквизиции, сгреб меня в объятия, воспользовался зависимостью и беззащитностью одной взятой ведьмы.
А Линас не так уж плох, совсем не плох! Но я целуюсь лучше.
Решил смутить языком, милый — не на ту напал. С готовностью продемонстрировала, как глубоко пала в пучину разврата. Для аристократки, роль которой мне надлежало играть. Уж она точно не обвила бы руками шею жениха, не перебралась бы ему на колени, не отрываясь от губ, шаловливо не подбиралась бы пальчиками к пуговицам рубашки. Парочку я успела расстегнуть до того, как инквизитор превратился в недотрогу.
— Аурелия!
Линас ссадил меня с колен, пригладил волосы и застегнул ворот.
Надувшись, пригрозила:
— В третий раз приглашать не буду!
— Да сам я приду. Потом.
Куда именно и на каком основании он собирался прийти, выяснить не успела.
Гравий под колесами перестал шуршать. Карета, дернувшись, остановилась. А вместе с ней рухнуло во дворец к Чернобогу мое сердце, унося с собой желание спорить.
— Как я выгляжу? — шепотом спросила у Линаса.
— Помада, — тем же шепотом ответил он и, набрав в грудь побольше воздуха, распахнул дверцу.
В глаза ударил свет. Или мне с перепугу показалось, что зажгли сотни ламп? Линас нагнал жути, я представляла его отца чуть ли не восьмируким монстром с жвалами вместо рта.
Ущипнула себя за щеку, чтобы привести в чувство. Заодно придала лицу стыдливый румянец.
Помада, значит… Щелкнула карманным зеркалом и ликвидировала следы недавнего разврата. Ну вот, теперь можно знакомиться с будущими родственниками. Я уже слышала их голоса: густой, сочный мужской баритон и мягкий, обволакивающий женский сопрано. Линас не пошел ни в отца, ни в мать, но его голос нравился мне больше.
Подобрав юбки, глазки в гравий — как учили бы в обители, выпорхнула из наемного экипажа. Надеюсь, элегантно и непринужденно, потому как второго шанса произвести первое впечатление не предвидится.
Любопытные, изучающие взгляды щекотали лопатки, затылок, лоб — да сколько же здесь зрителей собралось, неужели все обещанные сорок гостей пожаловали раньше срока?
Но со скромностью лучше не перебарщивать. Подняла голову, с интересом обежала глазами клумбы, вычурно постриженные деревья, выстроившихся в шеренгу слуг в канареечных ливреях, парадный фасад господского дома, каменного, трехэтажного, но несколько мрачного, и наконец остановила взгляд на балюстраде террасы. Там, возле вазона с настурциями, спиной ко мне, одной ногой на верхней ступеньке, второй уже на площадке, стоял Линас. Напротив него — высокий широкоплечий мужчина с выправкой военного, в военном же мундире. Чуть позади — женщина неопределенного возраста в модном бордовом приталенном платье и с целым состоянием в ушах. Отец и мать Линаса. Он шатен, она блондинка с вьющимися волосами. Он сама строгость, ее черты, наоборот, излучали мягкость. Но беглое изучение правил света призывало не верить выражению лица. Вот и смотрела будущая свекровь (стану называть ее так, чтобы не запутаться) не ласково, а насторожено, даже недовольно. А губы… Губы улыбались.
— Наконец-то ты изволил явиться! — Не стесняясь слуг, Вальтер Клавел от души распекал сына. — Что это за новости о твоей помолвке? Я потратил столько времени и сил, чтобы заставить Зидаков забыть твою выходку, сделал от твоего лица предложение Лидии. Она его приняла, потому как, в отличие от тебя, послушная и благодарная дочь.
— Увы, вам придется заново объясняться с Зидаками. Я не раз повторял вам и скажу вновь: жену я выберу сам.
— Как и факультет? — желчно ответил Вальтер. Грудь его под красным, с золотой вышивкой сукном высоко и часто вздымалась. — Чтобы вновь опозорить семью? Ты будущий лорд Клавел, а не сын какого-нибудь учителя, ты обязан думать не только о себе.
— Так я и думаю, отец, уже делаю карьеру. Или служба в инквизиции унизительна для нашей фамилии?
Лицо Вальтера побагровело. Он собирался разразиться новыми упреками, возможно, бранью, но легкое прикосновение жены вынудило его промолчать.
— Она здесь. — Мать Линаса указала на меня взглядом. — Поздоровайся. И ты, Линас, — чуть громче добавила она, — не стой столбом, представь нас.
Обойдя сына, Вальтер спустился с террасы. Формально — чтобы меня приветствовать, фактически — чтобы оценить и вынести приговор. Терпеливо ждала, хотя инстинкты советовали бежать. И чем дальше, тем лучше.
Может, демон с жвалами оказался бы добрее лорда Клавела? Вблизи он производил еще более внушительное впечатление, подавлял своими габаритами, силой и неоспоримым упрямством, читавшимся в каждой черточке лица. Но не родился еще тот, кто сравнится по упрямству с ведьмой.
— Безмерно рад знакомству, миледи. — По глазам я бы этого не сказала. — К сожалению, мой шалопай-сын ничего не писал о вас… Лорд Вальтер Клавел к вашим услугам.
Он чуть склонил голову и прищелкнул каблуками — очередная армейская привычка.
Линас говорил, отец праздновал юбилей… Сколько же ему исполнилось? Пятьдесят? Сразу и не скажешь. Спина по-прежнему гнется, в волосах ни намека на седину.
Вовремя вспомнила, что мне надлежит представиться (Линас нагло манкировал своими обязанностями), и с легкой заминкой протянула руку для поцелуя:
— Леди Аурелия ти Маско.
Простите, что могла. Меня хватило лишь на то, чтобы переиначить собственную фамилию. Надо бы Линаса в известность поставить, а то случайно ляпнет другую.
— Ти Маско?
Вальтер нахмурил лоб, перебирая аристократические роды Маконда.
Поспешила ему на помощь:
— Я иностранка, долгие годы провела в обители Ясного духа. Мои опекуны посчитали, что монастырские стены уберегут от соблазнов как меня, так и желающих заполучить мое наследство.
Ну вот, морщины на лбу Вальтера разгладились. Все же «наследство» — волшебное слово.
— Позвольте поинтересоваться, кто ваши родители?
Сразу видно аристократа, вопрос про деньги оставил на потом.
— Они давно умерли, милорд. Отец вскоре после моего рождения, погиб на дуэли, защищая честь матери. Матушка — чуть позже. Слегла от горя.
— Соболезную.
Радуясь, что временно ловко уклонилась от неприятных расспросов, под руку с Вальтером направилась к остальным.
Слуги за моей спиной шустро, без лишних разговоров и движений разбирали багаж.
— Моя супруга, леди Аврора Клавел, урожденная Томан, дочь барона Лукаса Томана. Может, вы слышали о таком?
Кивнула, хотя это имя ровным счетом мне ни о чем не говорило.
— О, милая, вы, наверное, устали с дороги!
Аврора ловко высвободила меня из рук супруга, оттеснила от него и сына.
— Идемте, я покажу вам вашу комнату. — Она потянула меня к парадным резным дверям. — Отдохнете, приведете себя в порядок. Все разговоры потом, за чаем. Мы соберемся тесным женским кружком и вдоволь посплетничаем.
Ну я же говорила, не верь добродушному личику! Аврора Клавел — та еще гадюка. Интересно, кого она возьмет себе в помощницы?
Бросила умоляющий взгляд на Линаса. Тот развел руками. Увы, ничем не могу помочь, невестушка, справляйся сама. Но раз сама, то и ночью тоже сам, из принципа дверь на ключ закрою. Не полезет же он в окно!

* * *
Мне выделили одну из гостевых спален. Соседняя пока пустовала, так что я временно оказалась предоставлена сама себе. Ничего, скоро туда внесут чемоданы какой-нибудь чопорной старой девы: нужно же присматривать за незамужней особой? Почему не солидного вдовца — как и во многих старых домах, комнаты здесь делились на мужскую и женскую половину. Особняком шли спальни хозяев и парадные залы, призванные пустить пыль в глаза.
— Ничего, уютненько!
С разбегу прыгнула на кровать, утонув в пуховой перине, и, пользуясь отсутствием наблюдателей, скинула туфли. Да как, пятка о пятку, совсем не по-аристократически.
— Темно только, мрачно. И картину бы ту снять.
Что поделаешь, не любитель я всевозможных оттенков желтого и коричневого, а коленопреклоненная бледная дева в слезах и вовсе наводила тоску. Может, это та самая Эдита из легенды. Тоскует о Довмонте после первой брачной ночи. Я бы тоже плакала: старик юношу не заменит. Ну да я приехала сюда не живописью любоваться, потерплю.
В дверь постучали.
Быстро села, отыскала сброшенные туфли.
Вошла горничная в сопровождении двух лакеев — принесли мои вещи. Следом проскользнул Линас, вырвался-таки из-под неусыпного родительского ока.
— Пошли вон!
Не церемонясь, он выпроводил слуг, хотя горничная пробовала протестовать: «Миледи нужно умыть и переодеть с дороги». После плюхнулся в мягкое кресло и трагическим тоном выразил нашу общую мысль:
— Началось!
— Пришли дать мне пару советов или просить не проклинать своих родственников?
Пинком ноги закинула туфли под кровать и в блаженстве разлеглась на кровати. Все же хорошо живут аристократы, у них даже покрывала особенные, узорчатые, а не сшитые из обрезков ненужной ткани. Мое по сравнению с этим — грубое, нелепое.
— Соблазняете? — Линас освоил тактику отвечать вопросом на вопрос.
Не меняя позы, иронично поинтересовалась:
— Вас?
И почесала лодыжку. Пальцами ноги. Ну извините, это моя спальня, лорд и леди Клавел отсутствуют, нет резона притворяться благородной воспитанницей обители. Какой, кстати?
— Где меня хорошим манерам учили, не напомните?
Название обители вылетело из головы, но наверняка спросят. Линас заверял, она действительно существует, находится там, куда забредают только волки и медведи. Вряд ли Вальтер, при всем своем прошлом, сподобится на такой подвиг, нанесет внезапный визит. А пока дойдет письмо, юбилейный торт давно осядет в желудках, гости разъедутся по домам. Ну и мы — под крылышко инквизиции, не к ночи будет помянута.
— Вас вряд ли чему-то учили, а вот Аурелию… Как вы там назвались?
— Ти Маско.
— Так вот, Аурелия ти Маско шесть лет изучала вышивание в обители Ясного духа. Она хорошо поет, танцует…
— … разбирается во врачевании, — дополнила традиционный ряд женских умений. — А еще падает в обморок по поводу и без и очень хочет знать, кто будет экзаменовать ее за вечерним чаем.
— Мама, ее сестра, моя двоюродная тетка со стороны отца, — начал загибать пальцы Линас, — соседка родителей по имению и леди Дойл. Ее супруг очень дружен с моим отцом. С остальными вы познакомитесь завтра, за завтраком. Далеко не все прибыли или прибудут сегодня, кто-то и вовсе явится к самому парадному обеду.
Закашлявшись, робко спросила:
— А нельзя сказаться больной и поесть в комнате?
— Нет.
Все, как я полагала. Да и зачем Линасу больная невеста, когда его много лет ждет Лидия.
— Ладно, — кряхтя, села, для удобства подложила под поясницу подушку, — как с кем нужно держаться, о чем говорить?
— Держаться скромно, но уверенно, на колкости не реагировать. Если не знаете, что ответить, залейтесь румянцем и опустите ресницы. Теперь о клубе сплетниц подробнее. Начнем с моей матери…
Уже к середине списка я подумывала, что кабинет Джургаса Гинтаса — неплохое место, а сам он — крайне любезный и радушный человек.
— Теперь я понимаю, почему вы попросили ведьму изобразить вашу невесту! — С сочувствием посмотрела на Линаса. — С такими родственниками был один путь — в инквизицию.
— Ну, они не так уж плохи, строги иногда, — неловко усмехнулся Линас.
Он мялся, закидывал то одну, то другую ногу на колено, а потом вовсе поставил обе на пол. И наконец решился:
— Зачем вы меня поцеловали?
Беззвучно икнув, испытала непреодолимое желание привести пряди возле ушей в порядок.
— Эээ… Эээ… А вы зачем?
— Вы мне нравитесь, Аурелия.
Если он рассчитывал на зеркальное признание…
— А я ведьма.
Упиравшаяся в поясницу подушка давила острым уголком. Отшвырнула ее и, объятая непонятным раздражением, встала.
— Чем болтать всякую чепуху, помогите найти туфли.
Линас не сдвинулся с места, пришлось самой наклониться, что, учитывая фасон платья, далось непросто, встать на четвереньки.
— Я очень жалею, что отказал вам тогда, в нашу первую встречу.
Громко засопела. Жалеет он!
Найденные туфли полетели в Линаса. Одна достигла цели, больно чиркнула каблуком по колену.
— А теперь за что? — обиделся инквизитор, потирая ушибленную конечность.
— За то, что все надо делать вовремя.
Выпрямившись, сложила руки на груди, но так, чтобы приподнять, выгодно подчеркнуть ее форму. Зачем? С некоторых пор некоторые мои поступки были лишены логики. Уж не совершил ли тайком надо мной Линас каких-нибудь запрещенных манипуляций, когда осматривал ауру? До его появления в Колзии я туфлями не бросалась, с инквизиторами не целовалась и не мечтала освоить проклятия.
— Может, отец прав, не стоило мне идти в инквизицию.
Тяжко вздохнув, явно рассчитывая на жалость с моей стороны, Линас поднял туфли, задумчиво повертел в руках и поставил рядом с креслом.
— Тогда бы не встретил ведьму.
— От судьбы как от сумы, — напомнила народную мудрость. — Может, вас мной при рождении прокляли. Неудавшиеся невесты отца, например. Наверняка он сватался не только к баронессе.
— Мама — леди Томан, дочери барона не баронессы, — педантично поправил Линас.
— И тут женщин обделили! Что за мир!..
Качая головой, направилась к чемодану с вещами. Чего бы такое-этакое надеть, чтобы поразить змеюк в самое сердце?
— Чем сетовать на судьбу, помогли бы невесте! Я понятия не имею, в чем надлежит являться к вечернему чаю.
— А взамен?
Глаза Линаса хитро блестели. Догадываюсь, на что надеялся плут, даже не поленился, прогулялся до двери, щелкнул замком.
— Смотрите, — пригрозила ему пальчиком, — отец наследства лишит! Или еще хуже, принудительно на мне женит. Прямо сегодня.
Полагала, лицо Линаса перекосит, помянув Белбога, он ринется вон, но служба в инквизиции накладывала свой отпечаток.
— Знаете, а я не против.
И с самым невозмутимым видом избавился от запонок и положил их на туалетный столик. Следом на кресло полетел сюртук.
Всерьез забеспокоившись, покосилась на дверь. В любую минуту могла постучать горничная…
— Э, стоп!
Буквально за пару мгновений ретивый инквизитор успел раздеться до пояса и собирался проделать то же с нижней половиной тела.
— Что вам не нравится? Или опять не вовремя? — недоуменно приподнял брови он, но хотя бы оставил в покое брюки. — Мне показалось…
— Если что-то кажется, это к гадалке, я работаю с более точными материями. А не нравится… Все!
— Врете! — безапелляционно заявил Линас и повернулся так, чтобы солнечные лучи выгодно обрисовывали мышцы груди и живота.
В отношении фигуры инквизитор несколько уступал Вилкасу. Оно и понятно, работа большей частью сидячая, по могилам прыгать не надо, оружием махать. Но я все равно, как ни убеждала себя в обратном, с удовольствием медленно прошлась взглядом от кадыка до пупка. Могла бы и ниже, но не доставлю удовольствия некоторым. Мне совершенно не интересно, где заканчивается едва заметный шрам. Ни капельки! А остальное… Молодое крепкое тело — произведение искусства, я не вожделею, я получаю этическое наслаждение. Во, вспомнила умное слово.
— Я, конечно, все понимаю, — повернулась к Линасу спиной и склонилась над чемоданом, — но у меня важная встреча. Поэтому натягивайте рубашку и помогайте, додумывайте легенду. Вы сделали меня своей невестой, поместили в обитель и лишили родителей, вам и сочинять историю дальше.

Глава 26 

В Чайной гостиной (интересное, кофе пили в Кофейной?) пахло чем-то безумно дорогим. Несмотря на богатый опыт общения с травами, не могла определить, чем именно. Вот Юргас бы точно ответил. Папочка (до сих пор не могла называть его так без язвительной иронии) хорошо разбирался в подобных вещах. Не удивлюсь, если благовония леди Клавел хранились на одной из полок его знаменитой кладовой.
Запах был густым, тягучим и немного терпким. Чуть переборщить с концентрацией — разболится голова. Он идеально соответствовал собравшейся в комнате сугубо женской компании. Когда я вошла, кумушки уже успели сделать первый глоток чая и перемыть мне косточки. Это читалось в глубине глаз — плотоядных, цепких. А на лицах улыбки, все, как положено.
— О, милая Аурелия! — Изображая радушие, Аврора рисковала вывихнуть челюсть. — Проходите, присаживайтесь, мы вас ждем. Надеюсь, комната вам понравилась?
— Она изумительна, леди Клавел, обставлена с поразительным вкусом.
Линас напрасно считал меня бездарной, я легко включилась в игру. Ничего сложного: ври, улыбайся и ненавидь собеседника.
Сесть мне полагалось рядом с пожилой дамой на диване, буйством расцветки обивки напоминавшим оранжерею. Впрочем, тут все было яркое, в завитках и розочках, да и моя соседка давно превратилась в гербарий, хотя с помощью косметики и модных фасонов пыталась скинуть десяток лет. Очевидно, это та самая двоюродная тетка.
Экзаменуемая десятком глаз, направилась к дивану. Главное, грациозно сесть. Вроде, получилось, маленький плюсик мне в «зачетку».
— Леди Аурелия ти Маско, — представила меня Аврора, — невеста моего сына.
Будто сама собой, передо мной возникла белоснежная фарфоровая чашка с золотистым кантом и ручкой в виде лианы.
Отточенным за долгие годы движением Аврора на правах хозяйки налила мне чаю.
— Сахару?
— Нет, благодарю.
— Похвально уже в вашем возрасте следить за фигурой! — прокомментировала сидевшая справа, в одном из кресел, женщина, как две капли воды похожая на Аврору. Только у матери Линаса глаза карие, а у этой голубые, и нос с едва заметной горбинкой. — Женщина начинает стареть очень быстро. Жаль, дебютантки этого не понимают, без меры наедаются пирожными и прочими сладостями.
Характерно, на столе стояла вовсе не ваза с фруктами. Критиковавшая молодежь особа тоже взяла булочку с заварным кремом, а не яблочко.
— Моя младшая сестра, леди Селия Ровикас, вдова министра финансов, — представила ее Аврора.
Младшая? А по виду не скажешь. Фигура у Авроры лучше, лицо тоже.
— Да, за мной ухаживал покойный придворный маг, но я предпочла Ивара, — с гордостью подняла подбородок Селия. — Все же я Томан, а там — какой-то выскочка из Колзия. Происхождение многое значит, верно, Аурелия?
— Безусловно. — Подавись своим ядом, змея! — К сожалению, я не знаю, где находится Колзий…
— Я тоже, милая, и знать не хочу.
— Справедливости ради, — Аврора и мне положила булочку с кремом, — Селия чрезмерно предвзята к покойному Херкусу Жималусу. Главным его недостатком был возраст. К моменту сватовства монсеньору Жималусу перевалило за пятьдесят. Прежде он уже был женат, увы, крайне неудачно. Супруга закрутила роман с отпрыском какого-то высокопоставленного семейства и бросила его. По слухам, родила ребенка. Какой позор! При этом от мужа у нее детей не было, а ведь они прожили вместе двенадцать лет…
— И он хотел взвалить ее бастарда на меня, — скривила губы Селия. — На старости лет обзавестись сиделкой. Не нужно защищать того, кто защиты не достоин. Мы с Иваром прожили душа в душу, безо всяких скандалов двадцать семь лет. Чего и вам желаю, Аурелия, хотя мой племянник, да простит меня сестра…
— Не прощу! — сверкнула глазами Аврора. — Все пустые слухи, клевета!
— Как знаешь, но людям рот не заткнешь. Поговаривают, будто он…
— А сколько вам было, когда вы вышли замуж, леди Селия? — догадываясь, о чем она хочет поведать, поспешила сменить тему.
Заодно проясню историю с Жималусом. Что-то подозрительны мне совпадения: Колзий, внебрачный сын, наследство Юргаса.
— В мое время девушки не засиживались в невестах. Полагаю, у ваших опекунов имелась веская причина, чтобы держать вас в обители столько времени? — Селия невзлюбила меня с первого взгляда, чего не думала скрывать. — Вы не выглядите на шестнадцать.
— Вы вышли замуж в шестнадцать? — искренне удивилась я.
— Да. — Глаза Селии сощурились. — Через полгода после первого выхода в свет. Вы не ответили на мой вопрос. Почему вы до сих пор не замужем, леди ти Маско? Сколько вам, двадцать, двадцать пять? Вы слабы здоровьем, обладаете дурным характером, за вами не дают приданого? Или ваши родители не столь знатны, как вы желаете показать?
Она хлестала вопросами как пощечинами, раскрасневшись от волнения. Остальные молчаливо, жадно следили за представлением. Помогать не станут, дождутся исхода поединка. Выдержу экзамен, получу право сплетничать с ними на равных. Нет — вместо служанки уберу объедки со стола.
— Я не удостою ваши вопросы ответом. — Обожгла Селию полным ледяного презрения взглядом. — Они не делают чести леди и вдове министра финансов.
Радуйся, что в чашку не плюнула.
Я медленно поднялась, сухо поблагодарила хозяйку:
— Чай чудесен, леди Клавел, булочки тоже, но у меня разболелась голова. Боюсь, вам придется закончить без меня.
— Останьтесь!
На мой локоть легла рука соседки по дивану, той самой молодящейся старушки.
— Прикуси язык, Селия, прояви уважение к будущей родственнице. Она не меньшая леди, чем ты. А не вышла ты за Херкуса Жималуса потому, что была и осталась дурой. Происхождение его ей не нравилось, возраст, внебрачный ребенок жены! Да сколько лет минуло с тех пор, как она сбежала, малец давно вырос, свою семью завел. Лучше бы отпрысков Ивара посчитала! Как же, безоблачный брак! Он в твою спальню и не заглядывал, все по другим хаживал. Как с юности начал, все не мог остановиться. И тоже не молодой орел, у вас разница без малого в тридцать лет.
Лицо Селии пошло пятнами. Звякнуло блюдце. Обмахивая себя руками, Селия подскочила, буркнула: «Ах, мне дурно!» и ринулась вон.
— Туда ей и дорога! — прокомментировала соседка и насильно усадила меня обратно на диван. — Зачем только Аврора ее пригласила!
— Она моя сестра, — виновато потупилась хозяйка. — Вечно одна, скучает…
— Да кто ж виноват в том, что она скучает? С ней только демоны уживутся, даже дети, и те разбежались, не навещают. Я Урте Клавел, двоюродная тетка Линаса, кузина Вальтера, — назвалась женщина. — Меня тоже не все любят, особенно Селия, но с вами мы явно подружимся.
Она искренне, тепло улыбнулась и представила остальных.
После ухода Селии разговор оживился. Крутился он по-прежнему вокруг меня, но никто больше не пытался меня ужалить. Расспрашивали из интереса, охали и ахали над выдуманными рассказами о жизни в обители, деталями нашего знакомства с Линасом. Оно выдалось… самым обычным. Нет, я не отказалась бы от спасения из лап дракона или хотя бы шайки разбойников, но наши пути пересеклись в самой обычной захолустной гостинице. Он ехал к месту службы, я — к нотариусу, чтобы оформить необходимые бумаги и вступить в наследство. Почему вдруг в Маконде? У родителей имелись вклады в здешнем банке, не бог весть какая сумма, но не хотелось ее потерять.
— И каково же ваше приданое? Простите за подобную бестактность, милейшая Аурелия, но мы с вами почти родственники, — сладко пропела Аврора.
Оттопырив мизинец, она делала вид, будто пьет чай, на самом деле пристально наблюдала за мной поверх чашки.
Постаралась уйти от прямого ответа:
— Я точно еще не знаю, пока не все дела улажены. Видите ли, наследство полагается мне только по достижении двадцатиоднолетнего возраста, — скошу уж себе пару лет, чтобы не прослыть старой девой. — Все бумаги хранились у поверенного, опять же у мэтра Осташа, — надеюсь, родителям Линаса не взбредет в голову проверить, существует ли подобный нотариус. — Я как раз начала разбираться со всем этим. Полагаю, в пересчете на местные деньги речь идет о паре десятков тысяч злотых. Увы, мы не столь богаты как вы, леди Клавел.
— Двадцать тысяч вполне достаточно, — благостно кивнула Аврора. — Скажу по секрету, меня устроили бы даже пятнадцать тысяч. Часть в векселях, ценных бумагах, недвижимости, я полагаю?
— Совершенно верно, миледи.
— Что ж, я предлагаю через поверенного избавиться от ненужного и приобрести хороший участок земли и дом в столице. Я готова помочь с поисками, предложить несколько подходящих вариантов. Вы ведь собираетесь жить рядом с нами.
Это не было вопросом, Аврора говорила о будущем соседстве как о решенном факте.
— Да что вы все о деньгах и о деньгах, совсем смутили бедную девушку! — пробасила леди Дойл, внешностью, ростом и выправкой походившая на кавалериста, даже небольшие усики над губой имелись. Вот уж за кем дали фантастическое приданое! — Вы играете на музыкальных инструментах, может, поете?
Скромно потупилась:
— Немного.
— Тогда вы составите пару Анжелике, дочери госпожи Лазье. — Так вот почему соседка держится особняком, она не дворянка. Но и не простая мещанка, простых в этом доме не жалуют. — Она задумала музыкальный номер-поздравление. Ничего такого, вы справитесь. На два голоса он будет звучать лучше. Ваш муж с дочерью?..
Она вопросительно обернулась к госпоже Лазье.
— Прибудут сегодня вечером. Они ездили навещать Якуба, моего старшего сына, и немного задержались.
— Тогда завтра с самого утра и порепетируете, — снова повернулась ко мне леди Дойл. — Музыкальная гостиная в вашем распоряжении. Правда, Аврора? — она запоздало спохватилась, что не поинтересовалась мнением хозяйки дома.
— Только после полудня, — скривилась мать Линаса. — Я хочу отдохнуть, а от музыки у меня мигрень.
Она состроила скорбное лицо и задала вопрос, который приберегала на конец, как опытный игрок, выжидая, когда соперник расслабится, поверит в свою удачу:
— Вы так и не назвали нам имена ваших родителей, Аурелия.
Хвала Линасу, я подготовилась, ответила спокойно и без запинки:
— Томас и Аделина ти Маско, миледи. Дед моего отца — граф Кормальеский, мать ведет родословную из славного семейства ти Браско.
— Чудесно! — кивнула Аврора, запоминая сказанное.
Судя по всему, в генеалогии дворянства соседних стран она смыслила мало, ее гостьи — тоже. Если повезет, и Вальтер по делам службы не бывал за границей, до разоблачения мы благополучно вернемся в столицу. Вряд ли Аврора кинется строчить письма во время праздничного обеда. Да и будто я не знаю нашу почту! Пара недель свободы у Линаса в рукаве, а дальше… Не хотелось думать о плохом, но дальше невеста может ему вовсе не понадобиться.
— Что такое, почему ваше личико вдруг потемнело?
Урте фамильярно взяла меня за подбородок.
— Вспомнила родных.
— Она рано осиротела, — пояснила Аврора, — так что оставьте ее, кузина. Лучше поделитесь последними сплетнями при дворе, а то я почти безвылазно сижу в деревне и ничего не знаю. Правду ли говорят, — она понизила голос до шепота, — что на Верховного инквизитора совершено покушение?
— Понятия не имею. Меня мало интересует политика. Ваш сын — инквизитор, спросите у него. Но, думаю, правда, что-то ведь заставило его в последний момент прислать письмо с извинениями, да еще подписанное рукой своего заместителя. Вы сами мне его показывали.
— Да, крайне странно! С чего бы вдруг монсеньору поручать такие дела подчиненным? Этот Джургас Гинтас крайне расплывчато описал причины, обещал все после объяснить мужу. Урте, может, вы?..
Аврора перевела взгляд на тетушку по мужу.
— Без понятия, — излишне резко ответила Урте.
Это наводило на мысль, что понятие-то она имела, но по неким причинам обсуждать случившееся с Верховным инквизитором не желала.
Сама я благоразумно помалкивала, старательно пережевывала булочку. Да и что может знать окрыленная помолвкой девица, у нее в голове только платья и шляпки. Ну и будущий свадебный стол.
— Что-то я не вижу кольца, — сквозь пелену разных мыслей донесся до меня голос леди Дойл. Нахмурив переносицу, она пялилась, по-другому не скажешь, на мою правую руку. — Линас Клавел делал вам предложение или нет?
Чайную гостиную накрыла давящая тишина. Она перемалывала в муку позвонки, струйкой пота стекала по спине.
— И правда, — ледяным голосом подтвердила Аврора, — кольца нет.
Чертоги Чернобога!
Горло сковал невидимый обруч. Закашлявшись, чуть не подавилась кусочком булочки и от греха поставила чашку на блюдце, а то еще на платье пролью.
Нужно как-то выкручиваться, чем дольше молчу, тем подозрительнее становятся взгляды, жалят как шершни.
— Линас собирался официально попросить моей руки позже, — в смятении пискнула я, брякнула первое, что пришло в голову. — После вашего одобрения. Вдруг бы вы запретили… Кольцо есть, он завтра же при всех его наденет.
Точно, Линас говорил что-то про кольцо. Надеюсь, он не забыл в спешке им озаботиться, иначе нам конец! И я хороша, забыла про самый важный атрибут невесты!
— Что вы, — Аврора одарила меня одной из своих фальшивых улыбок, — как можно?! Вы — и не понравитесь?
— Чудесно, что молодежь чтит традиции. — Леди Дойл успокоилась, больше не нависала коршуном над моей рукой. — Он ведь встанет на одно колено?
— Полагаю…
Ох, и обрадуется же Линас перспективе публичного позора! Зато поцелуй выйдет искренним. Или при помолвке не положено целоваться? Да, только после свадьбы. Все в моей голове перепуталось!
Сердце ухало в груди, стучало так громко, что я едва слышала дальнейшие разговоры. Никогда прежде мне не делали предложения. Каково это, когда, пусть понарошку, мужчина при стечении народа опускается на колено, достает кольцо?
Аля, это игра, вы не поженитесь, почему же так страшно и волнительно, одновременно хочется и не хочется, чтобы тот день наступил?
Я то краснела, то бледнела, радуясь, что беседа крутилась вокруг никак не связанных со мной вещей. Представила, каким сделается лицо Линаса, если я вдруг отвечу «нет», и тут же одергивала себя. Скорее я вообще ничего не отвечу, а то и вовсе упаду в обморок. Впервые в жизни!
— Простите, мне нужно на воздух!
А то я окончательно уверую, что вскоре стану чьей-то невестой.
— Конечно, милая. Столько волнений, понимаю…
Аврора подробно объяснила, как выйти в парк. Провожать не стала, чему я только порадовалась. Хотелось снять маску Аурелии ти Маско, вздохнуть полной грудью, в прямом и переносном смысле этого слова. А еще понять, как выпутаться из щекотливой ситуации.
— Ну, и давно ты стала такой сентиментальной? — с усмешкой поинтересовалась у самой себя, благополучно оставив за спиной дом-дворец. — Давно ведьмаки не бросали? Зачем все усложнять, Аля? Ну любит тебя Линас… С его слов, заметь. Подарки там, рестораны, желание заняться любовью… Важно то, что после этого занятия останется. Как показывает практика, немного. Ты тоже столько всего ученику аптекаря обещала! А уж в постели врала так, что любой романист заслушается. Ну и, где он теперь?
— Кто?
От неожиданности подскочила на добрый метр, едва не налетела на боярышник, который Клавелы высадили в качестве живой изгороди. А он колючий между прочим!
Я-то полагала, что одна, разоткровенничалась вслух…
— Обзавелись плащом-невидимкой? — сорвала злость на Линасе. Возник как демон из королевства Чернобога, стоит, улыбается… — Предупреждать о своем появлении не учили?
— Вижу, чаепитие прошло в теплой дружеской обстановке.
Линас не обиделся и поманил за собой, на одну из боковых дорожек.
— С настоящей Аурелией ти Маско случился бы нервный срыв. Это не женщины, а служащие Бесплотной канцелярии, а ваша тетка и вовсе конструирует жаровни для особо опасных грешников.
— О да, — рассмеялся Линас, — тетя Селия стоит любого бафомета!
— Трех бафометов и одного темного мага. Кстати, я тут кое-что полезное о них узнала.
Пересказала скудные скорбные подробности семейной жизни покойного придворного мага.
— Полагаете?.. — нахмурился Линас.
— Допускаю. Метрику Юргаса я не видела, а недвижимость в нашей волости у него имеется, наследственная.
— Не сходится! — покачал головой инквизитор. — Если Юргас — сын той самой ветреной жены, ничего бы ему от Херкуса не перепало.
— Зато с Дье они родственники, хоть режьте меня! Либо Юргас напился эликсира долголетия и настрогал три-четыре поколения детишек, включая покойного ректора, то ли его самого настрогали.
— А потом выкупили замок бездетного Херкуса Жималуса и подарили под видом наследства. Вам подобный поворот в голову не приходил? Что, если Херкус никакого отношения к Юргасу не имеет, всего лишь удачно оставил без владельца подходящий объект недвижимости в подходящем же месте.
— И им от Юргаса откупились.
Дернулась в сторону дома:
— Нужно тщательно проверить дарственные из Ежегодника…
Линас удержал меня, не позволил в ту же минуту, на ночь глядя пешком отправиться в столицу.
— Уверен, монсеньор Гинтас все сделает в лучшем виде. И назовет нам степень родства Юргаса и Марюса Дье. Я тоже склонен полагать, что они носят одну фамилию.
Кивнула. Энтузиазм постепенно угасал, бежать больше никуда не хотелось. Да и зачем, так приятно, когда Линас держит меня за руку… Так, что-то там с рукой было связано?
— Кольцо! — вспомнила я.
— Какое кольцо? — нахмурился Линас, но руку не отпустил.
— Самое обычное, обручальное. А еще завтра вы публично делаете мне предложение.
— Вот ведь!.. Впрочем, — в глазах его заплясали бесенята, Линас еще крепче сжал мои пальцы, привлек к себе, — я действительно могу сделать вам предложение, самое настоящее.
— Да ну вас!
Вырвавшись, отвернулась, скрывая пятна волнения на лице.
— Все вы шутите, а меня за отсутствие кольца едва не четвертовали.
— Кольцо будет. Все будет, Аурелия, — вместе с дыханием коснулся ушей вкрадчивый шепот, — все, что вы пожелаете.
Сильные руки обхватили талию, прижали к груди. Обернулась, чтобы высказать дерзкому инквизитору все, что думала о его поведении, но вместо этого потонула в жарком поцелуе.
Голова кружилась. Я пыталась думать, но мысли неизменно крутились вокруг нетерпеливых горячих губ, твердой линии подбородка, второй пуговицы рубашки, которую так хотелось расстегнуть. Все расстегнуть и наконец выяснить, что останется после того, как падет последний рубеж, правда или ложь?
— Ночью! — хрипло пообещал Линас и перед тем, как отстраниться, поцеловал в последний раз. — Оставь окно открытым, а еще лучше не закрывай дверь.
— Обойдетесь!
Сложила фигуру из трех пальцев, хотя прекрасно понимала, что во мне говорило ведьмино упрямство. Джургас оказался прав, нас с Линасом тянуло друг к другу. Я могла сколько угодно злиться, отрицать это, но с некоторых пор волостной инквизитор стал частью меня самой, потерянной частичкой души. Наступило время собрать ее воедино.

Глава 27 

Поутру всегда испытываешь неловкость. Хочется потихоньку выбраться из постели, собрать одежду и уйти. Ну или, если все случилось в твоем доме, растолкать любовника, выставить за дверь и усесться на кухне пить чай с малиной. Так я фантазировала всякий раз и всякий же раз жизнь расходилась с фантазиями. Кроме стеснения, его всегда хватало. В данном конкретном случае к нему примешивалась паническая мысль: «Что, если нас слышали?»
Сердце колотилось в горле. Если бы от восторга! А Линасу ничего, лежит довольный, одну руку под голову подложил, другую ко мне тянет.
Прошипела:
— Отстань!
Сам мог бы догадаться. Или собственная репутация в глазах родителей его мало волнует?
— Да что с тобой? — удивленно спросил Линас и убрал падавшую на глаза прядь.
Вместо ответа приложила палец к губам, прислушалась. Шаги!
— Поздравляю: горничная, — траурным тоном сообщила я.
— И что с того?
Линас сладко потянулся и перевернулся набок. Одеяло сползло, и пробивавшееся в комнату солнце теплыми пятнами заиграло на коже, обрисовала густые тени подвздошных костей и крепких мышц живота. Зрелище привлекательное, не спорю, но не для служанки. Посему…
— Полезай под кровать! — громким шепотом приказала я, одновременно пытаясь отыскать ночную сорочку.
Да где же она?! Оказалось, под подушкой, куда ее любовно убрала прошлым вечером все та же горничная.
— Зачем?
Линас пока туго соображал. Он только-только проснулся, тогда как я уже успела расчесать спутанные волосы — не до того было вчера.
— Хорошо, — подобрала с кресла его одежду и кинула под кровать, — предстань перед гостями во всей красе. Обмороки, проклятия, а, может, и парочка сердечных приступов обеспечены. И прости-прощай карьера в инквизиции!
— Она у меня и так не заладилась, — скривился Линас, но намек понял, встал с кровати.
Ровно в тот момент, когда раздался оглушительный стук в дверь.
Оба мы замерли, затравленно переглянулись, как застигнутые врасплох на месте преступления. Собственно, так оно и было, аристократы придерживались самых строгих нравов. На словах, во всяком случае.
— Барышня, вы уже встали? Миледи? — послышался приглушенный запертой дверью голос горничной.
Ручка дернулась.
По виску стекла капелька пота. Какое счастье, что вчера мы все-таки заперли дверь!
Сонно отозвалась:
— Да, сейчас, одну минуточку!
И жестом указала Линасу: «Под кровать!»
Несколько лихорадочных движений, и вот уже ложе любви превратилось в постель целомудренной девицы.
— Мне показалось, я голоса у вас слышала…
Горничная поставила кувшин и латунный тазик на каминную полку, подозрительно огляделась. А из-под кровати мужской ботинок торчит! Пришлось спешно загородить его, зашвырнуть подальше. Прости, Линас, если по лбу попала.
— Это я. Люблю говорить сама с собой, когда никто не слышит.
Надеясь, поверила. Видела ли она ботинок? За завтраком узнаем. Аврора не обойдет стороной столь пикантную тему, а Селия нравоучение прочтет.
— Сюда, барышня!
Служанка толкнула сливавшуюся со стеной — неприлично же, нужно прятать — дверь в небольшую умывальную комнату, совмещенную с уборной. Примечательно, только с одним краном — с холодной водой. Значит, в кувшине горячая. Зато на кованной полочке над умывальником нашлось несколько занятных флаконов и баночек. Лаванда, шалфей, розовая вода — ведьма во мне мурчала от удовольствия. Ведь этим всем можно пользоваться?
— Анжелика Лазье уже здесь, — поливая мне из тазика, где смешала холодную и горячую воду, сообщила горничная.
— А зачем она мне?
Спросила, а потом вспомнила. Точно, дочка соседки, с которой мы должны что-то репетировать, но непременно после полудня. А сейчас сколько? Оказалось, без пятнадцати одиннадцать.
— Если миледи поторопится, то успеет к завтраку, — словно прочитала мои мысли служанка.
Подозреваю, поторопиться надо. Заодно спокойно осмыслю случившееся.
Несмотря на обстоятельства знакомства с Линасом и то, как я обошлась с учеником аптекаря, соревнования за титул самой развратной особы волости я бы с треском проиграла. Что не отменяло моей вольности в общении с противоположным полом. Только вот сейчас она куда-то подевалась. Горничная спасла от неприятного разговора. Кто только придумал эти дурацкие объяснения! Подумаешь, переспали, это не накладывает никаких обязательств. Только вот внутренний голос упорно повторял, что я вляпалась. Хуже, чем Линас с предложением, которое ему предстояло сегодня делать на глазах у всех.
Злилась на инквизитора. Мог бы вести себя сдержаннее, тогда и мне не пришлось бы целовать его в ответ. Чем только губы его намазаны, приворотным зельем?
«Такое случается, — мысленно успокаивала себя, пока горничная облачала меня для пикировки за утренним кофе, — в минуты опасности мужчины и женщины часто сближаются. Он симпатичный, умный, порядочный…» Стоп, если я начала перечислять достоинства мужчины, дело пахнет серой! Точнее, влюбленностью. Подумаю об этом после завтрака.
И вот еще что, надо бы оставить дверь открытой, не через окно же, раскланиваясь с гостями, Линасу из моей спальни выбираться!
Горничная возилась с застежками целую вечность. Сама бы я управилась гораздо быстрее, но нельзя, у дворян свои причуды. Тот же единственный кран, обтирания вместо ванны. Для полноты картины не хватало только кубиков льда с васильковой или розовой водой, но, может, это часть вечерней программы?
Линас тоже проявлял чудеса терпения. Ладно я, хотя бы двигаюсь, говорю, а ему дышать надо через раз. Оставалось надеяться, слуги смахивали пыль не только с картин, иначе незадачливый любовник рисковал превратиться в моего пациента: мало ли, что в грязи можно подцепить? Холодно ему там, бедняжке… Сам виноват, надо было вовремя уходить, а не хвастаться обнаженными телесами. Бахвальство всегда плохо заканчивается, этому во всех сказках учат.
— Я сама! — не выдержав, отправила служанку восвояси.
Во-первых, она мне половину волос выдерет. Во-вторых, Линасу тоже надо успеть на завтрак.
— Как изволите, барышня. — Показалось, или горничная даже обрадовалась? — Завтрак накрыт в парадной столовой на первом этаже.
Ясно, никакого тихого семейного круга, но Линас предупреждал.
— Эй, — наклонившись, постучала по раме кровати, — вылезай, герой-любовник!
Внизу что-то зашуршало, заворочалось, и напоминавший лешего Линас вылез из своего укрытия. Для полного сходства с хранителем болот и дубрав не хватало только грибов и веток в волосах.
— Я продрог! — Линас сделал несколько упражнений, чтобы разогнать кровь по венам. — Понятия не имел, что у родителей полы такие холодные!
— Иди умойся. Заодно исподнее натяни. Твои на первом этаже трапезничать изволят.
Язвительный тон помогал избегать главного — разговора о случившемся. Да и как-то не к месту: я одетая, он голый. Фарс какой-то выходит!
Однако Линас был настроен прояснить все здесь и сейчас.
— И больше ты ничего мне не скажешь?
Склонив голову набок, он держался так, будто он в бальном фраке.
— Говорить — твоя прерогатива. Если забыл, вечером ты делаешь мне предложение.
— Аурелия, — нахмурился Линас и сделал шаг вперед, — я серьезно.
— И совершенно напрасно!
Ловко уклонилась от его объятия и переместилась к двери.
— Меня ждут. Тебя, кстати, тоже.
Не хочу говорить об этом сейчас, не желаю! А лучше вообще никогда.

* * *
Анжелика Лазье оказалась худосочной неопределенного возраста девицей с тонкими рыжеватыми волосами, пошла в отца, а не в мать. Он напоминал цаплю: долговязый, с острым носом, залысиной, которую тщетно маскировал. Яркий платок болтался на тонкой длинной шее, явно неуместный по утреннему времени, равно как черный бальный фрак. Довершало образ пенсне на серебряной цепочке.
По сравнению со вчерашним днем незнакомых лиц заметно прибавилось. За длинным столом в белоснежной столовой пили кофе и перешептывались человек двадцать. Со всеми я поздоровалась, сделала неглубокий реверанс и лишь затем опустилась за предупредительно отодвинутый слугой стул — каждому свое, строго отведенное место.
— Ну вот и Аурелия! — одобрительно кивнула Аврора. Она слишком хорошо выглядела для женщины, страдающей от мигреней. — Не хватает только моего непутевого сына.
— В военной академии его быстро бы отучили спать до полудня, — буркнул восседавший во главе стола Вальтер.
Он изменил мундиру, снизошел до фривольного василькового сюртука и жилета в тон, но ничего не мешало лорду Клавелу переодеться к парадному обеду.
— Сегодня мы все встали поздно. — Аврора примирительно коснулась его руки.
— Говорите за себя, миледи, — отрезал Вальтер и ударил ножом по яйцу; скорлупа треснула. — Я привык вставать с первыми лучами солнца.
Украдкой ухмыльнулась. Даже если Линас просыпался бы в предрассветных сумерках, отец все равно счел бы его лежебокой. Зато если бы он женился на Лидии, мог бы и вовсе не спускаться к столу. Но с кузиной Ольгаса покончено, это я знала точно. И причина… Причина сейчас сидит и кладет фрукты в овсяную кашу. Только вот как сложится жизнь, превратятся ли фальшивые чувства в настоящие?
Отогнала навязчивые мысли и прислушалась: не хотелось потерять нить разговора, еще хуже, пропустить обращенный ко мне вопрос. Вчерашнее чаепитие показало, никогда не знаешь, откуда добудешь ценную информацию.
Подискутировав на тему нынешней молодежи, ее склонности к яркой, беззаботной жизни, старшие (младшие смущенно помалкивали) вспомнили наконец о поводе, ради которого собрались. Официальные поздравления ожидались позже, но первые, частные, прозвучали уже сейчас. Вальтер отмахивался от них, как от назойливых мух. «Глупости, пустяки!» — читалось на его лице, но глаза лучились довольством. Лорд Клавел тщеславен, ему нравилось быть в центре внимания, ощущать себя самым важным, лучшим.
— А вот и наш заспанный мальчик!
Широко улыбаясь, Аврора поднялась навстречу сыну.
Мельком глянула на Линаса и снова уткнулась в тарелку с кашей. Кажется, покраснела.
Какое счастье, что среди собравшихся нет менталистов! И то, что служанка все-таки не заметила ботинок.
Жужжание голосов напоминало пчелиный рой, уже через четверть часа у меня разболелась голова. По-настоящему. Но уйти я не могла, оставалось только посылать мысленные знаки Анжелике: «Нам пора репетировать!» Увы, она предпочла еду искусству.
Взгляд Линаса прожигал дыру во лбу. Все же видят, все поймут, зачем он?..
Соседка восхищалась моим аппетитом и великолепной фигурой, сетовала, что клюет как птичка, а все равно полнеет. А что мне делать, чтобы не встречаться взглядом с Линасом, оставалось есть. Что до птичек, то они тоже бывают разные, иных в одиночку не прокормить.
Пальцы сжимали ложку словно горло врага. Давненько мужчина не приводил меня в такое смятение! Если дальше так пойдет, я не влезу в бальное платье и обзаведусь горбом. И я переборола смятение, заставила себя посмотреть в глаза Линаса. Пусть не думает, будто одна единственная ночь что-то значит. Мы чужие люди, просто заключили сделку и… Посмотрела — и утонула в темных глубинах.
Попалась, ведьма, больше никуда не убежишь! Мне придется с ним объясниться. Белбог, последний раз я говорила о любви с мужчиной… Собственно, на заре туманной юности. Тогда признание закончилось торопливым пыхтением на сеновале. Сейчас мне предстояло говорить после постели — уже прогресс, какая-никакая надежда на светлое будущее. И все же ведьма и инквизитор — так пошло!
«Ну, Джургас, ну прорицатель! — быстро отыскала виновника бурного водоворота чувств. — Если бы не вы, так и жила бы в счастливом неведении». А до него Юргас… Оказывается, куча людей видела то, что я предпочитала не замечать.
— Ах, любовь! — мечтательно протянула моя соседка по столу.
Наша игра в гляделки не осталась незамеченной. Увы, не все разделяли восторг по ее поводу, тот же Вальтер хмурился, собирался что-то сказать, но его опередили.
— А правда ли, — промокнув губы салфеткой, спросил какой-то лощенный франт лет сорока, — что вы находитесь под следствием, светлейший?
Инквизитор за столом только один, понятно, кого имели в виду.
Судя по гаденькой улыбке и подергивавшимся тоненьким усикам над губой, франт специально приберег свои слова на десерт, для пущего эффекта. Странно, что он нанес удар сейчас, а не за званным обедом. Тогда людей за столом собралось бы еще больше. Но ведь гадости так сложно держать в себе!
Линас стойко выдержал удар:
— Не понимаю, о чем вы.
На него смотрели абсолютно все, а он невозмутимо намазывает поджаренный хлеб маслом.
— О монсеньоре Бронисе, разумеется. Я имею честь состоять на дворцовой службе, вращаться в самых высших кругах, — тут тип с усиками сделал паузу, очевидно, ожидая громогласных аплодисментов, — дружен со знакомым вам Ольгасом Павесом…
Пальцы Линаса сжали нож так, что побелели костяшки, я практически слышала их хруст. Сама тоже благоразумно отпустила ложку, иначе рисковала стать первой дамой, которая ее согнет.
Ну Ольгас, ну подлец! Ты у меня допляшешься, я тебе покажу, как делать пакости исподтишка! Не беспокойся, рецептов много, ради такого случая до самых запретных гримуаров доберусь.
— Павес? — задумчиво повторил Линас, будто слышал это имя впервые.
— Хватит! — Вальтер с силой ударил ладонью по столу; звякнула посуда. — Хватит ломать комедию! Ты прекрасно знаешь Ольгаса.
— Знал, — упрямо поправил Линас. Шея его напрялась, губы истончились до узкой полоски. — Мы давно не поддерживаем отношений.
— Зря! Служил бы, как и он, под началом придворного мага. Так что ты натворил?
— Ничего. А если кто-то считает иначе, — Линас бросил убийственный взгляд на типа с усиками, — мы можем разрешить разногласия согласно дворянскому кодексу чести.
Гаденькую улыбку обвинителя смыло волной страха. Он заерзал на стуле, произнес что-то невразумительное. Мол, его неправильно поняли, ходят слухи… Ольгас тоже ничего такого не говорил, всего лишь присутствовал на допросе Линаса.
— А, припоминаю, это когда его вышвырнули вон? — Лицо любимого побагровело, еще немного, и он действительно совершит преступление. — Безусловно, человек, который ничего не видел и не слышал — ценный источник информации.
— Так ты не отрицаешь самого факта допроса?
Костяшки пальцев Вальтера постукивали по столу, в такт им дребезжала ложка на блюдце.
— Нет. Я был на приеме у монсеньора Брониса в день преступления, логично, что его заместителю захотелось опросить меня в числе прочих свидетелей. Или вы решили, что я сбежал из-под стражи, скрываюсь здесь от правосудия?
Вальтер безмолвствовал. Судя по лицу, стремительно менявшейся мимике, в голове его шел мучительный умственный процесс.
Остальные шушукались, время от времени бросая любопытные взгляды то на жертву, то на обвинителя.
— Вон! — наконец произнес Вальтер, вроде, тихо, спокойно, но так, что по коже пробежали мурашки. — Вон из моего дома, — чуть громче повторил он, — и навсегда забудьте сюда дорогу!
Только вот к кому он обращался? Если бы к Линасу, то использовал «ты»… Или Вальтер недрогнувшей рукой вычеркнул его из списков родных и близких?
В напряжении замерла, готовая встать и последовать за Линасом на край света, то есть в столицу, но отодвинулся совсем другой стул.
— Вы еще пожалеете! — визгливо пригрозил тип с усиками. — Так обращаться с самим камердинером его величества!
Кого он надеялся напугать, отставного генерала?
— Мне попросить слуг вывести вас, или уйдете сами? Его величество будет уведомлен о вашем поступке.
Вальтер невозмутимо промокнул губы, едва заметно кивнул, когда нарушитель спокойствия, исторгая проклятия, покинул столовую, и сдержанно бросил сыну:
— После поговорим.
Пронесло! А вот камердинера нет, но я это исправлю. Как встану из-за стола, так сразу, вложу в проклятие всю свою душу. От этой мысли даже кофе стал сладким, хотя я не положила в него ни одной ложки сахара.

Глава 28 

— Что ты ему сделала?
Нахмуренные, сведенные вместе брови и то, с какой силой Линас стиснул мое запястье (на глазах у Анжелики, между прочим), оскорбили бы любую женщину, но я постаралась быть милой.
— Не понимаю, о чем вы, милорд.
Ресницы как опахала взлетели к потолку. Я даже смущенно улыбнулась, шаркнула ножкой. С последним перебор, но как хотелось! А еще — рассмеяться и перестать ломать эту комедию. Но что поделаешь, одного скандала за утро достаточно, стоит подождать хотя бы до обеда.
— О камердинере, — шипящим шепотом пояснил Линас и покосился на дочь соседки.
Та, не будь дурой, на всякий случай принялась с ним кокетничать: вдруг мы разругаемся вдрызг и место невесты освободится? Анжелика Линасу неровня, но инквизитор у нас бунтарь, в расстроенных чувствах может сделать предложение. Все равно папенька устроит разнос, пусть хоть за дело.
— Не знаю такого.
Сама невинность, аккуратно высвободила руку и подошла к окну.
— Какой чудесный парк! Леди Клавел наверняка жутко потратилась на садовника: как известно, хорошего тяжело найти.
Наговорила бы еще кучу подобной чепухи, если бы, извинившись перед Анжеликой, Линас не увел меня в тот самый парк, поближе к фонтану, чтобы заглушить не предназначенный для посторонних ушей разговор.
— Ну?
Иногда он был на редкость немногословен.
Подняла брови:
— Что, даже прошедшую ночь обсудить не хочешь? Еще час назад жаждал.
— Передумал. Сейчас меня больше волнует, какое новое обвинение предъявит тебе Гинтас.
— Ай-ай, — качая головой обошла вокруг мраморной чаши, — как можно, даже без «монсеньора»! Где ваше воспитание, светлейший?
— Там же, где твоя совесть.
— С совестью у меня как раз все в порядке. От камердинера не убудет. Или ты действительно вздумал вызвать его на дуэль?
Линас молчал. Пришло мое время насупить брови:
— Ты собирался? Серьезно? Дураки вы, аристократы, учитесь у ведьмы!
Обещания надо держать, а камердинер целых сорок минут безнаказанно разгуливал по свету.
Парк — это хорошо, в парке всегда много растений. Надеюсь, садовник, наоборот, плохой не выкосил под ноль сорные травы.
Огляделась, мурлыча детскую ведьминскую песенку: «Один росток рву, второй примечаю, недругу своему приготовлю я чаю». Было у нее и продолжение, но мы остановимся на гербарии.
Вот и белые соцветия посконника, скромно притаились среди кустов. Добавим розовых лепестков, отыщем душистой полыни, именно душистой, не горькой…
— Постой! — Линас отвел мою руку от очередного растения.
— Успокойся, не убью я никого. Ну, посидит в комнате уединений, подумает о вечном, ему даже полезно.
— Страшная ты женщина! — Линас с трудом сдерживал улыбку, портившую его напускной грозный вид.
— Знаю.
С самооценкой у меня все в порядке.
— А еще — воровка. Ты украла мое сердце.
И ведь так все хорошо начиналось!..
С укором посмотрела на Линаса:
— Вас книги тетушки покусали? Нормально же разговаривали, а тут Довмонт какой-то! Только я не Эдита, а ведьма с дурной наследственностью.
— Так и я паршивая овца в семействе Клавел. Присядем? — Линас увлек меня к садовой скамейке. — Скоро мне на ковер к отцу. Хочу услышать сегодня хоть что-то приятное.
Я отчаянно тянула время, несколько раз проверила, не помялась ли юбка, чистая ли скамейка. Уверенность, посетившая меня за завтраком, улетучилась вместе с парами горячего кофе.
— Меня ждут, — ухватилась за возможность снова избежать разговора. — Анжелика Лазье и ее кантата — или что там она репетирует?
— Мне тоже нужно кое-что отрепетировать. Предложение.
Я избегала смотреть на Линаса, сосредоточившись на собственных руках.
Вот майский жук опустился на травинку, она дрогнула под его весом…
— Полагаю, дворян учат этому с колыбели. — Собственный голос напоминал воронье карканье. — Подумаешь, дешевое представление! Вы не беспокойтесь, я отвечу «да».
— Вы?
Дыхание Линаса щекотало волосы на затылке. Кожей ощущала его пристальный взгляд. Будто в плен инкубу угодила!
Ослабевшие пальцы выпустили собранные растения, они веером осыпались мне под ноги. Повезло камердинеру!
— Ну… — Облизала пересохшие губы и с тоской вспомнила коктейли отца. Попросила бы приготовить самый крепкий, чтобы потерять связь с реальностью, обрести храбрость и как-то решить эту проблему. — Ну, — повторила столь же неуверенно, — можно и на «ты». Подумаешь, переспали! Я не первая и не последняя.
Отсутствие ответа не обнадеживало.
— Ты же не девственник?
Встревоженно обернулась и, прочитав отрицательный ответ на лице Линаса, с облегчением выдохнула. Хотя бы не совратила.
— Так вот, я тоже, отношусь к этому просто и…
— Меня не смущает, что ты дочь Юргаса.
Сильное заявление, даже слишком.
— А то, что занимаюсь нелицензированными видами деятельности?
Заковыристое определение какое, еле выговорила!
— Какими?
Глаза Линаса вспыхнули профессиональным интересом.
Не привыкла оговаривать себя, но:
— Проклятия, привороты, изменение сознания. Я же дочь темного мага.
Гордо расправила плечи, выпятила грудь. А у самой коленки под юбками трясутся.
— Врушка ты, а не дочь! — Линас легонько щелкнул меня по носу. — Я твою ауру видел.
— Могу испортить, — упрямо гнула свое.
Выиграть — дело принципа, ведьма я или нет!
— Порти, но только под моим присмотром. А то снова зелье летаргии сваришь.
Тут на его лицо набежала тень. Мне тоже расхотелось зубоскалить.
Как там сейчас Верховный инквизитор, пришел ли в сознание? От этого зависело очень многое. Как и от желания Джургаса докопаться до правды, а не просто представить королю виновных.
— Мы с тобой в одной лодке, — подытожил Линас.
Не глядя на меня, он отыскал мою руку. Так мы молча, не двигаясь, и сидели, пока по парку не разнеслось раскатистое: «Линас, я знаю, что ты здесь». Вальтер. Значит, и мне пора к Анжелике. Надеюсь, не испорчу ее выступление. Только вот уходить не хотелось. Говорить, впрочем, тоже, поэтому я просто поцеловала Линаса в губы и обозначила свои права коротким: «Мой». А последует ли за этим «твоя», еще посмотрим. Чувства — вещь эфемерная, но попробовать стоит.

* * *
После полудня гостей заметно прибавилось. Они стекались в поместье нескончаемой толпой, экипажи у подъезда сменяли друг друга.
Дом полнился голосами. Важные дамы и господа фланировали по парадным комнатам, оккупировали мягкие диваны и летнюю террасу. На последней накрыли фуршетный стол с легкими закусками и еще более легкими напитками.
Анжелика проявила понимание к моим сомнительным музыкальным и вокальным способностям, доверила переворачивать ноты, так что я беспрепятственно наблюдала за гостями через окна Музыкальной гостиной, благо из нее хорошо просматривалась терраса. Сама девушка по секрету призналась, что не горела желанием исполнять хвалебную вещицу:
— Маменька заставила. Она говорит, нам нужно дружить с Клавелами.
— Наверняка мечтает выдать вас за Линаса замуж, — усмехнулась я и успокоила: — Что вы, я не ревную!
Каюсь, вышла из роли, но интуиция подсказывала, Анжелика не представляла опасности. Первое впечатление иногда обманчиво, я тоже не понравилась Линасу с первого взгляда.
— Еще бы! — Собеседница состроила рожицу и с силой ударила по клавишам, издав фальшивую ноту. — Только и разговоров: Линас Клавел то, Линас Клавел се. Мол, брат в столицу перебрался, хорошо устроился, ты тоже времени не теряй. А про чувства слышать ничего не хотят.
Развернувшись ко мне всем корпусом, она мечтательно протянула:
— Хочу как у вас, чтобы случайно встретиться, раз и навсегда!
Милая наивная барышня! В двадцать четыре-то года. Да-да, Анжелика меня старше, по местным меркам, жуткая старая дева. Даже состояние и должность отца (он занимал некий пост в финансовом департаменте) не помогали. По словам Анжелики, обычных женихов, банкиров, торговцев, родители отвергали, а аристократы к ней не сватались. Вот и приходилось сочинять пафосные стихи, исполнять их под музыку на днях рождения важных особ.
— А вы любили? — сентиментальной ведьме вздумалось поговорить о чувствах.
— Нет, — вздохнула Анжелика, — но очень хочу.
Чуть было не ляпнула, что это дело нехитрое. Не успела: на пороге Музыкальной гостиной возникла Аврора.
— Ах, милая Анжелика, — с привычной фальшивой сладостью пропела она, — я вынуждена похитить вашу помощницу. Одна не справляюсь, нужно кому-то еще встречать гостей.
Еще одно испытание. Ладно, подбородок выше, улыбку — шире. Главное, чтобы руки от поцелуев не болели.
Однако все оказалось несколько сложнее, нежели я полагала. Мне предстояло встретить всего одного гостя.
— Вами интересовались, — едва затворились двери Музыкальной гостиной, таинственно обронила Аврора и, бросив на меня пристальный взгляд, с подозрением добавила: — Не предполагала, что у вас в Маконде такие знакомые!
— Какие, миледи?
Сердце упало в пятки. После неожиданного выступления камердинера можно было ожидать чего угодно.
— Он якобы знаком с вашим отцом, — будто не расслышав вопроса, невозмутимо продолжила мать Линаса.
И направлялись мы вовсе не на террасу, а в глубину дома, подальше от посторонних ушей.
Во мне теплилась надежда, что Аврора проверяет меня, как делала вчера за чаем, но она вдребезги разбилась о ее следующую фразу.
— И он вовсе не умер, вполне себе жив.
— Ваш таинственный гость ошибается или перепутал меня с кем-нибудь. Как ни печально, я сирота, меня воспитывали…
— С моей должностью не положено ошибаться: чревато. Равно как иметь плохую память.
Колыхнувшаяся портьера выпустила оставшегося прежде незримым свидетеля нашего разговора. Вот уж не думала, что придворный маг вздумает прятаться как дворовый мальчишка!
Марюс смотрел свысока, с легким прищуром. Мол, захочу — раздавлю, захочу — помилую. Однако мой подбородок не дрогнул, я стойко выдержала удар, умело изобразила удивление:
— Простите, с кем имею честь?
Когда он приехал и, главное, зачем? Не заслал ли камердинера на этот проклятый завтрак? Прежде грешила на Ольгаса, но он мелкая сошка, игрушка в руках патрона, пусть и крайне лживая, мстительная.
— Придворный маг королевства Маконд, лорд Марюс Дье к вашим услугам.
Он картинно поклонился, приложив руку к груди.
Кружившая рядом, словно коршун, Аврора не сводила взгляда с нас обоих.
— Рада знакомству, монсеньор.
Свой реверанс я тоже выполнила безупречно.
— Однако мы уже знакомы. Как вас теперь называть?
Серые глаза лучились довольством. Кот полагал, будто поймал мышь, но она вполне могла оказаться крысой.
— Так же, как и прежде… дядюшка.
Я нанесла удар с самой обворожительной улыбкой.
Лицо Марюса передернуло. Он даже отступил на шаг, отгородился вытянутой перед собой ладонью.
— Дядя? — ошеломленная неожиданным поворотом событий, Аврора уставилась на меня, позабыв о дворянской холодности и правилах этикета.
— Я не могу точно поручиться за степень нашего родства, монсеньор приходится мне то ли двоюродным, то ли троюродным дядей. Он давно не бывал у нас, поэтому не в курсе безвременной кончины моих родителей. Теперь я вспомнила, мне говорили, что один из членов нашей семьи вознесся так высоко!
Говорила, а сама продолжала улыбаться.
— Вы ведь знакомы с моим отцом, он ваш родственник, верно?
Марюс молчал. Только вот выражение его лица изменилось, теперь на нем расцвела схожая с моей, холодная, я бы даже сказала, смертельно опасная улыбка.
— Если мы родственники, как вы утверждаете, то в вас тоже должна течь магическая кровь. Это легко проверить, как и по ауре определить ваш дар. Если угодно, я могу попросить освидетельствовать вас третью, незаинтересованную сторону.
Тучи над моей головой сгущались, рискуя стать темнее сюртука Марюса. Странно, он явился на юбилей Вальтера словно на похороны, даже не во фраке. Уж не нас ли с Линасом надумал отправить на тот свет?
Невидимые челюсти Марюса щелкали перед самым моим лицом. Еще немного — и вцепятся в горло.
Меня неожиданно спасла Аврора.
— Полагаю, — сухо заметила она, — мой сын в курсе способностей своей невесты. Он инквизитор, если вы запамятовали. И ваше поведение… Не нужно впутывать меня в семейные ссоры, монсеньор. Вы утверждали, будто хотите поведать что-то важное…
— То есть вас совершенно не волнует, что ваша будущая невестка — ведьма?
Губы Марюса окаменели в улыбке-оскале. Он нанес свой удар.
— Как — ведьма?
Аврора смогла задать вопрос не с первого раза. Губы ее дрожали, в глазах застыл ужас. Сложно было поверить, что это та же несгибаемая, властная особа, встретившая нас вчера.
— Любая помешавшая планам мужчины женщина становится ведьмой. — Каких усилий мне стоило сдерживать истинные эмоции! И как сложно было врать, зная, что Марюс при желании способен разрушить любую мою ложь. — Монсеньор хотел видеть женой Линаса другую, более близкую родственницу, полагает, будто я приворожила его.
— Боюсь, ворожить вы умеете плохо, зато умны. Вся в отца! Пусть я знал его так недолго.
Уголки губ Марюса заняли прежнее положение, угрожающий блеск в глазах погас.
— Мы, маги, порой своеобразно шутим. Я ни в коей мере не хотел напугать вас, миледи. — Он галантно поцеловал руку все еще бледной Авроры. — Вы совершенно правы, я вымещаю зло за личные обиды. Малышка Аурелия к ним не причастна, их нанес другой человек. С вашего позволения, я хотел бы наедине извиниться перед ней.
Нет, только не это, наедине я с ним не останусь!
Всем своим телом умоляла Аврору увести меня… да хоть обратно в Музыкальную гостиную, но она предпочла бросить овцу прямо в пасть волка.
— Странно все это! Я совсем запуталась. То ведьма, то родственница. То вы знакомы, то нет. Еще и другая невеста какая-то…
Бросив напоследок на Марюса скептический взгляд, мать Линаса удалилась.
Первым делом, увеличила разделявшее нас расстояние и переместилась ближе к окну. Мы на первом этаже, даже при наличии высокого подвала есть шанс спрыгнуть без особых потерь. Во-вторых, набрала в грудь больше воздуху, чтобы закричать: вдруг Марюс вздумает меня душить? На тот же случай отыскала глазами предмет, которым бы могла ранить его или оглушить. Магия исключается, Марюс сильнее.
— И как, нравится изображать ту, кем не являешься?
Однако Марюс не спешил нападать. Наоборот, опустился в кресло, щелкнул крышкой портсигара. Комната наполнилась терпким гвоздично-смоляным ароматом.
— Неплохо справляешься! Жаль, недолго осталось. Ты ведь не думала, — приподнявшись, он всем корпусом подался ко мне, — что ваш фарс продлится долго? Так и быть, позволю отведать праздничного торта. Я предупреждал.
Февральский холодок заструился по телу, дрожью проник в голос.
— Не понимаю, о чем вы, монсеньор? Вы говорили с Линасом, сделали ему предложение. Ему, но не мне.
— Твой отец здесь, неподалеку. — Невозмутимо продолжил Марюс, выпустив очередную струйку дыма. — И ему очень не понравились твои откровения в кабинете Гинтаса. Как ты его обаяла? Он на красивых баб не ведется, у него даже суккубы плачут кровавыми слезами. Вы заключили сделку, так? Чего он хочет? И чего хочешь ты? Фамилию Дье?
Верхняя губа мага вновь брезгливо дернулись.
Хрипло рассмеялась:
— Где я и где Дье? Я всего лишь похожая на вас ведьма из Малых ямок.
— Не увиливай! — рыкнул Марюс, мигом растеряв всю свою благость. — Вы собрались свалить меня, поставить на мою должность кого-то другого. Родственника Гинтаса, полагаю. Или он сам надумал встать возле короля, а на свое место усадит Клавела?
Затушив сигарету, он принялся расхаживать по комнате.
Предусмотрительно молчала, не мешая чужому мыслительному процессу. Мне хватало своих поводов для размышлений, особенно оговорки Марюса.
Предупреждал… Сделать он это мог только в общественном саду под личиной старика, потому как лично ничего такого придворный маг мне не говорил. Тогда именно Марюс Дье и есть преступник. Ниточки сошлись! Еще бы добыть доказательства!..
— Играй в свои игры, ведьма, а в чужие не лезь. Иначе станешь очередной жертвой. Даже с таким папочкой. Особенно с таким папочкой, — зачем-то подчеркнул он. — Юргас мне изрядно надоел, не отыграться ли на его дочери? Как думаешь, он всплакнет, если тебя не станет?
Марюс остановился напротив меня, ухватил за подбородок. Попыталась оттолкнуть его и взвыла от стреляющей боли в запястье.
— И про меня не болтай. Не советую!
Оттолкнув меня с такой силой, что я отлетела к стене, Марюс вышел. На середине соседней проходной комнаты вдруг обернулся, криво ухмыльнулся:
— Раз уж назвалась моей родственницей, готовься, приглашу на танец. Учитывая мое положение в королевстве, всеобщее внимание тебе обеспечено.

Глава 29 

Открытые плечи с непривычки вызывали желание прикрыться. Дежурная улыбка превратилась в судорогу, но никто этого не замечал, тут все так улыбались. Впрочем, другой после беседы с Марюсом и быть не могло.
Никак не могла взять в толк, что ему нужно. Он мог легко прихлопнуть меня, как и собирался вначале, разрушить легенду об Аурелии ти Маско, но не стал. Вряд ли по доброте душевной. Марюс прозрачно намекнул, что затеял некую игру.
Помассировав виски, углядела слугу с подносом и потянулась за бокалом игристого.
Окажись Джургас Гинтас здесь, он пришел бы к тем же выводам. Марюс Дье виновен. Точка. Только вот мотива я не знала, равно как того, что же связывало его с Юргасом.
Жена Херкуса, покойного придворного мага из нашего захолустного Колзия, изменяла ему, родила сына. Марюс — внук Повеласа Дье, опять же покойного ректора столичного университета магии, на которого я похожа. И Юргас тоже похож. По словам Руты, у папочки то ли замок, то ли поместье в наших краях, доставшееся ему по наследству. Белбог, как же это все связать, хоть напрямую у Юргаса спроси!
Передернув плечами, оглянулась на высокие, в пол, окна парадного зала. Скоро он озарится десятками свечей, музыканты возьмутся за смычки, начнется бал. Пока же по нему фланировали все прибывающие и прибывающие гости. Воздух пропитался запахом тяжелых цветочных духов, от которых у менее стойких, нежели ведьмы, особ разболелась бы голова. Мужчины не отставали от спутниц. Часть благоухала дорогим табаком, часть — не менее дорогим одеколоном, обычно хвойным.
Марюса не видно, Юргаса, к счастью, тоже.
Не заметила, как осушила бокал. Алкоголь не подействовал.
Но где же Линас? Отец позвал его к себе сразу после полудня, а сейчас шесть часов вечера…
Запрокинув голову, глубоко вздохнула.
Нечем дышать!
А ведь надо притворяться, будто ничего не случилось…
На меня с любопытством косились, ощупывали взглядами. Заговаривали пока немногие, чему я была только рада. Основным источником информации служили сплетни, которые щедро распускали Селия, Урте и госпожа Лазье. Последняя оказалась крайне ушлой, общительной особой, постоянно перемещалась от одной группы гостей к другой.
Богатые ткани, жемчуга, бриллианты — такой публике позавидовал бы сам король! Но и я не хуже, пусть и без состояния в ушах, но, стараниями Линаса, не замарашка. Хорошо бы я смотрелась в своей одежде! Здешние горничные, и те одевались лучше.
Нет, я не возьму второй бокал, не возьму! Нужно сохранить трезвую голову.
В который раз бросила тревожный взгляд на окна, не мелькнет ли за ними знакомая тень, не выдержала и поспешила к кабинету Вальтера. Авроре я без надобности, остальные тоже как-нибудь проживут без бедной сиротки. Куда идти, представляла смутно, положилась на собственную интуицию. Кабинет явно не на первом этаже, значит, мне выше, на второй, в противоположное гостевому крыло. Почему не на третий? Там обитали слуги.
— Какое милое создание! Тебе очень идет аристократический наряд.
Вскрикнув, зажала рот рукой, отступила к перилам.
Этого не может быть!
Округлившимися от страха глазами смотрела на заступившего мне дорогу мужчину. Темно-фиолетовый, в его духе, фрак, белоснежная рубашка, жилет с едва заметным молочным растительным орнаментом — с виду и не скажешь, что перед тобой провинциальный темный маг, но я узнала бы Юргаса даже по тени. От него исходил сложный, но приятный запах — смесь неких трав. Королевский аромат на фоне всеобщей безвкусицы.
Черные глаза смотрели с легким прищуром. Сложно сказать, что таилось в них: презрение, снисходительная насмешка или сдержанное восхищение.
Красив. Красив, статен, элегантен и опасен.
— Мне… Мне надо идти!
Попыталась проскользнуть мимо отца, но тот поймал, ухватил за руку.
— Что вы тут делаете?
Оправившись от первоначального страха, вырвалась, перешла в наступление.
Юргас ленивым жестом извлек приглашение:
— Все официально.
В этот раз победила я, выхватила карточку из его рук. Впрочем, Юргас не особо препятствовал:
— Хочешь узнать свою настоящую фамилию?
— Сомневаюсь, будто имя на приглашении подлинное, — буркнула я, но все же прочитала.
— Юргас Антанас-Дье?
Карточка выскользнула из пальцев.
Изумленно уставилась на Юргаса. Тот и бровью не повел, наклонился и подобрал приглашение.
— Красиво звучит, верно? И не оскорбляет слух леди Авроры Клавел. Слышал, ты ей сильно не понравилась, недостаточно знатна…
Он демонически рассмеялся. Глаза, и без того черные, полностью лишились зрачка.
Воспользовавшись моментом, сделала еще один шажок вниз.
Сердце колотилось в груди не переставая.
— Что с Линасом? — попыталась спросить как можно строже.
То, что любимого долго нет, — дурной знак, как и открытое явление папочки. Понятно, кто его провел, вопрос: зачем? И действительно ли он Дье, вернее, насколько он Дье, потому как в случайное многократное сходство я не верила.
— Пока ничего. — Юргас напоминал вальяжного кота, милостиво дозволяющего мыши бегать вокруг себя.
— Пока?
Мороз пробежал по коже, сменившись жаром.
— Что вы с ним сделали? Что ты с ним сделал?!
Ухватив Юргаса за шейный платок, резко дернула на себя, от избытка чувств едва не придушила. Закашлявшись, отец оттолкнул меня; в глазах мелькнули растерянность и недоумение. Мне удалось выбить почву из-под его ног, но останавливаться на достигнутом я не собиралась.
Эмоции придают сил. Когда боишься за себя — это одно, но когда за другого… Страх исчезает, ты с остервенением бросаешься на защиту.
В прыжке вновь вцепилась в ворот Юргаса, повалила его с ног. Вместе мы скатились по лестнице на первый этаж.
— Сумасшедшая! — прошипел отец и прислушался.
Но шум праздника заглушил грохот падения.
— Где Линас?
Тяжело дыша, оседлала Юргаса, ударила его кулаком в грудь. Тело болело, на руках синяки, платье наверняка порвалось, но я с него не слезу, не отпущу, пока не выбью всю правду. Только вот наши физические силы оказались неравны. Юргас не позволил ударить вторично, стряхнул словно пушинку и воровато оглянулся.
— Мое терпение заканчивается, умерь свой пыл! — пригрозил он.
В холл вошел слуга с пустым подносом. Заметив нас, он нахмурился, хотел подойти, но Юргас остановил его:
— Не стоит, все в порядке. Леди оступилась, я помогу ей.
Дождавшись, пока тот уйдет, отец действительно протянул руку.
— Можешь смело браться, — видя, что я не спешу воспользоваться его помощью, заверил он. — Сильным незачем издеваться над слабыми.
И без всякого перехода продолжил:
— Знаю, ты влюблена в инквизитора. Не стану врать, будто мне это нравится, но от вашего союза может быть польза. Так что думай, хочешь ли ты заключить сделку, или дождешься обвинений Марюса. Ты ему, конечно, родственница, пусть и дальняя, но вряд ли он тебя пощадит. Еще бы, ведь на кону власть, а ради нее, разлюбезная доченька, можно убить собственных родителей.
— Предлагаете?
Опершись о локоть, поднялась сама. Не доверяю я Юргасу!
— Что? Убить? Попробуй, конечно, но до тебя многие пытались. Сколько карательных отрядов и сыскных команд я на тот свет отправил!
Он нисколько не обиделся ни за руку, ни за мои слова. В глазах плясали искорки снисходительной усмешки.
— Постойте, — нахмурила лоб, вдруг осознав очевидное, — вы не на стороне Дье.
— Я всегда на своей собственной стороне, но ты права, мне не нравятся планы Марюса на мой счет. И на твой не очень, честно говоря. Кому могила, кому — гнить в тюремной камере.
Выходит, на юбилее Вальтера должен был разыграться последний акт драмы.
— Линаса хотят обвинить?..
— Не Линаса — тебя, — поправил Юргас. — Ты же у нас ведьма. Семена сомнений уже посеяны, осталось дождаться известий о внезапной кончине камердинера. Придворный маг тут как тут, установит смерть от проклятия. Станут искать, кому выгодно, вспомнят ссоры покойного с твоим любовником.
— Проклясть должны вы?
— В сообразительности тебе не откажешь! Только я пока этого не делал. Равно как не подмешал ничего Вальтеру Линасу в вино. Не делай такие глаза, меня сюда не для устрашения упрямых ведьм приглашали. Так что думай, дочка, час у тебя есть. Обговори со своим.
— Взамен?
— Полная амнистия и прекращение любого преследования. Хочу остаток жизни провести в собственном замке по примеру предков. Ах да, — Юргас хлопнул себя рукой по лбу, — я так и не сказал, кто твой дед. Я, так сказать, грешок далекой молодости одного очень влиятельного человека. Тот тщательно его скрывал, убедил бездетного Херкуса Жималуса отписать мне свои владения. Мы с ним неплохо ладили, это я о Херкусе, так что он не возражал. Да и я ему помогал. Херкус живо интересовался алхимией, иногда просил узнать что-то в Бесплотной канцелярии, оказать кое-какие услуги. Моя мать работала там некоторое время, связи остались. Ну и сам я многое могу, не только ведьмам зубы дракона продавать. В том числе, и полезное для короны.
— Я внучка демоницы?!
От неожиданности осела на пол.
— Аурелия! — Юргас укоризненно цокнул языком и, ухватив под мышки, поднял на ноги. — Не притворяйся большей дурочкой, чем ты есть. Думаешь, я живу и не старюсь из-за хорошего питания? А ты запросто играешь в карты с демонами, потому что юна и смазлива? Да, она демоница. Не из высших, но экзамен на чин сдала, вербует потихоньку души, контракты составляет. Знакомый тебе Ифор ее двоюродный брат.
— Просто чудесно! — хотелось выругаться. — Семейный подряд!
Отец обиженно раздул ноздри:
— Думала, я к своей дочери постороннего бафомета подпущу?
Со свистом выпустила воздух из груди.
— Ладно, с бабушкой прояснили. А кто дедушка?
— Повелас Дье, разумеется. — Юргас смотрел на меня, как на недалекого ребенка. — Наш распрекрасный придворный маг — мой племянник.
— Значит, — медленно произнесла я, переваривая обрушившийся на меня поток сведений, — не так уж я и ошиблась, когда пару часов назад назвала его дядюшкой…
— Чем наверняка привела Марюса в бешенство. От необходимости общения со мной его и вовсе тошнит.
А Юргасу это нравится. Ему доставляют наслаждение чужие мучения.
— Милая Аурелия, кто это?
За разговором мы не заметили появления Селии. Как не вовремя! У тетушки Линаса глаза так и бегают. Спорим, она не просто вышла подышать, а следила за мной.
Юргас бросил на меня предостерегающий взгляд и едва заметно покачал головой.
— Один из старых друзей отца. Какая радость повстречать его здесь! Благодаря этому дому я обрела семью: не так давно леди Клавел представила меня Марюсу Дье, моему родственнику по материнской линии. Очевидно, он сказал…
Замолчала, не зная, как представить Юргаса. Ну же, сам выкручивайся!
— Да, все так, — кивнул он. — Как только я услышал от Марюса, что малышка Аурелия в Маконде, да что там, всего в паре десятков шагов, поспешил засвидетельствовать свое почтение. Уж не откажите старику, — это уже мне, — оставьте для меня строчку в своей бальной книжке.
Кивнула:
— Обязательно!
Ну вот, теперь мне придется опозориться дважды. С другой стороны, хотя бы бдительность Селии притупила. Не сомневаюсь, сестра в красках пересказала ей странный разговор с придворным магом.
— Не беспокойся, — шепнул Юргас, — я исчезну до танцев. Хотя, если хочешь…
— Нет.
— Именно так я и думал. У тебя ровно час. Буду ждать возле птичника. Не придешь или приведешь посторонних, значит, моя договоренность с племянником в силе. Три трупа или два, мне все равно.
И Юргас исчез. Всегда поражалась его умению растворяться в воздухе. К счастью, и Селию унес попутный ветер.
Привалилась к стене, чтобы немного перевести дух. Холл перед глазами кружился — то ли от волнения, то ли от выпитого на голодный желудок.
Нужно собраться, действовать.
Сделала пару глубоких вдохов и повторно отправилась на поиски Линаса. Надеюсь, никого больше не повстречаю.
Мы столкнулись на площадке второго этажа. Выглядел Линас… не очень, хотя тоже успел переодеться, красовался в щегольском темно-сером фраке. Зато лицо мрачнее тучи, со следами от ярких пятен румянца. Как я и думала, отец распекал. Его, а не мой.
— Что случилось? — Очевидно, мое лицо было не лучше, раз Линас сразу обратил внимание. — Откуда синяки, ссадины?
Отмахнулась:
— А, подралась и упала с лестницы.
— Подралась? — Глаза Линаса расширились, зрачок полностью вытеснил радужку. — С кем?
— Неважно! — По непонятной для самой себя причине не захотела выдавать Юргаса. — Главное другое — твоего отца хотят отравить, а камердинера — проклясть. И свалить все на нас с тобой.
— Кто? — по мере возрастания нервного напряжения реплики Линаса становились все короче.
— Наш старый знакомый Марюс Дье сотоварищи. Он здесь, уже облобызал ручку твоей маменьке и показал зубы мне.
— И открыто заявил о своих планах?
Линас в сомнении покачал головой.
— Не он, его шестерки. Точнее, туз в рукаве. Очень не хочет завершить череду смертей своей собственной и предлагает сдать Дье тепленьким в руки инквизиции. Свидетельствовать против него, о монсеньоре Бронисе рассказать и всякое такое. Ну и, само собой, никого не травить и не проклинать взамен на свое спокойное существование и отсутствие всяческого преследования.
— Твой отец? — в сообразительности любимому не откажешь.
Со вздохом повинилась:
— Он. Дал час подумать, ждет ответа.
И тут же, не позволив Линасу принять скоропалительное решение (он инквизитор, понятно, каким оно будет), выпалила:
— Зато я прояснила собственную родословную. Мы ошибались, Херкус мне не родственник, а вот оба монсеньора Дье — очень даже.
— Потом! — Линас отгородился от меня ладонью. — Мне сейчас не до семейных связей.
Замолчав, терпеливо ждала.
Пальцы теребили оборки декольте.
Подумать только, я боялась за отца! Не хотелось, чтобы его сожгли или повесили. При этом, не раздумывая, убила бы его, покусись он на жизнь Линаса или даже Вальтера. Отставной генерал не питал ко мне любви, но это не повод его травить.
— Я хочу лично с ним поговорить. Где назначена встреча?
Покачала головой:
— Плохая идея! Юргас велел прийти одной.
— У него нет выбора, — жестко заметил Линас. — Либо он сотрудничает на моих условиях, либо на него устроит охоту вся инквизиция. Монсеньор Гинтас наверняка дышит ему в затылок, раз всесильный темный маг приполз, поджав хвост.
Слышал бы это Юргас!.. И хорошо, что не слышал, а то остались бы на лестничной площадке ведьма и два трупа.
— Хорошо, идем! Где тут у вас птичник?
Лишь бы родственники Линаса не хватились! Ладно я, пропаду с концами, всем легче, а вот сыну юбиляра положено стоять рядом, руководить слугами.

* * *
— Почему-то я не удивлен!
Юргас слышал наши шаги, но не повернул головы. Скинув фрак, он закатал рукава рубашки и лениво, сидя вполоборота, наблюдала за копошившимися за железными прутьями цесарками.
— Примиряетесь со своим будущим?
Линас указал на зарешеченный вольер.
— Ошибаетесь, светлейший, это ваше будущее. Я скорее умру, чем доставлю вам удовольствие, позволю выставить себя на потеху бумажным крысам.
Юргас резко обернулся. В глазах плескалось столько обжигающей злобы, что даже Линасу стало не по себе. Он замер в десятке шагов от Юргаса, не решаясь приблизиться. В воздухе с обеих сторон сгущалась колкая магия. У отца она напоминала удушливое облако, от любимого исходило едва заметное тепло.
— Рад наконец с вами познакомиться! — Линас первым преодолел невидимую черту, протянул руку. — Вы неуловимы, господин?..
— Как, Аурелия до сих пор не похвасталась? — Юргас изобразил удивление и неторопливо поднялся на ноги, отряхнул брюки. — А, ну да, ей ничего от меня не надо, она надеется вскорости сменить фамилию. Наивное дитя! Как и все женщины. Помани их призраком заботы, любви… Но только попробуй заставить ее плакать! — Голос отца взлетел до небес, раскатами грома обрушился на собеседника. — Из могилы достану. Никто и никогда не посмеет унизить Дье!
— Так вы Дье… — задумчиво протянул Линас.
Он притворился, что не заметил угрозы, но от меня не укрылось, что окружавшее его облачко магии сгустилось.
— Не лгите, будто это для вас открытие! Невозможно занимать вашу должность, не обладая минимумом мозгов. Но к делу. И бросьте ваши магические штучки, инквизитор! Я сильнее, без труда справлюсь и с обездвиживанием, и с сетью, и тогда берегитесь! Аурелия знает, что случается с теми, кто вызвал мой гнев.
— Он их убивает.
Будто кому-то требовался мой ответ!
Следовало бы встать между ними, развести руки, но я боялась. Боялась отца и боялась за Линаса. Юргас не преувеличивал, он не по зубам никому в нашей колзийской волости. Разве только навалиться всем скопом: Линасу, карательному отряду, Вилкасу, сыскарям, простым солдатам, да еще помощь из соседней волости затребовать.
— Могу ли я вам доверять?
Качая головой, Линас обошел вокруг птичника. Ни он, ни Юргас не теряли друг друга из виду, не разрывали зрительного контакта.
— Как и я вам. Все взаимно, светлейший. Я не юная ведьмочка, мне нужны гарантии.
— Как и мне.
— Увы, могу дать только свое слово.
— Знаете, а я предпочту ему поверить.
— Вот как? — Брови Юргаса поползли вверх. — Неожиданно! Обычно инквизиция считает подобных мне лживыми тварями.
— Не в этот раз. Вдобавок я сам нахожусь в щекотливой ситуации…
— Тогда мы пришли к соглашению?
Юргас выразительно глянул на Линаса. Тот медлил с ответом, сжимал и разжимал пальцы.
— Да! — решила за нас обоих.
Придворный маг слишком силен, обличен властью, без такого важного свидетеля, как отец, дело развалится.
— Прекрасно! — Облачко магии вокруг Юргаса истончилось. — Тогда составьте соответствующий документ и подпишите его у Джургаса Гинтаса. Ну и поклянитесь, что не станете следить за мной, привлекать к вашему лицензированию, — он произнес это слово с высокомерным пренебрежением, — мешать моему делу. Согласитесь, жизнь вашего отца, любимой женщины и ваша свобода этого стоят.
— Вы загнали меня в угол, — неохотно признал Линас и посетовал: — Вот уж не думал, что когда-нибудь встану на сторону темного мага!
— В жизни надо быть гибким, уметь вертеться, в этом залог успеха. По рукам, светлейший? Или боитесь?
Линас смело вторично протянул ему руку. На этот раз Юргас ее пожал; мелькнули покрывшиеся патиной времени перстни на пальцах.
— Ну вот, так-то лучше, светлейший! — проворчал Юргас и надел фрак. — А то устраиваете облавы, пытаетесь нарушить старые устои… Так что с ядом? Вашему отцу, само собой, он не достанется, но случайно перепутать бокалы могу. Мне до смерти надоел племянник, с удовольствием отправил бы его к Чернобогу!
— Никаких убийств! Все строго по букве закона. Вместо яда подмешаете отцу что-то безопасное, схожее по цвету и запаху. И с камердинером тоже ничего не делайте!
— Разумеется, светлейший, разве только Аурелия захочет отомстить. Она наверняка собиралась: моя порода!
Сладкое подобострастие и покорность отца пугали. На месте Марюса я сегодня воздержалась бы от еды и питья, да и Линасу следовало забыть о занимаемой должности.
— Но, сами понимаете, после сегодняшнего мне придется исчезнуть: племянник будет в бешенстве. Как придумаете план, попросите Аурелию в сумерках прогуляться по общественному саду, я ее там найду.
— Дудки! — А меня не забыли спросить? — Хватит, не желаю больше вздрагивать от каждого шороха. Вы никуда не уедете и…
Однако, как оказалось, сюрпризы на сегодня не закончились, договорить мне не позволили.
— А вот это здравая мысль, госпожа Томаско. — Очевидно, Джургас давно нас подслушивал и эффектно появился в самый разгар беседы. — И вам, господин Дье, тоже лучше прислушаться к словам дочери и прямо сейчас начать активно сотрудничать со следствием. А то король рвет и мечет, надо ему кого-то скормить. Юных голубков не хочется, остаетесь вы, подходящий для публичной расправы темный маг.
Юргас дернулся и, выругавшись, отпрянул прочь. Перед ним повисла искрящаяся сиреневая завеса.
— Ну хорошо, хорошо, — сквозь зубы произнес он, — сдаюсь! Ваша взяла, монсеньор. Только, — как это отец и без угрозы, — темные маги всегда умирают в компании. Если надумаете казнить, утяну на тот свет вас. Все не так обидно умирать, да и за вашу душу что-то для себя у Чернобога выторгую.
Взгляды противников скрестились. Ни один не вышел победителем, оба отвернулись одновременно.
— Я подпишу необходимые бумаги, но, — Джургас поднял палец вверх, — вы все мне расскажете. Прямо сейчас и потом под присягой повторите на суде. Учтите, я многое знаю, солгать не получится.
— Даже не собирался. Но сейчас, боюсь, не выйдет. Скоро начнутся танцы, наше отсутствие заметят. Особенно мое и юного Клавела. Марюс быстро сообразит, что меня перекупили, начнет действовать. И не факт, что мы успеем ему помешать.
Джургас кивнул, и мы вчетвером в тягостном молчании вернулись в дом.

Глава 30 

За время нашего отсутствия гости перемыли косточки соседям, наелись закусок на террасе и в нетерпении, кое-кто чуть ли не притоптывая ногой, посматривали на музыкантов. Вальтер не поскупился, выписал их из столицы.
В зал вошли по очереди, чтобы не спугнуть Марюса. Сначала мы с Линасом, влюбленные голубки, которые так и норовят укрыться в парке. Следом Юргас.
Поражалась отцовской актерской игре! Он выглядел абсолютно спокойным, раскованным, чуточку безразличным ко всему происходящему. В глазах — выражение легкой скуки. Чувствовалась демоническая кровь, да и отец-ректор постарался, по аристократизму Юргас мог на равных соперничать с Вальтером. Уж его-то не смутили бы ни Селия, ни Аврора, он обеих уложил бы на лопатки. Вошел и сразу растворился в толпе. На меня ни полувзгляда.
Зато стоявший рядом с именинником Марюс зорко следил за каждым моим шагом. Наверняка гадал, видела ли я отца, говорила ли с ним. По задумке Джургаса (еще один потрясающий человек, разработал план действий всего за пять минут!) — нет, увлечена собой, своими мыслями, недавним разговором с Марюсом. А еще жутко волнуюсь, что чистая правда.
Джургас эффектно появился последним. Замер на пороге, хищно осматривая собравшихся, и быстрым, решительным шагом направился к Вальтеру.
Марюс нахмурился, но тут же нацепил на лицо светскую улыбку.
— Какими судьбами? И вы здесь!
Он шагнул навстречу гостю, чуть ли не объятия распахнул. Характерно, Джургас от них уклонился. Марюс, впрочем, не обиделся. Оба смотрели друг на друга с нескрываемой «любовью», но открыто демонстрировать вражду не собирались.
— Позвольте представить, — вклинился в разговор Линас, — монсеньор Джургас Гинтас, заместитель Верховного инквизитора.
Он старался держать лицо, но видела, тоже нервничал. Еще бы, какой ветер принес сюда Гинтаса и, главное, зачем? Проследить, чтобы пташки сидели в клетке? И ведь напрямую не спросишь, оставалось только ждать и терзаться в догадках.
— Милорд?
Джургас чуть, как и полагалось человеку его ранга, склонил голову.
— Рад с вами познакомиться, монсеньор. — Вальтер ответил схожим поклоном. — Прежде мы не встречались…
— Да, не приходилось, но я много слышал о вас, генерал.
— Как и я о вас. Я получил ваше письмо…
— Надеюсь, вы не обиделись на меня за своеволие? Я посмел воспользоваться приглашением на имя монсеньора Брониса, представить высшие чины инквизиции, так сказать. К тому же дела все равно привели меня в ваши края, не побывать на вашем празднике было бы преступлением. Всех благ, милорд! Завидую вашей выправке! Эх, мне бы выглядеть так в вашем возрасте!
— Полно вам! — с приклеенной к губам улыбкой покачал головой Марюс. — Вы не девушка, чтобы прибедняться и скрывать свои лета. По сравнению с вами я мальчишка!
— Я бы посоветовал всем нам взять у монсеньора немного волшебного эликсира бессмертия, — добродушно рассмеялся Джургас. — Все же магия — великая вещь! Обладая такой силой, как у нашего придворного чародея, можно вообще не думать о смерти. То ли дело я. Старею, то здесь, то там появляются морщины. На днях и вовсе обнаружил целую дюжину седых волос!
Со стороны казалось, он болтал всякий вздор, этакий безобидный чиновник, интересы которого вертятся вокруг желудочных капель, хорошеньких женщин и сытной еды, но его выдавали глаза. О, в них не было ни тени благодушия! Цепкий взгляд контролировал каждого. Стоило, к примеру, Марюсу поправить шейный платок, как Джургас мгновенно поворачивался в его сторону.
Меня мутило со страху. Радуясь тому, что не занята в представлении, буквально повисла на руке Линаса. Меня беспокоил отец. Честные сделки не по его части, Юргас мог услужить и нашим, и вашим. И как же быть, как проверить, отравил ли он игристое? Попросить Линаса? Но это породило бы закономерные вопросы, поднялся бы шум, Марюс объявил бы себя оскорбленным…
Мотнув головой, попыталась вновь сосредоточиться на разговоре.
— Так вы в наших краях по делу? — спросил Вальтер из вежливого любопытства, для поддержания беседы.
— О, не беспокойтесь, ничего серьезного! Никаких заговоров, ведьм и прочей бесовщины.
— Джургас Гинтас у нас гроза темных магов, — Марюс покосился на меня, хищно ухмыльнулся. — А в свете случившегося с монсеньором Бронисом и вовсе объявил им войну. Уверен, скоро мы увидим пару показательных процессов. Давно пора! Увы, наша инквизиция дряхлеет, ее все больше заботят отчеты, лицензии, а не то, для чего ее создавали.
— Так и вы заняты фейерверками и натальными картами, а не защитой его величества от врагов.
Джургас невозмутимо принял из рук слуги приветственный бокал игристого, но не притронулся к нему.
— Королю пока ничего не угрожает.
— А как же темные маги, ведьмы, на обилие которых вы намекали?
— Пока они вредят только инквизиции, но, если вдруг покусятся на жизни августейших особ… Кстати, как там старина Альгимас?
Как ни пытался, Марюс не сумел скрыть своего интереса. Глаза его возбужденно блестели, подбородок приподнялся, подался вперед.
— Увы, все так же! С каждым днем шансы на благополучный исход тают.
— Зато ваши стать Верховным инквизитором стремительно возрастают. Монсеньора Брониса отравили, — пояснил присутствующим Марюс. — Предположительно, кто-то из посетителей или подчиненных. Зелье подлили в графин с водой.
— Какой ужас! — всплеснула руками подошедшая к нам в сопровождении сестры и Урте Аврора.
Джургас заново назвался, Вальтер на правах мужа и единственного родственника мужского пола (Линас не в счет, младше по возрасту и положению) представил дам. Ну и меня заодно, пусть и несколько запоздало.
— Надеюсь, имя преступника скоро установят?
Селия обмахнулась веером, стрельнула глазами по лицу Джургаса. Неужели кокетничала, думала устроить свою судьбу, обзавестись вторым мужем? И даже один глаз не смутил… Только поздно, супруга у Джургаса уже имелась.
— Я тоже на это надеюсь, — мрачно поддакнул Вальтер. — Не желаю, чтобы о семье Клавелов ходили постыдные слухи. Я говорил с сыном, он был в приемной Брониса в то утро…
— Равно как и достопочтимый Марюс Дье, — вставил Джургас.
Представляю, какое удовольствие доставило ему перекошенное лицо придворного мага! Тот предпочел бы умолчать о своей возможной причастности к случившему. Однако Марюс быстро совладал с собой, кивнул:
— Совершенно верно, равно как и ряд других особ. Леди ти Маско, например.
У меня засосало под ложечкой от его злобного прищуренного взгляда.
— Да? — удивился Вальтер. — И что же вы там делали?
— Всего лишь сопровождала жениха.
Скорей бы танцы! Лучше шлепнуться на пол, чем дальше оставаться между молотом и наковальней.
На помощь мне неожиданно пришла Урте. Все это время она молчала, обмахивалась веером из необыкновенно длинных белых перьев, а тут, оттолкнув Марюса, сдается, специально, встала рядом с двоюродным племянником.
— Так какие такие дела, монсеньор? Неужели таки надумали купить имение?
Джургас вздохнул:
— Старость все ближе, миледи, хочется перебраться ближе к природе. Когда-нибудь меня отправят в отставку…
— Полно врать! — Урте легонько толкнула его сложенным веером в грудь, что, равно как и ее тон, наводило на мысль об их давнем знакомстве. — Вас — и в отставку? Скорее Белбог и Чернобог поменяются местами.
— Чем лучше работает человек, тем охотнее от него избавляются, — философски заметил Джургас.
— Хотела бы я посмотреть на это глупца! — Урте закатила глаза. — Уволить Джургаса Гинтаса! Да на вас вся инквизиция держится!
Услышав шипение Авроры, мол, даже в почтенном возрасте следует вести себя прилично, она рассмеялась:
— Да полно тебе, ледяная дева, вечно стоит будто линейку проглотила! И племянник у меня такой же, — сокрушенно покачала головой Урте, — одно «молчать!» да «отставить!»
— Я женат на дочери лучшей подруги миледи, — с теплой улыбкой пояснил Джургас. — Само собой, мы часто видимся. Происхождения я не самого знатного, само собой, дома все проще, не хватает привычной вам строгости, леди Клавел. Ее я оставляю на работе, для подчиненных.
— Строгость хороша всегда и везде, — назидательно заметил Вальтер. — На ней стоит мир. Как только нарушается заведенный порядок, начинается хаос. Я без малого тридцать лет командовал людьми, видел, к чему приводит нарушение Устава, дисциплины. Случай с моим сыном — лучший тому пример. Если бы он сделал все, как должно, по инструкции, не занимался самодеятельностью, не оказался бы замешан в сомнительной истории.
— Если бы я делал все по инструкции, — возразил задетый Линас, — то не приехал бы сюда с невестой.
— Не начинай! — сдвинул брови Вальтер. — Мне дорого встанет твое ребячество. Свадьба — серьезное семейное дело, нельзя жениться на первой встречной. Я ни коим образом не хочу оскорбить леди ти Маско, — ага, как же, — но мы знаем о ней только с ее слов. Между тем Лидия Зидек росла на моих глазах, я могу поручиться и за ее моральные качества, и происхождение, здоровье, наконец. И не надо раздувать ноздри, Линас, от скорейшего рождения крепких наследников зависит благополучие рода. А тут вдруг… — Он махнул рукой. — Сам будешь объясняться с Лидией и ее родными. Да, они здесь, прибыли, пока ты шатался невесть где, ждут оглашения помолвки. А вы говорите, монсеньор!.. Вот к чему приводит отсутствие строгости! Живи Линас под одной крышей со мной, подобного скандала не случилось бы.
Лидия здесь… Нервно облизнув губы, обернулась, пытаясь понять, кто из молодых особ — несостоявшаяся будущая леди Клавел. Вопреки ожиданиям, их довольно много, наверняка родители привезли в надежде подцепить жениха.
Так, Анжелику я знаю…
— Подсказать? — язвительно шепнул неожиданно возникший за моей спиной Марюс.
Вздрогнула, но ответила:
— Сделайте милость.
— Там, в углу, в стороне от всех, печальная и покинутая.
Проследив за рукой Марюса, встретилась взглядом с семейной группой: отец, мать и дочь. Судя по тому, что рядом крутился Ольгас, Зидеки в курсе крушения своих планов. Отец Лидии мысленно сдирает с меня кожу, ее мать думает, как бы оттаскать меня за волосы, а сама брошенная невеста… Не слишком-то она горюет! Лидии хочется танцевать, а не выйти за Линаса.
Она ничего, хорошенькая, но простенькая, взгляду зацепиться не за что. О подобных девушках говорят: милая. Блондинка с круглым личиком и маленьким ртом. Одета дорого, по моде, но шею бы я не открывала — коротковата. И ключицы острые, выпирают. Я в сто раз симпатичнее.
Приосанившись, искоса глянула на Линаса, незаметно для окружающих сжала его ладонь. Он улыбнулся — почувствовал мою поддержку. Вместе мы справимся.
Музыканты настроили инструменты.
Гости заметно оживились, начали образовываться первые пары. Лидия тоже хотела ответить согласием на приглашение какого-то мужчины, но ее мать сурово качнула головой, и поникшая девушка осталась стоять в углу. Вот зачем так, на Линасе свет клином не сошелся. Плюс сами виноваты, цыплят по осени считают. Вообразили, что все на мази, фантазировали, какое кольцо примерит сегодня их дочка, а жениха спросить забыли. Если он не ухаживал, не оказывал знаков внимания, с визитами не бывал, какая тут помолвка?
— Да что же мы, господа! — встрепенулся Марюс. Он вернулся на прежнее место, больше не дышал в затылок. — Дамы скучают, а мы обсуждаем невесть что! Гинтас, ведь вы танцуете?
— Естественно!
— Так пригласите… — Марюс сделал короткую паузу и послал мне широкую улыбку-оскал, — прелестную леди ти Маско. Она иностранка, воспитанница монастыря — идеальная пара для инквизитора. А молодой Клавел тем временем уладит щекотливый вопрос, пригласив отвергнутую девушку.
О, я оценила! Марюс стремился разом убить двух зайцев: разлучить меня с Линасом и бросить в пасть дракона. Он будто невзначай сеял зерна подозрений в голове Джургаса. Слова про идеальную пару для инквизитора и вовсе бездна намеков! Для меня. Мол, спета твоя песенка, ведьма, в столицу вернешься в кандалах. И все бы хорошо, только Джургас прекрасно знал, кто я и что я. Но притвориться притворился — нельзя, чтобы рыбка сорвалась с крючка.
— Иностранка?
Сложив руки на груди, он пристально осмотрел меня с головы до ног. Ручаюсь, Марюс мысленно потирал руки от нетерпения. Сейчас одноглазый инквизитор как разоблачит ведьму!.. Не срослось. Подозрение на лице Джургаса сменилось любопытством.
— Я люблю путешествовать, надеюсь, вы немного расскажете о своей родине?
Он отвесил мне церемонный, я бы даже сказала, чересчур церемонный поклон, уместный на королевском приеме, и так же сухо, официально пригласил на танец. Переглянувшись с Линасом, согласилась. Надеюсь, Джургас знает, что делает.
Но Линасу не легче, он, после короткого напутствия отца, сопровождаемый десятками взглядов, пересек зал, остановился напротив Лидии. Смотреть дальше не стала, отвернулась.
Танец… Судя по музыке, вальс. Как танцевать его, без понятия. Линас учил, но от волнения я все забыла.
Может, я поторопилась, лучше вступить в схватку с Марюсом, чем опозориться на глазах у всех.
— Не переживайте так! — Джургас взял мою потную, вялую ладонь. — Юбка длинная, никто не заметит, что вы неправильно перебираете ногами. Если вы доверили мне свою жизнь, то танец вовсе пустяк.
— Будто у меня есть выбор! — шепнула в ответ.
И все с улыбкой, будто мы болтаем о природе и погоде.
— Тем более. К танцам я отношусь столь же серьезно, как и к расследованиям, вам нечего бояться.
Только того, что со страха ногу подверну.
И поставили нас почему-то второй парой, нет, чтобы в дальний уголок засунуть! Первая, разумеется, хозяева дома. Третью и четвертую не знаю, а вот пятой Линас с Лидией. Выходит, согласилась. Глазами меня не ищет, убить не хочет — хоть что-то хорошее!
Аврора такая величавая, уверенная в себе, Лидия тоже, пусть и брошенная невеста, а я… Сейчас все поймут, дворянство рядом со мной не пробегало.
Хм, Марюс не танцует, наблюдает. Или выискивает взглядом Юргаса, чтобы посекретничать, выяснить, проклял ли он уже камергера, заготовил ли яд.
Селия тоже кряхтит в кресле у стены. Злится, что Джургас не ее пригласил?
— Перестаньте вертеть головой! — шикнул кавалер. — Ведите себя естественно.
— Не могу. Я не служу в инквизиции.
— Это поправимо.
Тяжело держать спину прямой, а подбородок поднятым, когда стоишь так близко со своим судьей, касаешься его одежды.
— Локти чуть в сторону.
А они одеревенели…
Аля, ты ведьма, ты внучка демоницы, ты справишься!
Уфф, развела. Вроде, стойка правильная, раз Джургас одобрительно кивнул. А ведь он здесь неслучайно, заранее все продумал– идеально накрахмаленная сорочка, до блеска начищенные туфли, серо-голубой фрак. И пахнет от него приятно, бергамотом.
— Я же обещал разобраться в ваших родственных связях, — Джургас словно читал мои мысли. — Мои поздравления, при удачном стечении обстоятельств вы станете наследницей неплохой ренты и самого настоящего замка.
— Благодарю, мне хватает того, что есть, монсеньор. И фамилии Томаско.
— Зря!
Раз-два-три. Раз-два-три.
Шаг, еще шаг по воображаемому квадрату.
Пальцы Джургаса будто вросли в мою кожу. Он вел уверенно, властно, я безропотно подчинялась. Тело горело от его прикосновений, хотелось скорее освободиться, открыть кран в моей комнате, подставить под холодную воду руки и плечи.
— Просто не мешайте и выпутаетесь с наименьшими потерями.
И после двух ударов моего сердца сжалился, обнадежил:
— Монсеньор пришел в себя, дал показания. Первые приступы дурноты он ощутил во время перепалки с Дье.
Мало какая новость привела бы меня в смятение. На радостях я споткнулась и буквально рухнула на Джургаса, пришлось извиняться.
— Потом! — Одноглазый инквизитор пресек мои попытки узнать свою будущую судьбу.
Придется бросать кости. В прошлый раз они сказали правду. Приоритеты я полностью сменила, вон они, тоже с кем-то танцуют. И осмотреться осмотрелась, жаль, поздно.
— Вы действительно знакомы с Урте Клавел? — чтобы не сойти с ума от переполнявших голову мыслей, спросила первое, что хоть как-то годилось для светской беседы.
Надо себя отвлечь, тогда и пальцы Джургаса перестанут казаться пыточными орудиями.
— Да. Так что, — он усмехнулся, — волей-неволей буду в курсе ваших семейных дел.
— А я — ваших?
Рискованно, хуже, чем по лезвию ножа ходить.
— Да какие там дела, — приглушенно рассмеялся Джургас, — так, одна скука. Страсти, ссоры для молодых, а нам остается только теплый плед да вкусный чай. Вот вас буду на него приглашать, чтобы еще что-нибудь не сварили. Да-а, — вновь посуровев, покачал головой он, — зелье — это проблема!
— На сколько лет? — пригорюнившись, шаркала ногами по паркету.
— От двух до пяти. Но всегда найдется лазейка…
— Бесплатно до конца жизни буду настойки, порошки делать, зубы заговаривать, детей лечить!
Могла бы, молитвенно руки на груди сложила.
— Не бросайтесь громкими словами, барышня! — проворчал Джургас, но по его тону поняла: худшее позади, есть шанс отделаться легким испугом. — На всю жизнь!.. Опять-таки подкуп лица при исполнении — еще три года к сроку. Оно вам нужно, тогда, когда вы наконец обрели семью, готовы построить свою собственную. Так что давайте о погоде и природе. Или хотя бы фасоне платьев. Вон то, слева, кажется мне на редкость уродливым.

Глава 31 

— А вы смелая пташка!
Присущая ведьмам выдержка помогла не выронить бокал.
Я стояла возле стола на террасе, отдыхала после танца с Джургасом. И, что греха таить, пряталась от других кавалеров. После приглашения заместителя Верховного инквизитора я вдруг сделалась чрезвычайно популярной. А вы говорите — статус! Аристократическая сиротка из соседней страны мужчин волновала мало, чего не скажешь о любящих позубоскалить женщинах, зато ее связи, возможность получить протекцию в высших кругах манили как огонь мотыльков.
— Люблю инквизиторов, вы в курсе.
Развернулась к Марюсу и, глядя ему прямо в глаза, медленно, наслаждаясь вкусом отпила из бокала.
— Пытаетесь спасти любовника?
Рассмеялась:
— Тогда уж сменить любовника. А что, вы сами говорили, монсеньор вскоре возглавит инквизицию. Я еще молода, — картинно взбила локоны и поправила грудь, — при должном усердии могу стать госпожой верховноинквизиторшей.
— Джургас женат.
— Жена не стена, подвинется, слышали народную мудрость?
Губы Марюса расплылись в гаденькой улыбке.
— О, да вы вся в отца! — низким, грудным голосом, от которого мурашки пробежали по коже, заметил он. — Жаль обрывать столь блистательную карьеру в самом начале, вы бы далеко пошли!
Вопросительно подняла брови. Мол, не понимаю. Хотя все я понимала, мне недвусмысленно дали понять, где я окажусь после празднования юбилея.
— Но еще не поздно, — продолжал глумиться собеседник. — В доме достопочтенного генерала полно комнат. Если вы дважды поднимите юбку, кто знает!
Презрительно фыркнула:
— Я похожа на дурочку? Или вы, монсеньор, на дурака? Да и монсеньор Гинтас тоже? Так кто же из нас должен поверить в волшебный эффект поднятой юбки?
Марюс задумчиво почесал подбородок и лениво потянулся за мини-бутербродом с икрой.
— Это ваших рук дело, вы вызвали Гинтаса?
Глаза его сузились, челюсти сжались.
От души рассмеялась, за что поплатилась пятном от игристого на лифе.
— Я? Помилуйте, монсеньор, я под следствием. Ищите врага в другом месте. Кого-то умного и могущественного, а не провинциальную ведьму. Наоборот, именно у меня самое незавидное положение в этом доме. У Линаса есть могущественный отец, у его матери тоже наверняка найдутся родственники при дворе, а я? Вы в любой момент можете раскрыть мою тайну, никто не заступится.
— Это верно, могу. — Успокоившись, Марюс прожевал бутерброд и запил его игристым. — Могу, но пока не стану. Механизм запущен, обратной дороги нет. Наслаждайтесь последними минутами покоя. И заодно загляните в зимний сад. Пока вы тут мучаетесь, страдаете, юный Клавел отлично проводит время в обществе другой особы. Не удивлюсь, если вы застанете их за крайне горячим примирением. Люди, подобные Линасу Клавелу, способны бунтовать, но в итоге всегда бросают ведьм из Малых ямок. Он уже получил желаемое: переспал с вами? — Взгляд ножом чиркнул по лицу. — Даже если нет, вы ему больше неинтересны. Линас выдал вас за свою невесту, взбрыкнул против отцовской воли, доказал, что способен сам решать свою судьбу — свободны!
Слова со змеиным шипением вырывались из его рта. Сама не понимаю, почему не ушла, почему продолжала слушать. Пальцы все сильнее сжимали бокал, в голове роились разные мысли.
Вальс давно закончился, почему Линас не нашел меня, где он сейчас, с кем?
Вспомнилась Лидия, вовсе не жеманная и уродливая, какой я ее представляла. Мог ли Линас увлечься ей? Могли ли родители обоих подстроить так, чтобы девушка оказалась скомпрометированной? Тогда свадьба неизбежна.
— Каждому надлежит помнить свое место. — Вздрогнула и отшатнулась, упершись поясницей в край стола, когда Марюс взял мою руку, поднес к губам. — Бастард и сын лорда — смешно!
Коротко рассмеявшись, он запечатлел поцелуй на моей дрожащей ладони, дернул к себе, отчего я качнулась и уткнулась носом ему в грудь.
— О, я вас никуда не отпущу! — шептал мне куда-то в волосы Марюс, со стороны казалось — любовные признания, но нежностью, теплотой, даже страстью в его голосе не пахло. — Вы будете у меня перед глазами, пока все не случится. Заодно я получу гарантии, что Юргас не передумает. Жизнь дочери оказалась для него ценным призом. Вот уж не думал, что он станет упорствовать, не позволит убить вас! Ничего, скоро я исправлю эту досадную ошибку. Вам и Юргасу положено умереть, мне — вознестись на самый верх. Юному Клавелу, так и быть, позволю гнить в тюрьме, но, если Джургас Гинтас станет добиваться его смертной казни, охотно поддержу.
Завидя других гостей, он отпустил меня, но по-прежнему не позволял отойти от стола с закусками и напитками.
Воздуха не хватало. Я ощущала себя затравленным зверем. Несмотря на все обещания Джургаса, к горлу подкатывала тошнота.
Марюс умелый кукловод, опытный манипулятор, ему ничего не стоило запугать Юргаса, и тогда…
— Идемте! — Придворный маг слегка подтолкнул меня в спину. — Вы же не хотите пропустить свой последний танец и тосты во здравие юбиляра? Как потенциальной невестке, вам положено стоять рядом, а не прятаться по углам.
На негнущихся, деревянных ногах я, ведьма, та, которая никогда не ломалась, покорно последовала за Марюсом в танцевальный зал. Как он того требовал, положила руку на его локоть, встала в танцевальную позицию. Какую, толком не знала, предпочла телу выбирать самому.
Мысли раз за разом обращались к вину. Отравлено или нет? Если да, то какая бутылка? Я такая неуклюжая, могла бы нечаянно задеть…
— Боюсь, монсеньор, Аурелия обещала этот танец мне.
Линас вежливо, но решительно разбил нашу пару. Он словно постарел на несколько лет, лицо посерело, но одновременно обрело железную стойкость, новые, жесткие черты.
— Вам не кажется?.. — нахмурившись, начал Марюс.
— Нет.
Линас не позволил ему договорить. Он смотрел придворному магу прямо в глаза, будто бросал вызов. И Марюс сдался, с глухим ворчанием отступил к креслам нетанцующих дам.
— Ты как?
Линас с тревогой вгляделся в мое лицо и постепенно начал уводить к краю зала, подальше от любопытных глаз.
— А ты? Разобрался с Лидией?
Ответ на этот вопрос страшил меня не меньше собственной судьбы.
— Да. — Не отвел взгляда, не сделал паузы. — Я извинился перед ней, она — за своих родителей.
— Вы были в зимнем саду?
Ноги заплетались, я с трудом удерживала равновесие.
— Да. А откуда ты знаешь? — удивился Линас.
— Марюс Дье сказал. Намекал, что вы занимаетесь там любовью.
От одной мысли о Линасе в объятиях другой болезненно сжалось сердце.
— Мы пробыли там минут пятнадцать…
— Этого бы вполне хватило. Не увиливай, на прощание ты вкусил прелестей несостоявшейся невесты?
Не знаю, что на меня нашло. Вдруг стало очень жарко, а еще хотелось остановиться, впиться Линасу ногтями в плечи. Неужели так выглядит ревность?
— Аля!
Одного этого слова хватило, чтобы камень рухнул с души, разбился на сотни мелких осколков.
Линаса оскорбило само предположение, что он мог мне изменить. И я верила ему. Может, глупо, наивно, но верила.
— Я хочу заниматься любовью только с одной женщиной — с тобой.
Горячий шепот заставил залиться краской по шею.
— Ну не сейчас же! — робея и стесняясь, как послушница монастыря, пристыдила я.
— Жаль!
Видя, что на нас смотрят, Линас специально прижал меня к себе сильнее, чем разрешалось. Ущипнула его, укоризненно покачала головой. Что за ребячество!
— Я говорил с Юргасом. Он сказал, что заставит меня умирать сорок дней, если я тебя брошу.
— Ого! — Проявление бурных отцовских чувств удивило. — То есть как бросить мою мать — так это в порядке вещей, а как…
— Тсс, начинается!
Линас приложил палец к губам и остановился. Только сейчас осознала, что музыка уже смолкла, остальные пары давно не танцуют.
Людское море отхлынуло к стенам, освобождая место для столов. Слуги проворно вынесли их из других комнат, сервировали для чествования юбиляра. Так как гостей собралось великое множество, праздничный обед, по времени и вовсе ужин, накрыли в бальном зале.
Зашуршали юбки, застучали каблуки. Заскрипели отодвигаемые стулья.
Место почетного гостя возле хозяйки дома отдали Марюсу. Я, волею судеб, как предсказывал придворный маг, очутилась подле Вальтера. Сбоку от меня Линас, следом — Селия. Джургаса усадили наискосок от Авроры: несмотря на занимаемую должность, он оказался не самым знатным из оставшихся гостей. Мне и вовсе пришлось бы довольствоваться правым или левым краем, если бы не статус невесты единственного сына юбиляра.
Внутри будто натянули невидимую струну. Я смотрела строго перед собой, сосредоточившись на голубом канте тарелки. Обострившиеся чувства сводили с ума. Я слышала дыхание Вальтера, скрип обивки, шуршание скатерти. Хотелось вскочить, закричать: «Довольно!» Линас, наверное, испытывал схожее, раз нащупал под столом и крепко сжал мою руку. Только благодаря ему я сохраняла подобие спокойствия.
Одна за другой с легким хлопком открылись бутылки. Искрящийся напиток заструился по фужерам. Не выдержала и проследила за тем, как вино наполняет бокал Вальтера. И перехватила довольный, торжествующий взгляд Марюса. Он уверен, что через пару минут все будет кончено.
Ненавижу ситуации, в которых невозможно ничего изменить! Надо отдать должное придворному магу, он подготовил блестящий план. Нужен мотив — он имеется. Вальтер против нашей свадьбы, отец и сын публично ссорились, а я и вовсе ведьма, до этого напоившая зельем летаргии Верховного инквизитора… Забирайте тепленькими и везите в суд.
Голоса смешались в шум пчелиного роя. Еще немного, и я не выдержу… Но тут объявили последний акт провинциальной драмы. Как положено, постукиванием ножа по бокалу, с призывом к тишине.
Вместе со всеми поднялась, чтобы поздравить юбиляра.
Право первого тоста досталось… естественно, Марюсу. Тот заливался соловьем, расписывая достоинства Вальтера. Мол, тот был дружен с его отцом, он сам мальчишкой равнялся тогда еще на юного лейтенанта. Я не особо вслушивалась, дышала через раз и гипнотизировала бокал в руке Вальтера. Отравлен или нет?
Сглотнув, быстрым взглядом окинула гостей. Думала, что не найду среди них Юргаса, но нет, он не сбежал, кивнул со своего дальнего места. Это добрый знак или нет? Выражения его лица отсюда не видно.
Длинный, витиеватый, пропитанный лестью тост наконец закончился. Дружно взметнулись вверх бокалы.
— За Вальтера Клавела!
— За лорда Клавела!
Я тоже подняла свой фужер, но заставить выпить себя не могла. От одного запаха вина мутило. Зато Вальтер сделал полноценный глоток, затем еще один. Поставил пустой бокал и промокнул губы салфеткой. Не только я пристально следила за движениями его горла, минимум еще три пары глаз жадно впились в его лицо.
Вот Вальтер провел ладонью по лбу. Показалось, или он побледнел?
— Что-то мне нехорошо! — пробормотал он, обращаясь к супруге, и ослабил узел шейного платка.
Потом и вовсе покачнулся, под испуганные вскрики дам рухнул лицом в тарелку.
Аврора замерла, стиснув ножку своего бокала. Затем пальцы ее разжались, фужер полетел вниз, разбился вдребезги. А она… Она по-прежнему недвижно стояла, выпучив глаза, словно рыба, смотрела на Вальтера. Затем губы ее задрожали, и, все так же не проронив ни слова, Аврора осела на стул в глубоком обмороке.
Разумеется, все повскакивали со своих мест. Поднялся невообразимый переполох. Кто-то требовал позвать врача, кто-то оторопело, не в силах поверить, осознать случившееся таращился на недвижного Вальтера. Сохранившие поразительное для особ их пола хладнокровие Селия и Урте хлопотали над Авророй, с помощью пощечин и нюхательной соли пытаясь привести ее в чувство.
Короткий взгляд убедил, отец уже покинул дом, где, вопреки всем договоренностям, совершил преступление. Во всяком случае, стул его опустел.
Прижавшись к Линасу, мелко дрожала. Все дальнейшее я большей частью только слышала, потому как, не в силах смотреть на мертвого Вальтера, трусливо зарылась в объятия любимого. Ему пришлось разрываться между мной и матерью. В конечном итоге Линас выбрал меня.
— Так и есть, отравлен! — Из уважения к покойному Марюс мог бы изобразить толику скорби, а не упиваться его смертью. — Не удивлен, не удивлен! Чего-то подобного следовало ожидать, когда за столом ведьма.
В зале поднялся ропот. Лопатки зачесались от чьего-то неприязненного взгляда. Ах, ну да, Селия! Марюс и ей намекнул на мой сомнительный род занятий?
— Отчего вы уверены, что лорд именно отравлен? — недоверчиво уточнил Джургас.
— Полно, монсеньор! Мы зря теряем время. Вы сами понимаете, что я прав, но из вечной вражды между нашими службами отказываетесь принимать мою правоту. Ваши эксперты без труда опередят яд вот в этом бокале. — Судя по звуку, он постучал по нему ногтем. — И наверняка найдут сходство с тем составом, которым отравили почтенного Альгимаса Брониса. Примите мои соболезнования, не далее, как полчаса назад, мне сообщили о его смерти.
Он сделал паузу, но собеседник отреагировал на известие слишком спокойно, безо всяких эмоций:
— Что ж, все мы смертны! Меня больше волнуют дела живых, особенно преступников. Кого же вы обвиняете в отправлении лорда Клавела?
— Ищите, кому выгодно. Госпожа Томаско мастерица по ядам. И так же, как и Линас Клавел, находится под следствием. Угадайте, за что?
— Зачем гадать, если я веду это дело.
— Так арестуйте их, обездвижьте и немедленно закуйте в кандалы! — выкрикнул Марюс.
Поднялся невообразимый шум. Со всех сторон сыпались требования к Линасу объясниться, но он молчал. То ли выжидал, то ли придерживался правил некой игры. Только какая это игра, если его отец недвижно лежит на столе?
Джургас пропустил его выпад мимо ушей, с издевкой полюбопытствовал:
— И какой же яд использовали для отравления?
— Аконит, полагаю, — растерянно, без былого апломба ответил Марюс. — Аконит с примесью вытяжки бледной поганки. Если принюхаетесь, уловите характерный кисловатый запах.
— Вот как? — Джургас кровожадно усмехнулся, тон его не сулил ничего нехорошего для собеседника. — То есть вы в присутствии тридцати с лишним человек утверждаете, что лорд Клавел отравлен сыном и его ведьмой-невестой?
— Именно так.
Я нашла в себе силы поднять голову, посмотреть на Линаса. Ни капли тревоги, наоборот, он с трудом сдерживал улыбку. Выходит?.. Но я пока не позволяла себе верить в лучшее, нужно дождаться конца поединка. Зато обернулась, могла во всей красе оценить происходящее.
— Смесью аконита и бледной поганки?
Джургасу не хватало хвоста, чтобы стегать им пол. Он напоминал хищника перед прыжком. Взгляд сфокусировался на придворном маге, окончательно растерявшем былую спесь.
— Скорее всего.
Марюс в недоумении покосился на бокал в руках недвижного Вальтера, затем, нахмурившись, поискал глазами Юргаса. Не нашел и нахмурился еще больше.
— Не окажете ли любезность, не выпьете за покойного? — елейный голосом попросил Джургас.
Он подозвал слугу и велел налить два бокала:
— Любимого хереса лорда Клавела, пожалуйста. Он ведь единственный любил сладкое вино.
Лакей выполнил приказ, однако Марюс наотрез отказался пить:
— Это неприлично!
— Ну же, — Джургас настойчиво поднес бокал к его губам, — всего один глоток!
— Я же сказал, что не буду!
Марюс выбил фужер из его рук. Лицо его побелело, под кожей проступили желваки.
— А что так? Отменный херес!
Джургас сделал глоток из своего бокала, причмокнул языком и нарочито облизал губы — мол, вот как вкусно.
Марюс напрягся, не мигая, впился взглядом в его лицо. Кажется, он не дышал. Прошла минута, другая, но Джургас не спешил падать на пол.
— Чего-то ждете, монсеньор? — плотоядно растянул губы одноглазый инквизитор.
— Да нет… — стушевался Марюс.
Замерев на мгновение, он решительно склонился над Вальтером, чтобы проверить пульс, но тут же отскочил как ошпаренный: покойный, доведя до повторного обморока пару особо чувствительных дам, внезапно воскрес. Утер лицо салфеткой и мрачно попенял Джургасу:
— Я думал, ваш балаган никогда не закончится! Сколько можно?!
Тут он заметил бледную супругу, насупил брови:
— Это что еще за?.. Ее тоже?..
— Банальный обморок, скоро очнется, — заверил Джургас и обернулся к притихшему Марюсу.
— Как видите, лорд Клавел жив-здоров, — злорадствовал он. — В бутылке не яд, а уксус, отсюда и запах. Жаль, испортили хорошую вещь! Херес действительно заслуживал похвалы, увы, пришлось пожертвовать им во имя дела. И затея удалась, вы, любезный монсеньор Дье, поверили, что вино отравлено, громогласно заявили об этом. Откуда такая уверенность? Вы ни минуты не колебались, не подумали, что милорд мог просто поперхнуться — именно отравлен, причем Линасом Клавелом и его невестой. Не желаете ли объясниться?
— Бросьте ваши шуточки, Гинтас! — Марюс попятился к двери — Если вы заодно с этой ведьмой…
Мне достался полный ненависти взгляд.
— Я заодно с правосудием, чего и вам желаю. Потрудитесь объяснить, почему вы отказались пить, откуда знали состав вот этого яда, — Джургас движением фокусника извлек из-под фрака пробирку с бледно-желтой жидкостью и покачал ей над головой. — Ну и отчего вас так встревожило мое появление. Не оттого ли, что я помешал вашим планам?
— Вы бредите!
Дыхание Марюса стало рваным, ворот сорочки душил, и он расстегнул его, попутно сорвав шейный платок.
— Я этого так не оставлю! — продолжая отступать к двери, пригрозил растерявший былую надменность придворный маг. — Завтра же вы вылетите из кресла! Верховный инквизитор мертв, это неоспоримый факт, и его убила…
— Монсеньор Бронис жив. Какая досада, верно? — глумливо протянул Джургас. Он откровенно издевался над противником. — Мало того, в полном сознании, в деталях описал ваш последний разговор, ваше настойчивое желание напоить его водой, чтобы успокоить. А все из-за книги, в которую вы неосторожно положили свидетельства своих темных делишек.
— Но?..
Взгляд Марюса метнулся на Ольгаса. Тот виновато развел руками и предпочел спрятаться за спинами родственников.
— Мне знакомы все ваши агенты, монсеньор. Нужно было только громко пошептаться возле одного из них, а вы и поверили!
— Именем короны и светлейшей инквизиции, — прогремел под сводами зала голос Джургаса, — приказываю арестовать и этапировать в магическую тюрьму лорда Марюса Дье, придворного мага!
Видя, что путь через дверь отрезан, злодей попытался сбежать через окно, но угодил прямиком в руки солдат: Джургас заблаговременно перекрыл все входы и выходы.
Говорила же, без скандала юбилей не обойдется! Ну хотя бы с нас обвинения снимут. Надеюсь.

Глава 32 

— Какой позор!
Голос Вальтера гремел на весь дом, так, что сотрясались стекла. Разумеется, он дал волю эмоциям уже после отъезда гостей, благо они не задержались.
Юбилей был окончательно испорчен. После ареста Марюса за столом воцарилось тягостное молчание. Многочисленные блюда и изысканные вина остались нетронутыми, приглашенные один за другим под предлогом усталости или головной боли стайками расходились по отведенным им комнатам, а то и вовсе спешно отбыли в ближайшие гостиницы. К полудню следующего дня дом и вовсе опустел. Словно и не было никакого чествования, словно к нему не готовились несколько недель!
Наступил час расплаты.
Вальтер напоминал огнедышащего дракона. Проводив последнего гостя, он велел нам с Линасом зайти в кабинет. Там, с немым укором на лице, уже ждала Аврора. При виде сына она не повернула головы. Только вот рукоделие на коленях ее не занимало. Сдается, Аврора взяла пряжу у прислуги, чтобы чем-то занять руки. Она не могла связать ни ряда, постоянно распускала петли, злилась и рвала нитки.
— По твоей милости мне пришлось принять участие в сомнительном спектакле. Изображать труп!
Побагровевший Вальтер глотнул воды и с шумом закрыл графин тяжелой граненной крышкой.
— Ты уверял меня, что камердинер лжет, все — пустые слухи. И что в итоге? Ложь, один сплошной обман! Несмываемый позор для благородной семьи! Ты понимаешь, какой урон нанес своими выходками? Как твой тетке и матери теперь появиться в обществе? А мне, каково мне ловить сочувствующие, а порой злорадные взгляды? Нет, ты не понимаешь, ты не привык думать о ком-то, кроме себя. Потакаешь собственным желаниям и рушишь все вокруг. Сначала твоя карьера, — он брезгливо поморщился. — Пять лет проучиться в университете, чтобы потом перекладывать бумажки в деревне!
— Колзий — это город, волостной центр, — сквозь стиснутые зубы поправил Линас.
Лицо его напоминало маску — настолько напряглись, одеревенели мышцы. Он стоял возле массивного, обитого кожей дивана, на который усадил меня, и едва ли пошевелился за все эти минуты.
— Именно, волостной, а твое место в столице.
— Позволь мне самому решать, где мое место!
Еще немного, и бурлящие внутри чувства вырвутся наружу.
Испуганно отыскала и крепко сжала руку Линаса.
Вальтеру нужно высказаться. Пускай! Его не переделать, возражения его только распаляют.
— В тюрьме? — ехидно уточнил Вальтер и, поколебавшись, налил себе еще воды. — Вот куда завело твое вольнодумство! Скажи спасибо монсеньору Гинтасу, он проявил к тебе неслыханную мягкость. Узнав подробности, я настаивал на том, чтобы ты провел недельку в камере, вправил мозги.
Линас шумно вздохнул, стиснул кулаки, но промолчал. Хорошо!
— Так это Гинтас попросил тебя?.. — подала голос Аврора из своего угла.
— Разумеется!
Вальтер глянул на жену как на умственно отсталую. Мол, по-твоему, я сам вздумал разыграть собственную смерть.
— И ты ни слова?.. Вальтер, тогда я решила… Все решили, что ты…
— Как и было задумано. Вышло натурально! — Вальтер самодовольно потер руки. — Гинтас переговорил со мной сразу после первого танца, объяснил истинную цель визита. Я-то сразу понял, человек такого уровня без приглашения с поздравлениями не заезжает. Сначала решил, он по душу нашего балбеса, но все оказалось гораздо серьезнее. Подумать только, — сокрушенно покачал головой он, — сам придворный маг!.. Никому нельзя верить!
— Но мне-то можно, — обиделась Аврора. По милости мужа она пережила несколько крайне неприятных минут, о которых он в разговоре и не вспомнил. — Кому доверять, если не супруге?
— Не скажи! Иногда такое вылезает… вот как с нашей леди ти Маско, которая никакая не леди, а деревенская ведьма.
— К счастью, она ему не жена.
— И даже не невеста.
— Тогда ничего не мешает Линасу…
— Я сказал «нет», мама, и не изменю своего решения!
Линас порывисто высвободил кисть из моей ладони и поравнялся с отцом. Они стояли друг против друга, смотрели друг другу в глаза, достаточно искры, чтобы фамильное благополучие Клавелов сгорело дотла.
— Дурак! — выплюнул ему в лицо Вальтер. — Ветер в штанах играет? Я понять не могу, зачем тебе она?
— А как же любовь?
— Любовь! — Лицо Вальтера передернула брезгливая гримаса. — Сделай содержанкой, раз так хочется. Через пару месяцев все равно наиграешься. Хотя, на твоем месте, я бы вообще не связывался с ведьмой.
— Даже любовница Клавела должна отвечать высоким критериям, да, отец?
— Разумеется. Такую только прятать.
Вот тут обидно стало, хотя Вальтер по-своему прав. Перед сослуживцами мной не похвастаешься, на королевский бал не приведешь, полезного для продвижения по службе от меня тоже ноль, зато проблем целый ворох. Еще прокляну при расставании, прерву древний род.
— Однако вам придется смириться, Аурелия станет моей женой, — поставил родных перед фактом Линас.
Лицо его побелело, под кожей налились желваки.
Вальтер ответил спокойно, но емко:
— Лишу наследства.
— Прекрасно! — Линас повернулся спиной к отцу. — Обойдусь без ваших денег. Всего хорошего!
Кивнул мне:
— Аля, мы уезжаем.
— Опомнись, сынок!
Опрокинув корзинку с вязанием, Аврора бросилась к нему, загородила дверь кабинета:
— Не пущу! Ну спи ты с этой девкой, кто ж мешает, но жениться?..
— Выбирай выражения, когда говоришь о моей невесте!
Линас попытался отодвинуться мать, но Аврора проявила завидное упрямство.
— Никакая она тебе не невеста! — Отпихивая сына от двери, горячечно почти кричала она. — Ты не делал ей предложения.
— Так сделаю.
Видя, что бороться с матерью бесполезно, Линас отступил и под мое испуганное «ох!» опустился передо мной на одно колено.
— Не смей, остановись, сынок! — Аврора попыталась силой поднять его на ноги. — Ты потом пожалеешь! Вальтер, ну сделай же что-нибудь!
Она с мольбой обернулась к мужу, но тот не пожелал вмешаться.
— Пускай портит себе жизнь, не мешай! Маменькин сынок! — выплюнул он оскорбление. — Пускай женится, пускай живет в нищете, зелья варит. Лидия Зидек только вздохнет с облегчением. Зачем ей неудачник?
— Но вы-то! — Отчаявшись получить помощь от мужа, Аврора переступила через себя, снизошла до меня. — Но вы-то понимаете, что не пара Линасу?
В глазах читалось: «Я тебя в порошок сотру, подлая авантюристка!»
— Да как сказать… — Ответила встречным молчаливым: «Порошки — это по моей части». — Я ведь Дье, пусть и с одного бока. В свете последних событий — и вовсе потенциальная наследница всех богатств и титулов. У Марюса Дье детей нет, из близких родственников только престарелая мать, я да мой отец. Последний мне чуточку должен, полагаю, уступит большую часть фамильного состояния.
— Ничего не понимаю! — замотала головой сбитая с толку Аврора. — Причем тут Дье, вы же ведьма!
Таинственно улыбнулась:
— Одно другому не мешает.
И только сейчас сообразив, что Линас до сих пор стоит в дурацкой позе, подняла его. Делать предложение на эмоциях не стоит, да и мне нужно подумать, хочу ли я замуж.
— Опять врете?
У Вальтера какая-то патологическая мания обвинять меня во лжи!
— Нет. Можете спросить у монсеньора Гинтаса, он с удовольствием просветит вас насчет моей родословной.
Угу, и после упоминания о Юргасе и его матери, я, с точки зрения доблестного генерала, перестану подходить даже на роль мимолетной знакомой его сына.
— Я доверяю только бумагам, барышня, — покачал головой Вальтер. — Привезите мне хоть что-нибудь, официально подтверждающее ваши слова, тогда поговорим. До тех пор я накладываю запрет на ваш брак с Линасом. Попытаетесь его обойти, поженитесь тайно, встретимся в суде. А пока… Не сочтите меня грубым, но я не желаю больше видеть вас моей гостьей.
— Взаимно, милорд, — улыбнулась во все тридцать два зуба. — Вы мне тоже не понравились с первой минуты, я притворялась только ради Линаса. А теперь… Честь имею, выращивайте свои розы и заставляйте маршировать по парку.
И кивнула Линасу:
— Ну, что пора по камерам? В столицу то есть.

* * *
— Присаживайтесь!
Немного робея, опустилась в кресло. Без молчаливой, а порой и деятельной поддержки Линаса я ощущала себя беззащитной. А ведь когда-то справлялась сама… Впрочем, в прошлой жизни меня не вызывали повесткой в инквизицию.
В кабинете Альгимаса Брониса я была лишь однажды, той памятной ночью, когда нас с Линасом выдернули из постели по обвинению в покушении на его убийство. Тогда меня допрашивал Джургас. Он и сейчас был здесь, стоял чуть поодаль, пристально наблюдая. А вот в кресле хозяина кабинета сидел совсем другой человек. Прежде я видела его лишь мельком, сначала в приемной, затем и вовсе в полумраке спальни между жизнью и смертью. По моей вине. Ведьме не положено иметь совесть, но, если бы могла, извернулась бы тогда в кафе Руты и отказалась варить зелье.
За окном кружились желтые листья.
Минуло три с половиной месяца с тех пор, как Линас вдрызг разругался с отцом и покинул родовое поместье. Мы спешно вернулись в столицу, под крылышко надзора инквизиции. Поселились не в особняке Клавелов — Линас снял небольшую квартиру. Он тоже гордый, как и Вальтер, напрасно отставной генерал надеялся, что сын променяет меня на безбедную жизнь. Ничему людей жизнь не учит! Если совсем юнцом Линас пошел против отцовской воли, то теперь, при профессии, должности, он по-прежнему числился начальником колзийской волостной службы магического контроля, уж подавно.
Мы исправно отмечались у Джургаса, ходили на допросы, очные ставки, судебные заседания. В памяти они слились в одно серо-коричневое мутное пятно — цвет полностью соответствовал содержимому. Сколько грязи тогда вылилось на наши головы!
Разумеется, Марюс все отрицал. Сообразив, что ему не отвертеться, пытался переложить большую часть вины на меня и Юргаса. Последний слушал его выпады с неизменно насмешливо-брезгливым выражением лица, считал ниже своего достоинства отвечать.
А потом Юргас пропал. Предполагаю, меня вызвали сюда для того, чтобы узнать, куда именно он подевался. Или для того, чтобы прямо из кабинета Верховного инквизитора под белы рученьки препроводить в камеру. В деле Марюса я выступала как свидетель, но никто не мешал начать новый судебный процесс со мной в главной роли. Подсознательно я этого ждала. Плохо спала, пила много ромашкового чая, вздрагивала от каждого шороха.
Ради разнообразия за мной не прислали карательный отряд, а опустили в почтовый ящик письмо: такого-то числа явиться туда-то к такому-то времени. Характерно, одной, без Линаса. Он порывался пойти со мной, не позволила. Не потому, что гордая: не хотела, чтобы Линас нечаянно усугубил свое положение. В любовной горячке он мог таких бед натворить!
— Рада видеть вас в добром здравии, монсеньор! — как полагается низшей по происхождению, первой приветствовала Альгимаса.
Верховный инквизитор сильно исхудал, синий сюртук болтался на нем как на вешалке. Волосы во время болезни отросли до пояса, теперь Альгимас заплетал их в косу. Седины в них тоже прибавилось — зелье летаргии никому не добавляло здоровья.
— Спасибо, — сухо поблагодарил Альгимас и сверился с бумагами, — госпожа Томаско. Или госпожа Дье, как мне вас лучше называть?
— По документам я Томаско, монсеньор.
— Не все так просто! — хитро покачал головой собеседник. — В ходе судебного процесса Марюса Дье вскрылось, что он не является старшим наследником по мужской линии. Фамильный титул лорда перешел совсем к другому человеку.
— Вот как!..
Наморщив переносицу, осмыслила сказанное и отыскала в нем противоречие:
— Но ведь мой отец — незаконнорожденный, а монсеньор Дье…
— … сын дочери достопочтенного Повеласа Дье, взявший фамилию великого деда. Между тем у монсеньора имелся сын, родившийся задолго до брака с леди Робертой Баонис. Как вы верно отметили, незаконный, потому как ту связь в принципе невозможно узаконить, но признанный отцом. Как и вы. Вот соответствующая бумага.
Оторвавшись от подушек, которые заботливый секретарь подложил ему под поясницу, Альгимас потянулся к лежавшей перед ним папке.
— Вот метрика Юргаса Дье, — зашелестел он бумагами. — Отцом вписан лорд Повелас Дье, а матерью — неизвестная особа. Далее вот свидетельство о браке между упомянутым выше Юргасом Дье и Агне Томаско, потомственной ведьмой. Потом можете ознакомиться. Документы подлинные. Вижу, вас, — Альгимас уловил скепсис на моем лице, — это удивляет?
— Признаться, да. Я привыкла считать себя незаконнорожденной. Юргас упоминал о союзе с моей матерью, но я посчитала его заключенным только на словах, в виде взаимных клятв или чего-то такого.
— Однако это не так. Брак заключен в Колзии, тридцатого марта девятьсот сорокового года новых времен. Подписи свидетелей, мэра — все честь по чести.
— Мэра?
Я окончательно перестала что-либо понимать. Зачем Юргасу понадобился мэр, если достаточно было прийти в волостное управление, заплатить пошлину и получить необходимую бумагу?
— Не каждый день женится барон, — снисходительно усмехнулся Альгимас. — Ваш отец — самый знатный дворянин волости. Правда, титул он купил, но это ничего не меняет.
— И записал меня на фамилию матери…
Ну Юргас!.. У меня аж слова закончились.
— В любом случае поздравляю, отныне вы завидная невеста!
Вздохнула, переведя взгляд на сложенные на коленях руки:
— Это вряд ли, монсеньор. Фамилия новая, а нутро старое. Вдобавок она с душком, с одного боку.
— Ошибаетесь! — подмигнул безмолвствовавший до сей поры Джургас. — Барон Антанас зачал вас уже в браке.
— Антанас? — растерянно обернулась к нему. — Эта фамилия мелькала на карточке-приглашении Юргаса. Я решила, он ее выдумал, чтобы сойти за дальнего родственника монсеньора Дье.
— Она настоящая, приложение к титулу. Вы дочь лорда Юргаса Дье, барона Антанаса, достопочтенная госпожа Дье. Антанас — по названию замка.
— А почему достопочтенная?
Я мало смыслила в дворянских штучках, да что там, почти ничего.
— Потому что вы дочь барона, — терпеливо объяснил Джургас.
— Тогда я леди?..
— Нет. Леди вы стали бы, родившись в семье графа или маркиза.
— Полагаю, госпожа Дье потом сама во всем разберется, — вмешался Альгимас. — Благо обвинения с нее сняты, можно не спеша изучать тонкости титулования особ дворянской крови.
Он шутит? Как — сняты? Я ведь сварила зелье…
— Ну, обвинения сняты не все, — педантично поправил патрона Джургас. — Штраф и общественные работы остались. Я предложил заменить ими полгода тюрьмы, судья согласился. Приговор огласили сегодня утром. Ваш отец на заседание не явился. — Вот оно! — Что прискорбно. Передайте ему при случае.
Он протянул мне белый конверт.
— Там сразу две подписи: моя и монсеньора. Полное прощение грехов, так сказать. Но если он снова вздумает играть с законом…
Джургас не закончил, но по выражению его лица и так понятно, Юргаса ждала петля, костер или топор палача.
Дрожащими руками вскрыла конверт. Как положено, документ на гербовой бумаге, со всеми печатями. И даже без полугода общественных работ, хорошо устроился, Юргас! Он-то не белый и пушистый, замешан по самые, а штраф платить и мести улицы мне.
— Лорд Юргас чрезвычайно помог следствию. Я и подумать не мог, сколько всего творилось чуть ли у меня под носом! — покачал головой Альгимас. — Что особенно печально, в темные дела Дье были вовлечены чиновники самых разных ведомств.
— Ольгас Павес, например, — с хищной улыбкой назвал знакомое имя Джургас.
Напрасно он старался отыскать злорадство на моем лице. Судьба Ольгаса не волновала меня вовсе, чего не скажешь о Линасе. Оказалось, причин для беспокойства у любимого нет.
— Я уже говорил с ним, вправил мозги, — Джургас говорил это не мне, а начальнику, словно оправдывая свою мягкость. — Он парень умный, усвоил с первого раза, так что отделался записью в личное дело.
Однако меня беспокоил Марюс Дье. Раненый зверь особенно опасен, бывший придворный маг постарается отомстить тем, кто разрушил его планы.
— Его приговорили к смертной казни, достопочтенная госпожа Дье. Заменить ее могут только на пожизненное заключение в замке Неф. Дье написал прошение королю, результаты пока неизвестны, но одно могу вам обещать: нанести вред ни вам, ни юному Клавелу он не сможет. Найденные вами дарственные помогли вскрыть целый ряд темных делишек.
— Ему было не впервой устранять неудобных людей, — мрачно подтвердил Альгимас и тряхнул головой, отгоняя мрачные мысли. — Однако вернемся к вам. Советую не тянуть с уплатой штрафа. Работы станете отбывать по месту проживания, бесплатно консультировать и лечить всех желающих, активно помогать службе магического контроля, трудиться в местной аптеке. Любая частная практика, даже разовые заказы запрещены. Отсчет работ начнется с двадцать первого октября.
Спасибо, хоть неделю на дорогу дали.
— Не вижу радости на вашем лице! — Как же без ерничества со стороны Джургаса? — Или вас не устраивает обилие слова «бесплатно»?
Торопливо выпалила, пока он не передумал, не посадил ведьму в камеру для исправления характера:
— Благодарю, монсеньор, наоборот, меня все очень устраивает.
— Джургас Гинтас приложил много усилий ради того, чтобы вы остались на свободе, госпожа Дье. — Тяжелый взгляд Альгимаса потушил огонек радости в моей душе, напомнил, кто я и в чьем кабинете нахожусь. — Вы отделались легким испугом за злодеяние, предусмотренное статьей 15 раздела 2 Кодекса инквизиции. И я обязан выяснить, где и при каких обстоятельствах вы получили запрещенные знания, конфисковать у вас гримуары, ингредиенты и прочее, что может впредь использоваться в преступных целях. А также отправить на допрос к менталисту.
— То есть ко мне, — коротко усмехнулся Джургас. — Люблю копаться в девичьих головках!
— Боюсь, конфисковать уже нечего, все лежит под замком в колзийской службе магического контроля. Ингредиенты дал Юргас. Он ими торгует, — вряд ли это новость для инквизиции. — А допрос… — Сделала глубокий вдох. — Давайте! Ради свободы можно и потерпеть.
Полагала, меня отведут в особую комнату или усадят под «подсолнух», вроде того, что стоял в кабинете Линаса, но Джургас попросил расслабиться и ни о чем не думать.
— Это больно?
Приготовилась к невыносимой пытке.
— Когда как, — хрустнув пальцами, нагнал туману Джургас. — Все индивидуально.
Ясно, значит, заору в голос.
Заместитель Верховного инквизитора зашел мне за спину. Он едва успел положить ладонь на мой затылок, как дверь кабинета отлетела к стене с такой силой, будто ее вышибли ногой.
— Стойте!
Напрасно худощавый секретарь пытался помешать Линасу, он оттолкнул его словно пушинку, с решимостью на лице ринулся к столу начальника.
— Я готов ответить вместо нее! — на одном дыхании выпалил любимый. — И за зелье, и за распространение, и за хранение — абсолютно за все. Что нужно сделать? — засуетился он, рыская глазами по кабинету. — Что-то подписать, протянуть руки для кандалов?
— Для начала сесть и замолчать! — рявкнул Джургас. — Или это слишком сложно, мне нужно вас связать и засунуть в рот кляп?
— Все в порядке, Клавел, мы не причиним вашей невесте вреда, — взглядом ободрил бледного Линаса Альгимас, вроде, не рассердился. — Стандартные действия.
Но любимого было не остановить, он задался целью навлечь на себя беду — собственного, чего и боялась изначально.
— В соответствии с параграфом 31 Внутреннего уложения вы не имеете права проводить любое ментальное воздействие без свидетелей и без письменного предписания с обоснованием подобного вмешательства.
Джургас глухо застонал:
— Ну хоть вы, барышня, объясните влюбленному шалопаю, что я не собираюсь превращать ваши мозги в омлет!
И приказал Линасу:
— Обождите в приемной! Потом можете предложение сделать, вы ведь собирались?
— Да, — оторопело подтвердил любимый, растеряв былой пыл. — Не прямо сейчас, но…
— А зачем тянуть? Барышне гораздо приятнее отбывать общественные работы с колечком на пальце. Надеюсь, вы его купили? Если нет, успеете сбегать. Не беспокойтесь, после допроса я напою госпожу Дье-Томаско сладким крепким чаем, он нейтрализует негативное воздействие чар. Ну, мухой!
Линас метнул на меня виноватый взгляд и, понурив плечи, вышел. А я осталась…
Процедура оказалась терпимой, я всего лишь пару раз впилась зубами в нижнюю губу. И чаем меня напоили, как обещали. Вдобавок посоветовали скорее поменять фамилию на более звучную, это о Дье, и вместе с копией новой родословной, где барон и замок в придачу, отправить Вальтеру Клавелу.
— В свете этих обстоятельств он взглянет на вас по-другому, — заверил Джургас. — Любви не дождетесь: железный вояка даже себя не любит, но в завещание впишет, внуков признает.
Чуть помолчав, он хмуро пробормотал:
— Не пойму, зачем ему сдалась Лидия Зидек? Я бы понял, если бы герцогиня, ну графиня, а так… Из чистого упрямства дел наворотил.
В дверь кабинета робко постучались:
— Можно?
Улыбнулась: пристыженный Линас вел себя не в пример тише, чем прежде.
— А, входите, Клавел, — с улыбкой поманил его Альгимас. — Кольцо-то купили? Покажите! Я хоть и старик, в камушках понимаю, знаю, какие любят девицы.
Зарделась:
— Да я могу и без камушков.
— А вот это зря! У женщины должен быть свой капитал, на всякий случай. Ну, что ж вы встали, Клавел? — ворчливо пожурил он Линаса. — Никогда предложения девушке не делали? Эх, молодежь, всему вас учить! Становитесь на одно колено…
— Я согласна! — в нарушении всех правил выпалила ответ на еще не заданный вопрос.
На укоризненные взгляды обоих инквизиторов пояснила:
— Он уже становился на одно колено, в кабинете своего отца, хватит! Да и вдруг, пока Линас нужную позу принимает, слова подбирает, передумаю? Я могу, я ведь ведьма.
— Еще какая! — широко улыбнулся Линас и щелкнул замочком бархатного футляра. — Ну, коли согласна, несчастная, подставляй палец для брачных кандалов, и добро пожаловать в Колзий, для отбытия общественных работ! Учти, приглядывать стану строго, на снисхождение не надейся. И на свадьбу, пока все до гроша не выплатишь, до денечка не отработаешь, не надейся.
Хотела возразить, мол, это мы еще посмотрим, состоится ли она, помолвка меня ни к чему не обязывает, но хитрое начальство любимого потребовало:
— Целуйтесь!
А после хором добавило:
— Совет да любовь!
И денег побольше — из каких таких запасов мне штраф платить? Разве только… А загляну-ка я в гости Юргасу, обменяю конверт с отпущением грехов на денежный эквивалент.
Успокоившись, сложила губы «уточкой». Ну, иди ко мне, светлейший, говорила же, угодишь в мои сети!

Эпилог

Мокрый снег ложился на волосы, тонким ажурным покрывалом укрыл землю. Листва большей частью уже облетела, деревья словно умерли до весны. Или не словно — как ведьма, ощущала замершие внутри соки. И не смерть, и не жизнь. Как от зелья летаргии.
Вот уже полтора месяца я исправно отбывала наказание в Колзии, вместе с Вилкасом таскалась по погостам, болотам и одиноким бабкам — кому еще поручить пригляд за ведьмой, если не некроманту? Разве только ее жениху. Только вот у Линаса своих забот хватало, он даже, виданное ли дело, не проверял мои отчеты. А ведь я старалась, тщательно заполняла все графы. Но что такое неучтенная метелка полыни по сравнению с семейными боевыми действиями!
Вальтер с супругой стояли на своем: недостойна, опозорил. Причем, что характерно, второй пункт постепенно начал перевешивать первый. Очевидно, внучка Повеласа Дье, пусть и сомнительных кровей, дочка барона, тоже сомнительных занятий, считалась меньшим злом, чем упрямство и ложь сына. Ну да мы с Линасом все равно поженимся, правда, не в этом году. Не спешила вовсе не из-за угроз лишить любимого наследства или общественных работ — пусть улягутся страсти, проверятся чувства. Да и дочь я негласного хозяина волости или нет, подайте мне модное платье и народные гуляния! Линас настаивал на скромном торжестве для своих, но я намеревалась переплюнуть юбилей лорда Клавела. Ему тоже обязательно приглашение пришлю. На тисненой бумаге, с кольцами и голубками.
В подвешенном состоянии оставался только вопрос с Юргасом. И не только в плане того, сажать ли его за стол на самое почетное место — я до сих пор не передала ему помилование. Банально не могла найти. В трактире папочка якобы не появился. Я исправно ходила туда чуть ли не каждый день — без толку. Таинственный замок тоже будто не существовал вовсе, наверняка Юргас на него «отведи-глаз» поставил.
Но сегодня я решила навестить совсем другого человека — маму. Я виновата перед ней. Как вспомню наш посмертный разговор… До сих пор стыдно.
С собой взяла немного хлеба и вина — поставить на могилку. Впереди День поминовения, поднимутся мертвые из могил, отведают угощения. Вот и мама без него не останется. А то о всех помнят, ко всем ходят, а она словно сирота бездетная. Поганая из меня вышла дочь. Вся в отца. Он никого не любит, так и я ж не люблю. На словах — мама, мама, а на деле…
На кладбище стояла поразительная тишина, даже вездесущие вороны куда-то исчезли — снег распугал. Он зарядил с ночи и все никак не кончался, противный, липкий.
В воздухе пахло прелой листвой. Ее тут превеликое множество, валяется под ногами. Еще одно мертвое, которое затем возродится к жизни.
Отогнав мрачные мысли, все погода, толкнула калитку и замерла. Прямо от моих ног налево тянулась свежая цепочка следов. Судя по размеру отпечатков, мужских.
Ухватившись пальцами за мокрый столбик ограды, силилась разглядеть, не стоит ли кто у маминой могилы. Да нет, полно, что за сентиментальное безумие, нечего ему тут делать! И все же там будто что-то темнело…
Знакомый ком подступил к горлу. Попятилась, а затем тряхнула головой, взрыла ботинками снег. Хватит бояться, Аля, ты хотела его найти и нашла.
Напряженно следовала за свежими отпечатками сапог. Слабая надежда, что они свернут на другую дорожку, испарилась, когда впереди я увидела мужчину. Он стоял спиной ко мне возле могилы матери. Меховая опушка плаща в снегу, в смоляных волосах искрились снежинки.
Юргас не двигался, хотя наверняка слышал мои шаги.
Удивленно подняла брови, заметив на расчищенной от снега могиле укрытый от непогоды специальный подсвечник. Усиленное чистым осенним воздухом обоняние уловило запах бархатцев. Так и есть, внутри горела витая тонкая свеча с вкраплениями сушеных цветов.
Бархатцы и мир мертвых неразделимы. Они облегчают душам страдания, дым их соцветий уносит печали, помогает очиститься для перерождения.
— Не ожидала вас здесь увидеть!
Молчать дальше не имело смысла, и я обозначила свое присутствие.
— Должен же кто-то выполнять твою работу. Впредь приготовлениями ко Дню поминовения занимаешься сама.
Юргас наклонился, поправил свечу, после обернулся ко мне.
— Слышал, ты меня искала… Непривычно! Опять закончился барвинок? Ну так тебе нельзя, законом запрещено.
Рассмеялась:
— С каких это пор вы стали уважать закон?
— Разве дело во мне? — поднял брови Юргас и поправил лезшую на глаза мокрую челку. — Я о тебе забочусь. Как думаешь, женится на тебе инквизитор, если застукает в моей кладовой?
Помолчав, он добавил:
— Держи его на поводке. Мы, конечно, почти родня, но пусть лучше ко мне не лезет. Один раз стерплю, второй, а на третий споткнется и не встанет.
— Всенепременно.
В этом наши желания совпадали. Я вообще предпочла бы, чтобы Линас проявлял поменьше служебного рвения. Толку с него, одни проблемы!
— Так зачем искала-то?
— Вот!
Расстегнув пальто, достала из потайного кармана заверенное инквизицией отпущение грехов. Я носила его с собой каждый день: никогда не знаешь, когда и где встретишь Юргаса. Класть в сумку боялась: вдруг украдут или потеряю.
— Добре! — пробежав бумагу глазами, Юргас убрал документ за пазуху. — Приятно, когда люди держат слово. Тебе как, с родителями жениха помочь или?..
— Или! — испугавшись, выпалила я.
Даже думать не хочу, как именно Юргас собирался принуждать Вальтера и Аврору принять наш союз!
— Да не собирался я их убивать, просто поговорил бы.
— Припугнули — так вернее.
— Называй как хочешь, — пожал плечами Юргас.
Посторонившись, он пропустил меня к могиле.
Под пристальным взглядом темных глаз разложила нехитрые подношения.
— Вы меня ведь не ради гербовой бумажки ждали?
Ну вот, когда я вновь повернулась к нему лицом, поднялась с корточек, стало лучше, хотя бы сердце больше не колотится в горле.
Юргас утверждал, будто его мать — бамофета, но, по мне, он сын серафимы, более высокой по чину демоницы: слишком удушливая темная магия от него исходила. Вроде, ничего не делает, спокойно стоит у ракитового куста, а дышится рядом с ним с трудом.
— Да. Хотел подарить кое-что.
Юргас засунул руку в карман и извлек из него кольцо — простенький серебряный ободок с рунической вязью. Ни камней, ни иных украшений.
— Это что? — недоверчиво буравила взглядом украшение.
— Это от бабушки на свадьбу. Заговоренное, само собой. Кольцо продлевает жизнь своему владельцу.
Покачала головой:
— Оставьте себе.
— Мне не за чем, я и так проживу очень долго. Разумеется, — ироничный смешок, — если светлейшие инквизиторы не решат иначе, сообща не устроят охоту и не отрубят голову заговоренным мечом. Полагаю, последнее тебя не расстроило бы, наоборот, обрадовало: и от неудобного родственника избавилась, и наследство получила. Достопочтенная госпожа Дье — слишком мелко, а вот баронесса Дье…
Отвернувшись, буркнула:
— Вы не правы.
— В чем именно?
— Во всем.
Уточнять не хотелось. Хотя бы потому, что сама для себя до конца не разобралась, как отношусь к Юргасу.
— А кольцо возьми. — Отец насильно вложил его в мою ладонь. — Подарками демонов не разбрасываются. Я потом вас познакомлю. Не беспокойся, мать не похожа на меня, вы поладите. Споетесь на почве того, какая сволочь из меня выросла.
Посмеиваясь, он потянул меня к калитке:
— Погода — дрянь, пойдем, выпьем. Полагаю, у тебя остались кое-какие вопросы. У меня они тоже найдутся.

* * *
Внутри трактира было темно, хотя, точно помню, когда шла мимо, внутри горели огни. Думала, Юргас усадит за один из столов в зале, а то и вовсе за барную стойку, но он увлек меня вверх по лестнице, на второй этаж.
— Сюда!
Юргас коснулся одной из множества дверей. Щелкнул замок, она распахнулась.
Поежилась:
— Знакомое местечко!
Та самая библиотека, где я некогда ночевала.
— Могу отвести в спальню, но вряд ли это уместно.
— Меня вполне устроил бы кабинет.
— Пустить тебя в самое сердце? Пока не доросла!
Посмеиваясь, Юргас силой мысли зажег свечи и столкнул с дивана на пол дорожную сумку:
— Садись, я скоро вернусь. Гримуары на привязи, не сорвутся.
Устроилась ближе к краю, напряженно наблюдая за старинными колдовскими книгами. Они тоже пристально следили за мной, одна понемногу, стоило отвернуться, подбиралась ко мне. К счастью, длины цепи не хватало, чтобы причинить вред. Гримуар скакал, скалился в бессилии, клацая острыми треугольными зубами.
Интересно, считал ли Юргас это место домом? По мне, слишком мелко для него. Да и неудобно — жить над шумным залом и чадящей кухней.
— Ты права, замок нравится мне гораздо больше. Особенно — наблюдать за звездами с Дозорной башни.
Юргас вернулся бесшумно, с бутылкой знакомой полынной настойки и двумя стаканами. То, что он неведомым образом прочел мои мысли, тоже не удивило. Сын ректора столичной академии и демоницы обладал десятками талантов.
— Согласишься стать моей ученицей, покажу.
Он откупорил бутылку, налил каждому на два пальца.
— А если нет? — предпочла сразу прояснить ситуацию.
— Значит, увидишь замок после моей смерти. Ты ведь язык за зубами держать не умеешь, проболтаешься своему инквизитору, а он мне в качестве гостя не нужен.
Усмехнулась:
— Можно подумать, если я стану вашей ученицей, мой язык станет короче?
— Еще как! — Юргас сделал глоток и опустился на диван рядом со мной. От него пахло мятой и мускусом; под плащом и курткой оказалась, кто бы сомневался, очередная яркая рубашка, на этот раз алая. — Темная магия и инквизиция плохо сочетаются. Так как?
Омуты черных глаз затягивали, но я нашла в себе силы устоять, хлебнула для храбрости абсента и ответила:
— Нет.
— Почему?
— Не хочу.
Юргас молчал и продолжал смотреть на меня. Воистину, он обладал магнетическим обаянием — чувствовала, еще немного, и уступлю, поэтому предпочла сменить тему:
— Вы действительно были женаты на маме?
Пусть я видела свидетельство собственными глазами, во время нашего посмертного разговора мать ни словом не обмолвилась о браке.
— Да. — Губы его расплылись в язвительной улыбке. — Все по закону, как положено. Мэр сердечно поздравлял, Мозе согласился стать свидетелем. Для меня это ничего не значило, всего лишь бумажка.
— С чего вдруг она за вас вышла? — напряглась я и отодвинулась на самый край. — Ведьмы растят детей одни, все в нашем роду…
— Но ты вот не собираешься. Или разведешься с Линасом Клавелом сразу, как забеременеешь?
Поймал, уложил на лопатки.
Значит, мама его любила. За что только, не понимаю! По мне, лучше прыгнуть в яму со змеями, чем жить с Юргасом.
Встали перед глазами картинки далекого прошлого. Юргас, Юргас, Юргас, казалось, он был всегда и везде. Прежде мне казалось — из-за того, чтобы держать нас с мамой в узде. Теперь — не знаю.
— Это был странный союз, — покачивая стаканом, пустился в воспоминания Юргас. — Я не считал себя связанным, Агне же называла меня мужем. Меня — мужем! — Он фыркнул. — Но что– то между нами было, отрицать не стану. Агне не просила, я сам женился. Хотел защитить. Сама знаешь, за шашни с темным по головке не погладят. Потом все прошло. Некоторое время нас держала ты, но в итоге я ушел, вернул кольцо. Хотя участвовать в твоей судьбе не перестал. Может, вспомнишь, как учил читать руны?
— Нет.
То ли была слишком мала, то ли осознанно вычеркнула из памяти. Зато я помнила другое: Юргас частенько бывал у нас. Когда он приходил, мама неизменно отсылала меня в сад или к соседке. Прежде я полагала, чтобы уберечь.
— Коробит от того, что Агне ложилась со мной? — Отец уловил гримасу на моем лице. — Как ты там говорила, с кем угодно, только не с Юргасом? Увы, мир несовершенен! Пока остальные мечтали о моей постели, я проводил время с Агне.
Глядя мне в глаза, бросая вызов, Юргас одним глотком допил полынную настойку, налил себе еще.
— Но почему я светлая ведьма?
Сидеть на самом краешке было неудобно, и я подвинулась к Юргасу, нагло потеснила. Если уж я его дочь, имею равные с ним права на диван.
— Это кто тебе сказал? Линас Клавел? — презрительно фыркнул Юргас. — Вчерашний студент с кучей амбиций и весьма средненьким даром. Я объективен, умею читать ауры не хуже их новомодных магических изобретений.
Обиженно засопела:
— Не только он. Монсеньор Гинтас тоже ничего не заметил.
— Заметил, еще как заметил, но ничего не стал говорить. Зачем, если темная часть твоего дара благополучно спит. Глядишь, прожила бы всю жизнь в неведении, не пошла бы по кривой дорожке. Гинтас умен. Умен и хитер, достойный противник! И мыслит не по инструкции.
— Но…
Сомневаюсь, будто заместитель Верховного инквизитора умолчал бы о такой важной детали. Наоборот, она стала бы отягчающим обстоятельством в моем деле.
— Спроси у него, Клавел наверняка пригласит патрона на свадьбу. Аурелия, сама подумай, — уже без тени усмешки, абсолютно серьезно продолжил Юргас, — ты дочь темного мага высшего порядка, внучка бафометы и сильного мага-универсала — и вдруг просто рядовая светлая ведьма? Не бывает такого! Предупреждая вопросы, я лично запечатал вторую, темную, половину дара, когда ты родилась. Агне не смогла бы тебя защитить от инквизиции. Я ждал твоей инициации, но ты взбрыкнула…
— … и сбежала к тетке.
Пришло мое время залпом расправиться с абсентом и попросить налить мне еще.
— Мама сказала, ты не способен любить…
— В твоем понимании, да. Что не мешало мне заботиться о тебе. Даже против твоего желания. Агне оказалась прозорлива, без меня ты давно бы оказалась в Бесплотной канцелярии.
— А от чего умерла мама? Мне… — тяжкий вздох и глоток полынной настойки, — так стыдно. Я плохая дочь. Я ни разу ее не проведала, сбежала, бросила…
— Ну, хватит! Терпеть не могу слез! — пробурчал Юргас и, поставив стакан на пол, развернул меня лицом к себе.
Оторопело заморгала. Слезы, какие слезы? Оказалось, самые настоящие. Они брызнули из глаз, потекли по щекам. Это все абсент, погода…
— Хватит! — повысил голос Юргас и, недовольно сопя, привлек к себе. — Оставь прошлое прошлому. Ты бы ее не спасла. От помощи она сама отказалась, меня винить не в чем. Как и ты, не любила темной магии. Хотя, надеюсь, ты изменишь свое решение. Глупо даже не попробовать!
— Предлагаю начать с того, что я стану заходить к вам на чай. Может, пару книг посмотрю, по-родственному возьму золотарника…
Юргас беззлобно рассмеялся и, похлопав по спине, отстранился:
— Раз по-родственному, то за одну унцию заплатишь злотый.
— Это грабеж! — возмутилась я. — Прежде вы брали десять грошей!
— Времена меняются, — отец вольготно откинулся на спинку дивана, искоса наблюдая за мной. — Я не молодею, требуется найти женщину, которая родит мне годного наследника, вырастить, обучить его. Все это стоит денег. Опять же надо где-то жить, прятаться, пока разлюбезная дочь и не менее разлюбезный зять устраивают на меня облавы, травят моих любовниц. Ты лишаешь меня заработка, Аля.
— Сами виноваты, нечего творить зло!
— А если я тебе скажу, что темная магия не только зло? — Глаза Юргаса хитро блестели. — Покажу документы, по которым твой отец сделал кое-что доброе для Маконда? Например, помог раскрыть заговор, приготовил пару антидотов для короля. Обидно унести их секрет в могилу! Ведь еще неизвестно, кто родится, может, полный олух по части трав. А тут на короля очередное покушение устроят, умрет монарх, и все из-за твоей гордости.
— Мне нельзя. За мной инквизиция следит.
— Как следит, так и перестанет. Своему ты глаза в постели всегда закроешь, а Джургасу нет резона думать, будто ты пойдешь по моим стопам. Ты на каждом углу кричала, как меня ненавидишь.
— Но…
— Детей не будет. Ты глазками не хлопай, род не прервется. Не тобой единой, так сказать…
Сначала хотела выругаться. Затем наброситься с кулаками. В итоге просто насупилась и с тяжким вздохом выпалила:
— Я согласна!
Умел Юргас убеждать! Да и себе дороже спорить. Это пока он котом о ноги трется, елейным голоском упрашивает, может и кнут достать. Может, шутил про внуков, а, может, и нет. Юргас темный, с него станется!
— Согласна на что? — Отец притворился, что не понял.
— Общаться с этим, — ткнула в ближайший гримуар. — Стать хозяйкой волости и всякое такое.
— Вот и славно! — мурлыкнул Юргас, поглаживая перстень на пальце. — Можешь приступать завтра с утра. Нужно сделать инвентаризацию в кладовой. Да, и не смотри на меня так, начинают с малого. Или ты решила, будто я тебя сразу к ценным знаниям подпущу? Хватит с тебя того, что подержишь в руках мои банки. Ты знаешь, я никому не позволяю к ним прикасаться.
Что я там говорила, неприятности находят только в ясные дни? Сегодня мело, но меня это не спасло. Или погода — знак, что вместо проблем с законом я заработаю что-то иное? Надеюсь!

Примечания

1 Шестиугольник — традиционный символ магии.
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